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g Egy órányira kocsin a m. nyag. v;isut Feldbaeh állomásától. 3 
Az idény kezdete május 1-én. p] 

S A szó'llő - gyógymód kezdete szeptember elején, fg 
[J Alkaliitas-muriatiktis és va^savanros TÍZ, kecskesaró, tej, fenyőtű* és Zj 
K forraasó-porlasztó belégzések, szénsavas fürdők, aczélfürdők, édesviz-fürdók, Ln 

fenyőtű-fürdők, hideg fürdő berendezéssel hidegvíz-gyógymódra. 6385 [JJ 
u I 
D I 
fjj L e g j e l e s e b b e s l e g e g é s z s é g e s e b b f r i s s i t o i t a l ; Jf] 
n gazdag szauad szénsavtartalma, az e m é s z t é s e l ő s e g í t é s é r e Cj 
j * kielégítő mennyiségű szénsavas nátron és konyhasó-tartalma, ni 
B valamint a gyomrot terhelő mésztartalom hiánya, a J o h a n n i s - nJ 
[J b r u n n e n vizét kiválóan a j á n l j á k g y o m o r és h ó l y a g b á n - [Q 
n t a l m a k n á l . tn 
Q K a p h a t ó m i n d e n n a g y o b b á s v á n y v í z k e r e s k e d é s b e n . [Q 

BRaktár Budapesten É O E S K U T Y L . - n á l . jjj 
>- Tudakozódások és megrendelések kocsik, lakások és ásvány- JQ 
ru vizeket illetőleg a kntigazgatóságnál fileiehenbergben. ui 
^SEsasasasasesasasasasasasasasasasasasasasis a ^ 

J o h a n n i s b r u n n e n 
Gleichenberg mellett . 

I > r . J ^ f i í j f i o l J T . 

nyir- balzsama. 
M&r a n'ivSnyi nedv, mely a nyirból 

ha annak löszét megfúr ák, kifolyi*, em­
ber emlékezet óta a legkitűnőbb «zépitó-
azernek van ismerve; ha pedig e nedv t 
föltaláló utasi'ása szerint vegvi utón bal­
zsammá dolgoztatik, majdnem csodálatot 
hatás - 1 bír. 

Ha azzal az a rczo t vagy **g\>h bőrre 
széket este bekenjük, m á r a követke­
ző reggelen majdnem észrevehete t len 
pikk- 'yf k r á l n a k le a bő r rő l , inineL 
folytai ez gyöngéddé és fehérré válik 

E ba.zsam kisimítja az arezon támadt red kérés himlöheiye 
ke', fiatal arezszint ád ; a bőrnek fehér-eget, gyöngédség és fris 
aesézet kölcsönöz; a legrövidebb i 10 alatt a szeplőt, májfoltoka 
anyajegyet, orrvörösséget. borátkát és romden egyéb birazenyny 
eltávolít. Egy korsóval használati utasítással együtt 1 frt 50 k r ; 
postán küldve 10 krral több. 

FŐ l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a VÖrök J ó z s e f 
syogyszeré&zné\. B u d a p e s t k i r á l y - u t c z a 12. szám 
P o z s o n y b a n P i s z t o r y B ó d o g , g y ó g y s z T e m e s v á r o n 
T a r c z a y J ó z s e f g y ó g y s z . Z á g r á b o n M i t t e l b a c h Zs igm 
g y ó g y s z . 6500 

Folyékony Glycerin-Créme 
több év óta hatályos szernek bizonyult szeplő, 
napsütés, folt, bőrbaj és kelések ellen. Ez egy 
igen sikerült egyesítése a legártatlanabb sze­
reknek, melyek a bőrt nemcsak simábbá és 
finomabbá teszik, hanem annak fiatalos fris­
sességét fönntartják. A folyékony glycerin-
creme eltér az eddig közönségesen használt 
glycerin-illatszerektől, melyek a glycerinen 
kivül semminemű hatályos részeket nem tar­
talmaznak. — E g y ü v e g á r a 1 f r t 2 0 k r . 

LettfinomatJl] glycerin-szappan 
glycerin és illatos növényekből, kitűnően tisztit 
és élénkíti a bőrt, és egy finom pipereszappan 
minden kívánt előnyeivel bir. D a r a b j a 3 o k r . 

Párisi fcölgypor (legfinomabb poudre de rize) 
a bőinek a leggyengédebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 
mégis a bórt simán és szárazon tartja. Hölgyeknél, úgy férfiaknál 
is borotválás után, nagy kedveltségnek örvend. — E g y doboz á ra 
8 0 kr . , t o l l a l 1 f r t . 

Kézmosó-por 
maiidulaszappan és spermacetből készítve, a legártatlanabb arcz-
és kézbör-tisztitó szer. — E g y doboz á r a 5 0 k r . 

Amerikai kautsuk - tyúkszemgyürük és essentia. 
A r a 6 0 k r . 

Kapható Magyarország minden jelentékenyebb gyógy- és illatszer­
tárakban, valamint a gyártónál 

KIELHAÜSER H.-nél 
illat=zei ész és vegyész (Sporgasse 3.) Grátzban. 

Főraktár: TÖRÖK J Ó Z S E F gyógyszerésznél, Budapesten, király-
"teza 12. szám. 

hW&^éhléÉéÉéMé 

WÜ I 
1 
t 

J O D F U R D O 
Szlavóniában j^étfen, 

délszaki fekve'*, enyhe éghajlat 
megnjü ás 1S8?. májusi-én. 

Az 31" B . foxxóságu jódfor rás , mely fürdőknek mint 
i vó -kuranak egyaránt használtatik, különös hatású min­
den fokú sypnl l i s - , görvély-, c súz - , köszvény,- h ú g y ­
hólyag:-, bor- és nő i b e t e g s é g e k ellen, k iü té sek ellen, 
mennyiben ezeket igen gyorsan e lmulaszt ja . Különféle 
s zembe tegségek , uz i k r á k strumatikus nagyobbodása-, 
s i d ü l t sebek ellen; m i n t ivókura i d ü l t "gyomor- , 
b é l - es h ú g y h ó l y a g - h u r u t ellen. A fürdöintézet részérói, 
ez idényre Dr. Kern Henrik úr Lipikben lett fürdőorvosul 
alkalmazva- Továbbá rendelnek még Dr. Qregoría A. J. és 
Dr. Mark Tam>í* egészségügyi tanácsosok Pakracban. 

TJti i r á n y Bécsből v. P e s t r ő l a déli vasúttal B a r c s i g 
vagy Zágrábon át Siszekbe, innen gőzhajóval O-Gra­
d iskába . A déli és keleti vidékekről vasúton Brood ig , 
innen gőzhajóval O-Gradiskába . Távirati értesítésre, — 
a megérkezés idejének pontos megjelölése mellett — a 
fordó%azgatós4j Ba rc sba vagy O-Gradiskába félig födött 
kocsit küld. 

J ó d v i z - e l á r u s i t á s : Bécsben , Ma t ton i H . ; Buda­
p e s t e n : Edesku ty L., Mat ton i és Wil le , Badocsay 
é s B á n y a i ; Z á g r á b b a n : M i t t e l b a c h ; E s z é k e n : Ko-
petzky . — Legújabb prospektusokat, valamint mindennemű 
értesítést kaid a Fiirdiri(/ozgatSi/iáff Lipihbeiu 

»d 

3738 Utánnyomat nem dijaztatik. 

T R E M O L O 
' üan^7erseny -harmonika 

(harangjátékkal). 
€:^ ej 

»-. 
B # ~ Nyomtatott iskolával és 
3 dallammal, melyek szerint 
•azonnal", zenei képzettséggel 
nem biró egyén is a legszebb 
dalokat és rzenedanihokat ad­
hatja elő. tij ! és fölötte meg­
lepő hatású. Drbkint frt Z-25. 
— Kettős harangjátékkal és 
6 dallammal 3 forint. 501 

Száll í tás póstautánvét te l . 
Egyedüli szállítók 

KLINGL és lí 11)1 \ \ V. 
BÉCSBEN, 

I . , T e g e t h o f f s t r a s s e 3 . 

mmm 
.MERMYALÓ! 

márka. 
Ily rt'íiít kívüli összegre rag 

legszerencsésefcÉi esetben esetleg 
azon főnyeremény, mely a ham* 
burgi kormány által elfogadott és 
az egész állami vagyonnal bizto­
sított pénz-lotterián nyerhető. 
Összesen 47,600 nyereményt tar­
talmaz e sorsjáték 8.634 r275 
m á r k a é r t ékben , melvek 7 
részre, vagy osztályba soroztat-
n.ik s alább kitűntetett sorrend­
ben sorsoltatnak ki. — A sorshú­
zások gyorsan egymásután követ­
keznek,"az első húzásra elfogadunk 
megrendeléseket 

f. é v i m á j u s h ó 3 0 - i g . 
A sorsjiilék főnyereménye, mint 

í.i.ir említettük, esetleg 400,000 
tnárkát képvisel. Különösen tar­
talmaz 250,000, 150,000, 100,000, 
60,000, 00,000 - számos 40,000, 
30,000, 26,000, 2U.000, 15,000, 
12,000, 10,000, 8000, 6000, 5000, 
4000, 3000, áOOO stb. márkás 
nyeremények. 

Az elaŐ húzásra való sorsjegy 
árának, o. é. 3 frt 30 krnak 
beküldése ellen egy eredeti 
egész sorsjegyet, i frt 75 
hrért egy eredeti fél sorsje­
gyet és 90 krért egy eredeti 
negyed sorsjegyet (nem Ígér­
vényt) küldünk haladéktalanul 
a megrendelőnek, mely az első 
hozásra érvényes. Az összeg osz­
trák értékű bánkjegyekben, vagy 
osztrák, esetleg magyar postabé­
lyegekben s legkényelmesebben 
ajánlott levélben küldhető be. 
Minden sorsjegy küldésnél álta­
lunk az egész sorsolási programm 
mellékeltetik, melyből pontosan 
meglátható, hogy minden osztály­
ban hány nyeremény huzatik. A 
beérkező megrendelések beiktat­
tatnak és sorshúzás után azonnal 
megkapják a megrendelők a hi­
vatalos sorsolási lajstromot s a 
Dyereménypeazeket. Gzégttnk mái-
több mint féls/.azd óta áll fen i 
Ausztria - Magyarországon eléggé 
ismeretes* Köszönetonket fejez­
zük ki a t. közönségnek, ilan­
tunk eddig tanúsított becses bi­
zalmáért s Ígérjük, hogy ezután 
is minden megrendelést ponto­
san és lelkiismeretesen fogunk 
teljesíteni s a nyert pénzeket 
azonnal beküldeni. Ezennel ismé­
telten felhívjuk a t. közönség be­
cses figyelmét azon körülményre, 
hogy az általunk hirdetett sors­
játék nem magánvállalat, hanem, 
hogy a nyerendő pénzek Kifize­
téséért a hamburgi kormány 
kezeskedik. 
I-,. Tekintettel minden körülmé­
nyek kÖZÖttí biztosságunkra, sza-
mos megrendelési remélünk, me­
lyek következőleg czimzendŐk: 

ISEMAL & C. 
Banquiers 

and Eanpí-Loíterie-Bureau 
HAMBURG, 

i kisorsolások sorrendje: 
1 á 1-2,000 mk., 1 á 5000 

ink., 1 á 4000 mk-, 1 á 3000 ink-., 
1 i 2000 mk., 2 i 1000=2000, 3 i 
300=1500,5 i 300=1500, 10 á 
ÍŰO—2000, 25 á 100=4500, 50 i 
50=2500, 390O á 20=78,000 B-az. 
4000 nyer. = 116,000 mk., 2. >, 
4000 nyer. = 210.620 mk., 3. -
4000 nyer. = 331.150 mk., 4. " 
4000 nyer. — 452,100 mk., 5. ̂  
2500 n'ver. = 415,B50 mk., 6. * 
1500 nyer. — 361,656 mk., 7. 0 
27,6000 nyeremény éfl 1 jutalék 

— 6.747.150 márka. 

N E M Z E T I SZÁLLODA B U D A P E S T E N ^ 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy a 
főváros legszebb helyén fekvő 

egyik legnagyobb első rendű szállodát 
a „NEMZETI SZÁLLODÁT" 

I V . k e r ü l e t , v á c z i u t c z a , S i S - c l i l s s z á m a l a t t 

f. é. m á j u s h ó 1-én á t v e t t e m . M i d ő n e z e n szá l loda , az a b b a n lé tező é t t e r e m 
és k á v é h á z n inéi g y a k o r i b b i génybe v é t e l é r e a n . é. k ö z ö n s é g e t t i sz te le t te l j esen 
l é i k é r e m , a r r a vagyok bá to r u t a l n i , h o g y l e g p o n t o s a b b é s m i n d e n i gényeknek 
megfe le lő k iszolgá l ta tás ál tal i p a r k o d n i fogok a n . é. k ö z ö n s é g b i z a l m á t és 
m e g e l é g e d é s é t k i é r d e m e l n i . 

Tisztelettel R é m i R ó b e r t . 
3878 (Utánnyomat nem dijaztatik.) 

^ N E M Z E T I SZÁLLODA B U D A P E S T E N 0 

ÓHAZÁI TERMÉNY!•$? 
CSÉPLÉSI IDÉNYRE 

ajánlunk kitűnő minőségű 

TÖMÖR (DARUS) SZENET 
három minőségben mozdonyok (Locomobile) fűtésére. 

m i n d e n h a z a i vasút -GY ARSZENET, gyári czélokra • á l l o m á s r a szál l í tva , 

igen jutányos, mérsékelt árak mellett. 

Északmacyarorszátti egyesített kőszénMnya- és iparvállalat-részvény-társiilat 
Budapest, V. Erzsébet-tér 10. sz. 

(tJtánnyomat nem dijaztatik.) 411 
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A bártíai gyógyfürdő 
i | első r angú hazai gyógyhely május hó 15-én nyit tat ik meg. 

A bártfai erós égvényes sósvasas savanyuviz-források hathatós gyógyerejökröl évszázadok óta 
ismeretesek. E kitiiuő gyógyvizek (ivó gyógymód, meleg ásványfiirdók és fenyöfürdök által) biztos 
sikerrel használtatnak: vérsxeóénység, sápkór ellen, idült gyomor-, Bél- valamint lég­
zésszervi és húgyhólyag-hurutoknál; az ivarszervi bajok és rendellenességek ellen, 
különösen az anyaménkoroknál és idegbajokban. Kitűnő hely üdülő betegek számára. 
Ezen régihirü fürdőhely Sárosmegyében, szab. kir. Bártfa városától egy fél órányira fekszik, a 
Kárpátok egyik hegylánczolata déli lejtőjén, gyönyörű száraz fenyveserdök által környezett kies 
völgyben, a legtisztább, iiditő balzsamos erdei levegővel, pompás erdei sétányokkal. A legközelebbi 
vasúti állomás E p e r j e s , menettérti jegyek 33£»/o árleengedéssel minden nagyobb vasúti 
állomásnál válthatók. E p e r j e s r ő l kocsin a kitünö országúton 4 és fél óra alatt a fürdőbe 
érhetni. Az eperjesi pályaudvarban jó bérkocsik mindenkor elegendő mennyiségben találtatnak. Egy 
bérkocsi, melyben több személy podgyászszal együtt utazhatik, dija alku szerint 6—8 forint. Jól 
berendezett lakások mérsékelt áron, egy uj szálloda, egészséges, Ízletes étkek, olcsó kiszolgáltatásról 
gondoskodva van. Posta- és távirdaállomás helyben, mindennap reggel és este tér-zene. A vendégek 
kényelmére a múlt évben felépült egy diszes gyógyterem és fedett sétány. Épités alatt van egy uj 
fürdőház. Mindennemű felvilágosítással készséggel szolgál 

a fürdő igazgatóság 3879 

si.;̂ ^g^£s;.̂ ;g5 :̂.:s:fe;.̂ g:̂ ;̂ g^B^gr^ :̂sK;.̂ <j 

m a g y a r i r oda lmi i n t éze t k i a d á s á b a n B u d a p e s t e n ( e g y e t e m - u t e z a 4 - ik s z á m ) megje lent él 

m i n d e n k ö n y v á r u s n á l k a p h a t ó i 

BUDAPESTI 

CZIM É3 LAKJEGYZÉK 
A BEJELENTÉSI HIVATAL 

HIVATALOS ADATAI ALAPJÁN 
Második évfolyam, 1882. 

Á r a fűzve 3 frt 80 kr. — Vászonba kötve 4 frt 5 0 kr. 

T a r t a l m a : I B u d a p e s t fővá ros összes u t e z á i n a k , t e r e i n e k s t b j e g y z é k e (a r é g i 
u t c z a n e v e k meg jegyzéséve l ) . I I . H i z j e g y e k . — I I I . H a t ó s á g o k , i n t é z e t e k , e g y l e ­
t e k s t b . — I V . Cz im- jegyzék . — V. L a k - j e g y z é k . — V I . H i r d e t é s e k . 

F r a n k l i n - T á r s u l a t n y o m d á j s . ( B u d a p e s t , e g y e t e m u t c z a 4- ik szám.) 

Előfizetési föltételek: VASAKNAPI UJSAG és ( egész évre 12 (rt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I félévre . . . 6 » 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG : ] T ^ * *"* 8 ' ' ' Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : 
/ félévre 

l egem évre 6 frt 
\ félívre 3 • 

KuliL.l.Li elóúzetébekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

21-ik s z á m 1882. BUDAPEST, MÁJUS 21. X X I X . évfolyam. 

ASBÓTH LAJOS. 
(1803-1882.) 

S
ZABADSÁGHARCZÜNK HŐSEINEK olyannyira 

megapadt száma ismét kevesebb egygyel. 
A függetlenségért vivott küzdelem vezérei­

ből alig él már egynehány s vajmi kevés dolga 
lesz már a halálnak, berekeszteni azok sorát, a 
kik ama nagy időknek voltak kitűnőségei. 

Ezeknek egyike volt Asbóth Lajos is, kinek 
e hó 6-án történt elhunytáról legközelebb vet­
tünk gyászjelentést. Az utolsóknak egyike volt ő 
is már, ki sok-sok bajtársát látta maga előtt a 
a sirba szállani s nyolezvan évvel vállán méltán 
tekintheté magát egy elmúlt korszak élő oszlo­
pának, mely mellett közönyösen halad el az őt 
többé meg nem értő ujabb világ. 

Asbótli Lajos volt honvéd-tábornok, a csa­
ládi hagyomány szerint Angliából származott 
beköltözöttek ivadéka, kik azonban már régen 
megnyerték hazánkban az indigenátust. Egyik 
őse, hegyfalvi Asbóth János, már a XVII. szá­
zadban részt vett a nemzeti mozgalmakban, 
mint Thököly Imre hive. Lajos, 1803. június 
20-án született, mint fia Asbóth Jánosnak, a 
tiszai korona-kerület akkori kormányzójának 
s fivére Asbóth Sándornak, ki szabadsághar-
ezunkban ezredes, majd kimenekülése után az 
észak-amerikai Egyesült-államokban a legvité­
zebb tábornokok egyike lön. (Arczképét és élet­
rajzát közölte a Vasárnapi Újság 1866. évi ."JO-ik 
számában.) 

Asbóth Lajost atyja már 12 éves korában a 
bécsújhelyi katonai akadémiába küldó, honnan 
1821-ben a szász-tescheni vértesezredbe -lé­
pett, már mint hadnagy. Később, midőn már 
századosi raDgra emelkedett, az eqnitácziónak 
lőn parancsnoka; de csak két évig maradt az, 
1843-ban lovaglás közben történt bukás követ­
keztében súlyosan megsérült B kénytelen lőn 
nyugalomba vonulni. Egy évvel rá nőül vette 
unokahugát, Asbóth Andrásnak, Metternich 
herczeg magyarországi uradalmi kormányzójá­
nak Flóra leányát s a gazdaságnak élt Erassó-
megyében. 

1848-ban, midőn az alkotmány kihirdette­
tett, V. Ferdinánd király parancsára átvette a 
krassói nemzetőrség vezetését a fölkelő szerbek 
elleni harezban s azóta a nemzeti ügynek foly­
vást hive maradt s zászlóját el nem hagyta, sőt 
három fényes fegyvertény után, mint Moórnak 
bevétele ápril 8-án s a rákosi csatározások ápr. 

11., 16 és 21-én, személyes vitézségéért a nem­
zeti katonai érdemrenddel diszittetett föl. Buda 
ostrománál ő vezette a várkapu elleni müvele­
teket, mi által megszerezte ugyanazon érdem­
rend középkeresztjét s parancsnoka lett a máso­
dik honvédhadtestnek. 

Június 16-án Görgei dispozicziói folytán s 
azzal a biztosítással, hogy az első és harmadik 
hadtest támogatni fogja, Zsigárdnál, majd 
20-án Perednél megtámadta hadtestével Wohl-
gemuth császári altábornagy túlnyomó seregét. 
A támogatás elmaradt, forró, véres, makacs volt 

a küzdelem, de Asbóth azért elfoglalta Peredéi 
s ez volt az első nagyobb csatii. nulv Szabadság-
harcsánkban a magyar zászlók diadalával vég­
ződött. Már másodszor Verettek vissza a hon­
védek, minden veszve látszott, midőn Asbóth 
maga ragadta kezébe a 63-ik zászlóalj lobogó­
ját s győzelemre vezette a magyarok fegyverét. 

E győzelem daczára is Görgei elvette t<il. 
a hadtestparancsnokságot, mert segitség nélkül 
támadott, holott nem lett volna szabiul. 8 mi­
dőn másnap megújult az ütközet, melyben há­
rom hadtestet maga Görgei vezetett, — a 

Ellinger fényképe után. 

A S B Ó T H L A J O S . 
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csata a császári seregek diadalával végződött, 
mit életrajzírói részben annak tulajdoníta­
nak, hogy a Il-ik hadtest főbb tisztjei, a pa­
rancsnok letétele miatt elkeseredvén, beadták 
lemondásukat s a hadtest minden magasabb 
parancsnokságtól meg volt fosztva e napon. 

Asbóth Lajos a peredi ütközet előtt kevés­
sel lön tábornokká. Kossuth később a tartalék­
sereg szervezésére rendelé le Szegedre, de már 
akkor az orosz benyomulás és a belvillongás 
miatt a hadjárat végéhez közeledett s Asbóth 
a tartalékseregnek már csak kereteit, 8 teljesen 
fölszerelt zászlóaljat vezethető — Világos alá. 

A szabadságharcz leveretésekor Asbóth 
Lajos elfogatott, s mint a többi honvédtábornok, 
ö is kötél általi halálra ítéltetett Aradon, de 
kegyelem utján ítélete 18 évi vasban töltendő 
várfogságra változtattatott. 1850 július 18-áig 
ült az aradi kazamatákban, midőn az amnesz­
tia megnyitá börtöne ajtait. 

De nem soká maradt szabadon. 1861-ben 
újra elfogták összeesküvésben való részvétel 
gyanúja miatt s Theresienstadtba vitték. Innen 
kiszabadulva megírta emlékiratait, melyek két 
kiadást értek, megnyitva a GÜ-as évek elején 
szabadságharczunk memoir-irodalmát. 

Ama szövetkezés, mely az emigráczió kül­
földön időző tagjai s a hazában beavatott hon­
fiakból a nemzet fölszabadítására 18(í l-ben 
alakult, Asbóth Lajost szemelte ki a magyaror­
szági fölkelés katonai vezetőjének, a miért is 
újra elfogatott, de négy havi vizsgálati fogság 
után szabadon eresztetett. E körülmény felkölté 
ellene a konspiráczióba beavatottak gyanúját, a 
mi igen elkeserité az öreg katona utolsó napjait, 
ki azzal a tudattal hajthatta örök nyugalomra 
agg fejét, hogy minden pillanat készen találta 
életét a hazáért, annak alkotmányáért, nemzete 
szabadságáért és jólléteért föláldozni. 

Asbóth Lajosnál, — írja róla honvéd baj­
társa, Gaál Miklós, — mint katonánál, a straté­
giai ismeretek gyors kivitellel párosultak; hideg 
ós rendithetlen bátorsággal vezérelte a csatát s 
a döntő pillanatban villámsebességgel állott 
a rohanó zászlóaljak élére. Alárendeltjeivel 
emberségesen bánt és szükségeik kielégítésére 
is a legnagyobb gondot viselt, miért is nagy 
mértékben szerették és becsülték katonái. 

Mint hadtani író szintén előkelő helye van 
a nem sokak által ápolt katonai irodalmunkban. 
Már említett«Emlékiratai az 1848/9-ki magyar­
országi hadjáratokból" 1861 végén jelentek meg 
először Heckenastnál két kötetben s nemsokára 
második kiadást is rendeztek belőlök 3 o mellett 
azzal a hatással is voltak, hogy egész sorozatát 
keltették életre a szabadságharcára vonatkozó 
iratoknak. Az északamerikai hadjáratról szin­
tén jelent meg egy katonai munkája; legter­
jedelmesebb müve azonban a «Hadvezér*, mely 
a hadtudomány alapelveit ismerteti fölvilágo­
sítva az ujabbkori hadjáratok történetével, két 
kötetben. E működéséért a katonai szakiroda­
lom terén az akadémia is tagjai közé választotta. 

Eletének utolsó éveit elvonulva Budán és 
Krassómegyébenlugosi birtokán tölte. Hűlt tete­
meit is ide szállították Budáról, hol a halál utol­
érte szabadságharczunk ez egyik utolsó s min­
denesetre legöregebb tábornokát. 

SZÜLETÉSNAPRA. 
i.Május 10.) 

Váltig mondtam, anyjok, nem hivéd, 
Nem lehet megkötni az időt, 
Innen onnan nevünk : az öreg ; 
Nézd, fejünkre nő már a gyerek. 

Eszemadta lánya, beh nagy is, 
Ma egy éves épen a hamis. 
Pár esztendő, mit néki vetünk, 
S kész eladó lányunk lesz nekünk. 

Eladó lány ! . . . édes istenem, 
Mennyi gondban fő majd a fejem! 
Áldd meg, isten, ezt a kis leányt, 
A mért annyi gondot hoz reánk. 

Jó barátim, kikkel, ritkán bár, 
Szívesen üriték egy pohárt, 
Nem ürítek többet, nem iszom, 
Takarékos lettem, az bizony. 

Eladó lány apja vagyok én ; 
'Sz tudjátok, milyen ma a legény, 
Fél szemmel néz a lány szemébe, 
A másikkal apja zsebébe. 

Mért tekintesz rám oly komolyan ? 
Születésed ünnepnapja van ! . . . 
Bánt a tréfa? ne hajts reája, 
Ez az öröm tarka ruhája. 

Tarka lepke lebeg magasan, 
Langy permeteg onnét lemossa . . . 
Tréfaszóm a lepke, mely lebeg, 
Orömkönyem rá a permeteg. 

Szép tavasz volt tavaly, az hozott: 
Kis lány, legyen sok szép tavaszod ! . . . 
Szép fiatalságod tükrében 
Hadd lássam meg boldog vénségem ! 

GÓBI IJIRE. 

AZ ŐRTŰZ MELLŐL. 
APIÍÓ KALANDOK. 

lAi\ ANGOL KATONA ELBB8Z BLBSp UTÁN. 

I. A lókötő. 
Ács is, kőmives is vagyok egy személyben. 

Egy gazdag boér istállót csináltatott velem. El 
is készültem azzal hamar, zsebre rakva a ki­
alkudott dijat. Gazdám rendkívül sokat tartott 
a lovakra. Háza korántsem volt ugy ellátva, 
mint istállója. Csikókat nevelt, azzal üzérkedett; 
de volt egy hátas lova, mely a környéken ritkí­
totta párját. Gyönyörűség volt látni is. 

En velem semmi baja sem volt. Maga és 
felesége szívesen társalgott velem; volt három 
leánya, egyike már eladó korban, s mit tagad­
jam, örömest tettem a szépet e csinos lánykának. 

Az istálló az ajtók hijján készen volt már. 
Az ajtócsinálásra pedig nem vállalkoztam. Útra 
akartam tehát kelni, de kért, hogy maradjak 
még pár napig. A környéken bizonyos lóbeteg-
ség tört ki, ő a maga lovait be akarta ojtatui. 
Nem lévén elég személyzete, engem kért föl, 
hogy segítsek neki. 

Ott üldögéltünk a konyhában, ón az ojtás-
hoz szükséges szereket vegyitettem, a két ki­
sebbik lányka pedig körültem sürgölődött. Ugy 
nyolcz óra tájban lódobogást hallottam, majd 
kevés időre egy hang nevén szólítva az idősb 
lányt, Linát, azt kérdezte, hogy nem adnának-e 
neki s lovának éjjelre szállást. Erre az öreg ki­
ment, aztán kihívott engem is, hogy lámpával 
világítsak az istállóig. A lovat egy üres istállóba 
vezették, nem az uj, de a régi épületbe, nehogy 
a gazda lovaival érintkezhessek. A gazda bezárta 
a lovat, nehogy valaki elcsíphesse. Én mind a 
lovat, mind gazdáját figyelmesen szemléltem. 
A ló gazdája rossz benyomást tett kedélyemre, 
transzváli boér volt. A ló gyönyörű habos szürke 
állat. 

— Gyönyörű lova van, — mondám, — de a 
mi gazdánk lovával még sem mérkőzhetik meg. 

— No ennél még sem szebb ám, — szólt 
megveregetve lova nyakát, — egyébiránt majd 
meglássuk. 

Gazdám e pillanatban rám nézett, mintha 
azt akarta volna mondani: «Ugyan miért járt 
el a szád?* 

A boér ellátván lovát, házigazdám istálló­
jába ment s ott is végignézett minden lovat, 
majd a hátasra kerülvén a sor, fitymálva 
monda: 

— A magamét tíz ilyenért sem adnám. 
Gazdám hitt is neki, nem is. Gyanúját nem 

palástolta el, mert igy szólt hozzá: «Fiezkó! 
szemedből olvasom ki, hogy te lókötő vagy, vi­
gyázz, rá ne vesd szemeidet az én lovaimra, 
mert életeddel játszol». 

Az idegen fölkaczagott. Ekkor aludni men- • 
tünk. A lócsiszárt gazdám a belső szobába, 
melynek ablaka az udvarra szolgált, maga zárta 
be. Nyugodtan aludtunk hajnalig. Gazdám ment 
ki legelőször, de már a másik pillanatban őrült 
gyorsasággal jött vissza. Berúgta az ajtót. Az 
idegennek hűlt helye volt. Az ablakvas el volt 
fürészelve. Négy lovat lopott el, magával vitte a 
kedvencz hátas lovat is, de a magáét szerencsére 
itt hagyta, mert az nem tarthatott volna a kipi­
hent lovakkal. 

Gazdám a nélkül, hogy sokáig töprenkedett 
volna, rögtön fölnyergelte, hátára kapott s a 
homokon tisztán kivehető nyomokon nyilse-
bességgel rohant utána. A lókötő nagy előny­
ben volt, legalább is egy órával előbb oldhatott 
kereket, de másfelől hátrányára szolgált az, 
hogy négy lovat vezetett. Gazdám énnek kö-
szönheté, hogy négy órai lovaglás után utol­
érte. Ha még egynehány perczig késik, átmegy 
a folyóu a lókötő, másik államba ér, s ott az­
tán üthetni bottal a nyomát. Már csaknem a 
folyóba lépett, hogy átúsztassa azt, midőn gaz­
dám, — a mint elbeszélte — messziről rákiál­
tott, hogy adja vissza a lopott jószágokat, akkor 
nem bántja, de a tolvaj fügét mutatott neki s 
jót kaczagott, mikor a habosszürke lerogyott. 
A hosszas vágtatás kimerítette. 

— Nem adod vissza lovamat? kiáltott felé 
gazdám. 

— Eszemágában sincs, — viszonzá az. 
— Lelőlek, mint az ebet, — ordított gaz­

dám, előrántva forgó pisztolyát. 
— Nálam is van egy, — válaszolt az, 

övére mutatva. 
Ekkor gazdám egyet füttyentett, kétszer 

elkiáltotta magát: «Tündér! Tündér!» Hátas 
lova, melyen a lókötő ült, minden ellenzés da­
czára is megfordult s az okos, értelmes állat 
ágaskodva sietett volt gazdája felé, ki a lero­
gyott ló mellett felvont revolverével várt. Még 
kétszer fütyölt. A lókötő hiában sarkantyúzta, 
hiában húzta száját, nem ért semmit sem; a 
Tündér mindinkább közelgett volt gazdája felé. 
A lókötő annyira elvesztette lélekjelenlétét, hogy 
még revolverét sem vehette ki övéből. 

— Megmondtam, ugy-e ? hogy lelőlek — 
ordított rá gazdám s hidegvérüen czélzott a ha­
lálsápadt lókötöre. 

Másik perczben eldördült a fegyver s a tolvaj 
szíven találva bukott le a lóról. Gazdám ott 
hagyta vérében s fütyölve jött haza. Hazaérve 
megsimogatta hátas lova nyakát, igy szólván: 
«Tündér! egy embert küldtem a másvilágra, de 
nem bánom, csakhogy megkerültél". 

II. Eadumbini. 
Bengálban a hinduk igen nagyra nézik a 

kuli braminokat. Ezek ősidőtől kezdve fen tart­
ják ama hagyományos szokást, hogy leányaik 
egyik vagy másik család legidősb fiához mennek 
nőül. Volt eset rá, hogy e hagyomány folytán 
még egészen ifjú lánykákat kényszeritettek arra, 
hogy már egészen aggastyán férfihoz menjenek 
nőül, kik aztán hamar özvegyi állapotra ju­
tottak. 

A hinduknál az özvegy nő nem mehet újra 
férjhez. Férjének rokonai megvetőleg bánnak 
vele, olybá tekintik, mint tisztátalan személyt 
Az ilyen özvegynek a legsiralmasabb élete van. 

Evekkel ezelőtt a kuli kasztból származott 
lányka élt Daccában. Hollófekete hajzata de-

| rekát verdeste, arczszine sötétolaj színű volt, 
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szemeiben élénk tűz villogott, fehér fogsora a 
gyöngy ragyogásával versenyzett. E lánykát 
egy oly embernek jegyezték el, kinek már ti­
zenöt felesége volt; lénye, külseje nem kelthe­
tett rokonszenvet. 

Kadumbini, daczára annak, hogy a hindu 
lányok egész itjuságukat szigorú elzárkozott-
ságban töltik s csakis a cziczomázásra fordítják 
minden gondjukat, ösztönszerűleg kiemelkedett 
a többi hányok korlátolt eszmevilágából. A 
kuli braminok közé is utat törtek a szabadabb 
eszmék. Egy ifjú nagybátyja, Anunda, elment 
Kalkuttába, hogy ott tanulmányait folytassa. A 
hindu lánykának játszótársa levén, nemcsak 
hogy mélyen rokonszenveztek egymással, de az 
iíju lány beszívta nagybátyjától az uj eszmék 
iránti előszeretetet. Játszva tanulta meg az olva­
sást és irást. Fogékony elméje nem elégedett 
meg tzzel, gyorsan haladt egyéb ismeretekben 
is ; korához és állásához képest a legműveltebb 
leányka volt. Ily körülmények között nem 
csoda, ha borzadálylyal gondolt leendő férjhez 
menetelére s bánatát őszintén közölte ifjú roko­
nával. Ez lélekzetét visszafojtva hallgatta a 
leánykát s szive titkos örömtől dobogott, a 
mint Kadumbini kinyilatkoztatá, miként ké­
szebb meghalni, semhogy törzse eme hagyomá­
nyos szokásának alávesse magát. Majd karjaiba 
zárván, megesküdött, hogy védelmezendi öt s 
ugyanakkor közölte vele titkát, hogy tudniillik 
ő a Somaj Brámák felekezetéhez szegődött, kik 
a régibb előítéleteknek harezot izentek. Több­
ször beszélgettek egymás közt e tárgyról; azon­
közben Kadumbini szülei is határoztak leányuk 
sorsa felől. Kitűzték már a házasság idejét is. 
A leányka határozottan kijelenté, hogy ö inkább 
hajadon marad. Ámde a hinduknál a vén leány 
gyalázatot hoz a családra s ettől szülei borzad­
tak. Fenyegették, mire a leány azzal válaszolt, 
hogyha kényszeritik, öngyilkosságra vetemedik. 

A család mindjárt Anundára gyanakodott; 
sikerült kisütniök azt is, hogy az ifjú hindu tu­
dós hitet változtatott. Testvére, Kadumbini atyja, 
megátkozta őt s kitiltotta házából. A szegény 
leányra szomorú sors várakozott. Minden áron 
ki akarták csikarni belőle, hogy a házasságba 
beleegyezzék, de minden kinzás daczára is áll­
hatatos maradt. Végre sikerült kivinnie azt is, 
hogy Anundával titkos levelezésbe lépjen. Egy 
kis testvére a közeli városba járt iskolába. A ta­
nító Anunda barátja s az uj felekezet titkos 
tagja volt. A gyermek Kadumbini kedvencze 
lévén, szívesen csempészte a leveleket. Igy bá­
torította Anunda kitartásra a hindu lányt. Közel­
gett ezenközben az idő, melyben a vén vőlegény­
nek jelentkeznie kellett; már a menyegzői elő­
készületek is javában folytak. Ekkor a lány 
még egy utolsó levelet irt ifjú rokonához. 

E levélben tudósitá kedvesét, hogy készebb 
meghalni, semhogy a gyűlölt férfi nejévé legyen; 
értesiti, hogy ruhája alatt tőrt rejteget s ha se­
gítségére nem siet, végső esetben azzal segit 
magán, holott szeretne még élni. Minden 
Anunda válaszától függ. 

Ez volt utolsó levele; a gyermek néhány 
nap múlva hozott is választ, de rajta csípték s a 
levelet elvették tőle. Kadumbini csak onnan sej­
tette ezt, hogy a kis futárt kegyetlenül elverték. 

A levél tartalmáról nem volt tudomása. 
Végső reménye is szétfoszlott, kibékült a halál 
gondolatával. Két nappal a vőlegény megérke­
zése előtt a kertben sétált. A kert alatt a folyam 
mosta a kerítést. Odament a lányka s merengve 
szemlélte a locsogó habok pajkos játékát. El­
nézte a szökellő habokat késő estig. Egyszerre 
c=ak nyilsuhogást hallott s látta, hogy egy nyíl­
vessző a közeli fába fúródott. A vesszőre egy 
darab papir volt tekerve, lebontotta s olvasá a 
következő sorokat: «Nagybátyád küldött ide, 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 
őt szemmel tartják, maga nem jöhet. Légy ma 
este vagy holnap éjjel, mikor a hold lemegy, a 
kerítés ama szegleténél, hol a babulfa terjeszti 

| szét lombjait". 
Szegény leányka, majd elájult örömében, 

a betűk összefolytak szemei előtt Majd széttép­
vén a drága papirt, minden darabját a földbe 
ásta el, s piczike lábaival rátaposott. Milyen 
sokára ment le most a hold ! Vigyázva kellett 
kilopóznia, hogy a házbeliek Bemmii se gyanít­
sanak. Mezítláb, reszketve nyitotta fol az abla­
kot, reszketve tántorgott a kijelölt hely felé. Itt 
a fal alacsonyabb volt, mint másutt. Kadumbini 
erősen szorítva töret, fólkuszott a falra s hall­
gatózott mindéin neszre. 

Csak a szellő suttogott lágyan,csak a folyam 
duzzadt habjai csevegtek; már-már kótségbe-

I esett s alattomos cselre gondolt, midőn egy­
szerre lassú füttyöt hallott. 

— Itt vagyok! — hallszott aztán egy halk 
hang, mire egy alak magasiolt a kerítés mellett. 

— Jer, nincs veszteni való időnk, — sut­
togta — megszabadítalak. Aztán kezet nyújtva 
a lánynak, segített neki, hogy a falat átugorja. 
Lába a vizben volt. 

— Tudsz-e úszni ? — kérdezte, 
— Igen! — viszonzá a lányka. Ekkor 

! mindaketten a vizbe merültek s az ár ellenében 
úsztak. Csaknem kimerült már, midőn a túl­
parton a csónakot elérték. Beleültek s a folyam 
mentében nyilgyorsasággal repült a kis lélek­
vesztő. A csónakban száraz ruha volt, a didergő 
lányka magára vette a meleg sált. De azért 
mindegyre jobban reszketett; hiában biztatta 
társa, hogy ne féljen. 

— De üldözni fognak s ha utolérnek, mind­
ketten el vagyunk veszve, — rebegte. 

Aggodalma nem volt felesleges. Nemsokára 
feltűntek az üldözők; hallották kiáltásaikat, de 
a kis lélekvesztő gyorsabban repült s mind-
nagyobb előnyben volt. A lányka megmentője 
óriás erejű lóvén, az evezőt ügyesen kezelte. El­
érték Kalkuttát, hol aztán az angol követség 
pártfogása mellett Anundához mehetett nőül. 

A DUBLINI GYILKOSSÁG. 
Politikai gyilkosságok napjainkban már 

nem tartoznak a meglepő és rendkívül ritka 
események közé. Hiszen, hogy többet ne említ­
sünk, a múlt év is orgyilkos kéz által elvesztett 
két hatalmas államfő, II. Sándor czár ós Gir-
lield haláláról lett annyira nevezetes. Mind a 
mellett az a gyilkosság, mely május 6-án 

I Dublinban törtónt s melynek Cavendish Fri­
gyes lord, Irland minisztere és Bürke Tamás, 
államtitkára, lettek áldozatai, átalános feltűnést, 

megdöbbenést keltett. Nemcsak az volt a 
- meglepő, hogy e gyilkosság közvetlen az után 

történt, midőn az angol kormány kinyújtotta 
bekejobbját az íreknek s hogy a meggyilkolta­
kat nem annyira egyéni jellemvonásukért (mert 
uj tisztviselők lévén, még nem is ismerték 
őket), mint inkább politikai elvből támadták 
meg: de megdöbbentő volt főkép az a körül­
mény, hogy a gyilkosság mulató-kertben még 
teljes napfénynél, tanuk szemeláttára, a rendőr­
laktanya szomszédságában történt, hogy a 
gyilkosságban közvetve vagy közvetlen ö—G 
egyén vett részt s hogy még ezen felül a kor­
mány es testületek valódi nagy vagyont (ma 
már közel 200,000 forintot) tűztek ki a gyilko­
sok kézrekeritésére s mindeddig még épen 
semmi nyom sem vezet reájuk. 

lish Frigyes Károly, a meggyilkolt 
miniszter. 1&'•><'>. novemberben született, máso­
dik fia volt a devonshirei berezegnek és Howard 
Blankának, Carlisle gróf leányának. Cambridge-
ben tanult s 18-">ít-ben Granville minisztertitkára 
lett. 1872-ben rövid ideig Gladstone magán tit­
kára volt. 18<i.> óta Yorkshire egyik kerületét 
képviselte, 1873-ban egy kis ideig pénzügymi­
niszter-jelölt volt s 1880-ban pénzügyminiszter 
lett Egy héttel meggyilkoltatása előtt ment 
Irlandba. Mint parlamenti szónok nem tűnt ki, 
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de közigazgatási és közoktatásügyi ügyekben 
tekintélynek ismertek s különösen szeretetre­
méltó jelleme folytán hittek alkalmasnak arra, 
hogy Irlandban Fontét után n dolgok kedve­
zőbb átalakulását vezesse. Állását különben 
nem is hittek tartósnak s már ekkor szó volt 
arról, hogy Dufferin lord, konstantinápolyi kö­
vet lesz az utóda. Nejével, lord Lyttelton Lucia 
Karolina leányával 1864-ben kelt egybe. 

Az államtitkár. Cavendish lord szerencsét­
len társa. Bürke Tamás Henrik 1829. má­
jusban született Atyja régi nemes családból 
s/.anuazott, s Galwayban lakott, anyja Tueker 
Fanni Xaveria, a hircs Wiseman bibornok uno-
kahuga volt ifjú korában Belgiumban és Né­
metországban tanult s kiváló nyelvismeretekre 
tett szert. Mar Kidington Tamás idejeben, ki 
Irlandban államtitkár volt, miiek magántitká-
ia\M lett H ez idő óta folytonosan ez állasban 
maradt. Lord Carlingford, Sir Róbert IVel, 
lord Hartington irlandi államtitkárok mellett 
egyaránt megmaradt, mint szakértő és megbíz­
ható tisztviselő s 1868-ban Larcom Tamás ha­
lála után államtitkárrá neveztetett ki. Római 
katholikus hitvallású nőtlen ember volt s Bürke 
Lionel örökösének tartották. Igen beesületes, 
szilárd jellemű embernek ismerték, ki a csel-
szövényektöl irtózott s minden tekintetben fér­
fiasan viselte magát. 

Irlandi kormányzónak vagyis alkirálynak 
(lord lieutenant) sir John Poyntz Spencer gróf, 

Sir John Spencer, Irland alkirálya. 

Spencer Frigyes gróf és Poyntz Erzsébet Geor-
giana legidősebb fia neveztetett ki, a kinek 
képét ezúttal szintén bemutatjuk. Született 
1835. októberben, Harrowban s Cambridgeben 
tanult s a magister rangot 1856-ban nyerte el. 
Már a következő évben megválasztották képvi-

Lőnek Northamptonshirban ; de ez ev deczem-
berébefl atyja elhalván, grófsági rangot nyert. 
1857—1872-ig Northamptonshirban magas hi­
vatalokat viselt s ezután Lord-Lieutenant lett 
Southampton lord helyébe és már előbb a nort-
hainptoni évnegyedes megyegyülések elnöke volt. 
E mellett több más udvari és katonai méltóságot 
is viselt. Igy 1857-ben az államtanács tagja s 
1868 óta a St.-Patrick-rend nagymestere volt. 
1880-ban Lord President of the Council czimet 

rangot nyert 1858-ban nősült meg, elvevén 
Seymour Frigyes Károly Sarolta nevű leányát, 
ki az első bristoli marquis unokája volt. Egy 
izben, 1868-tól I s7 t-ig, már Irland kormányzója 
is volt. 

A két miniszter meggyilkolásának és el­
temetésének körülményeit a távíró utján lap­
jaink is egész részletességgel közölték s igy az 
idevágó adatokat e helyen ismételni nem tar­
tottuk szükségesnek. Midőn azonban a szeren­
csétlen politikai áldozatok arczképét bemutat­
juk, egyszersmind bemutatunk még két képet, 
mely a véres esetre vonatkozik. 

A gyilkosság szombaton este történt. Hét­
főn a londoni parlament ülésén igen természe­
tesen esake szonioru esetről volt a szó. A lordok 
házában Granville, Salisbury, Cowper, Marlbo-
rough berezeg és Carlingford nyilatkoztak nagy 
elismeréssel az elhunytak érdemei, s megbotrán-

•* 
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AZ I R L A N D I M I N I S Z T E R G Y I L K O S S Á G . — GLADSTONE ÉS INDÍTVÁNYA PÁRTOLÓI A PARLAMENTBEN. 

kozással a rajtok elkövetett gyilkosság fölött. Az 
alsóházban Gladstone szólt először megindultan, 
ugy, hogy szavait néha alig lehetett hallani. 
Különös melegséggel emlékezett meg Cavendish 
lord érdemeiről, kiemelte, hogy a rettenetes 
bűn rögtönös megtorlása szükséges. Sir North-
cote Stafford, a konzervatív ellenzék vezére, 
hasonlóan nyilatkozott. Ezután Parnell, az irek 
pártjának vezére emelkedett föl s átalános 
figyelem között tiltakozott az ellen, hogy pártja 
a rettenetes bűntettben bármikép részes volna. 
Forster, volt irlandi miniszter, szintén megha­

tottan emlékezett meg a meggyilkoltakról s kü­
lönösen kiemelte, hogy Burkeban a szegény 
bérlők vesztették el legjobb támaszukat. Lowther 
Jakab szintén Burket dicsőitette, kit pótol­
hatatlannak mondott. A házban e mintegy 
fél óráig tartott részvétnyilatkozat után az 
üléseket elnapolták. Mondanunk sem kell, 
hogy a tagok csaknem teljes számmal jelen­
tek meg. 

A kormány intézkedései folytán a kutatá­
sokat rögtön megkezdték s maga a kormány 
100,000 frtot ajánlott föl a gyilkosok'fölfedezé-

sére. A nyomozó leveleket mindenfelé terjesz­
tik. Átalában Irlandban egymást érik a lázongá­
sok elnyomására irányzott intézkedések. Egy ily 
körlevél kifüggesztését ábrázolja legutolsó ké­
pünk. Három rendőr ment ki e végre a vadon 
helyre Connemaraba. Tettüket kíváncsi parasz­
tok és nők nézik. A kép a meredeken emelkedő 
sziklákkal s a tó vizével elég hü képét adja 
Irland elhagyatott s oly kevéssé népes vidé­
kének. 

A K A I R Ó I C Z I T A D E L L A . 
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A KAIRÓI CZITADELLA. 
Kairónak, helyesebben Masr'el Kahira, a 

pompás, győzedelmes városnak egyik legérde­
kesebb és legszebb pontja a ezitadella. Innen 
tárul a kíváncsi látogató szemei elé e páratlan 
nagyszerű város, a Nilus dúsgazdag völgye, a 
határtalan sivatag. Ott az óriás gúlák, itt száz 
meg száz kecses minaret, arabeszkkel czifrázott 
kupola emelkedik a magasba, az emberi szor­
galom és művészet dicsőítésére. 

A ezitadella régi szaraczén épitvény Szála-
din korából; részben megtartá ősjellegét, csak­
hogy mint erőd elveszte jelentőségét, mivel a 
Moquattam hegységtől, melynek legvégső domb­
jára épült, van uralva. A már magában véve 
fölötte érdekes hely Mohammed Ali által, kinek 
tetemei az alatta épült gyönyörű mecsetben 
nyugosznak, még inkább nyert érdekében, mert 
itt törte meg a mameluk vezérek hatalmát ádáz 
erőszak által, miután makacs ellenszenvüket 
minden újítás iránt nem tudta egyéb utón le­
győzni. 470 kevély mameluk bej vérzett el a 
váracs udvarában. Lakomára hiván őket, rájuk 
zárta a kaput, s a monda is csak egyet mentett 
meg belőlük, ki lovával a száz méter magas bás­
tyáról ugrott a mélységbe. 

A mecset az AjaSophia mintája után épült, 
két nagyon is nyúlánk minarettel. Szakértők 
kritikája ugyan nem nyilatkozik fölötte ked­
vezően, de az első benyomás, melyet a szem­
lélőre gyakorol, nagyszerű. Sárgán habozott 
fehér márványból épült, mely anyag kitűnő 
összhangzatban van az építési modorral, még 
inkább megadva annak a tarka keleti jelleget. 
Udvara fehér alabástrom oszlopzatokkal van 
övezve, s a közepén álló kut, melyben a hivők 
szent mosdásaikat végzik a mecset látogatása 
előtt, valódi remekmű. Az oszlopzat város felé 
tekintő oldalán áll egy órával biró torony, 
melyet III. Napóleon császár ajándékozott Mo­
hammed Alinak. A mecset belsejének mennye­
zete zöld alapon megszámlálhatatlan korán­
mondattal, aranyozott betűvel és arabeszkával 
van díszítve. A száz meg száz rézlánczon függő 
arany csillár és mécses, az aranyozott rá-
csozatu karzatok, a gyönyörű faragványu 
mimbár (szószék), Mehmet Ali sirja, a pad­
latot fedő drágábbnál drágább keleti sző­
nyegek, mindezektől — midőn végigtekintek 
rajtok, — szinte elkáprázék a szemem. Mégis 
mindezen dúsgazdag ékitések daczára üresnek 
tetszik az egész belseje, mert sem szék, sem 
pad, sem oltár, csak egy kis fülke, a hol a szen­
tély rejlik, köti meg a falak egyformaságot. De 
ez minden mecsetnél igy van, s a látogató, ki a 
czipők levetése vagy papucsok húzása által, és i 
az eddig létező tilalom folytán, mely a nem 
hívőknek nem engedé a mecset küszöbét á<-
lépni, bizonyos nagyotképzelö áhítattal kerül 
oda, szinte csalódottnak érzi maga1; e nagy 
ürességben. 

Említésre méltó a khedive palotája is, mely 
a Szaladin által épült régi palota helyén áll. 
Külseje legkevésbbé sem mutat a belső beren­
dezés gazdagságára. Sajnos, hogy mind modern 
ékitések törökös ízlésben alkalmazottak. Itt la­
kott a mi királyunk is Kairóban jártakor, s még 
most is ott díszlenek az osztrák és magyar 
czimerek az egyes termekben. E termekből él­
vezhetni a már kezdetben említett fenséges ki­
látást, melynek párja, mondhatom, nincs az 
egész világon. 

Van itt még egy 88 méter mély kut, melyet 
a monda a József kútjának keresztelt; csakhogy 
alig merítenek belőle, mert az országban divó 
gépezettel, melyet egy ökör hajt, épen egy fél 
óráig tart, mig napfényre érkezik a veder. 

A többi épületek részint tárházakul, részint 
katonai lakosztályokul szolgálnak. 

GKEGUSS GYÖRGY. 

A KIKET NEM LEHET MEGVÁSÁROLNI, 
BroJH „K '.imii munkájából 

K Ö N Y V E S T Ó T H K Á L M Á N . 
(Vége.) 

A hős és előrelátó athéni Phokiont «jósá­
gos* melléknévvel tisztelték meg honfiai. Nagy 
Sándor meghódítván Görögországot, Phokiont | 
is meg akarta nyerni magának, kínálta kincs- I 
csel s Ázsiában választhatott volna négy várost. 
Phokion válasza híven ecseteli e férfiú szennyte- i 

JVASÁMJAPI_UJSÁG^___ , 
len jellemét: «Ha Sándor engem igazán becsül, 
— monda, — hagyja meg számomra becsüle­
tességemet. » , . 

Azonban Demosthenes, e lánglelku szónok, 
már megvásárolható volt. Mikor Harpalus, 
Sándor egyik vezére, Athénbe jött, a szónokok 
szemet vetettek kincsére s ezek közt volt De­
mosthenes is. Pedig mit ér a szónoklat becsület 
nélkül? Ilarpalust meglátogatván, ez mindjárt 
észrevette, hogy Demosthenesnek rendkívül meg­
tetszett a királynak egy dombor serlege. Kezébe 
vévén, súlyát mérlegelni kezdie, azt kérdezvén, 
vájjon mi lehet annak értéke? .Körülbelől 
busz talentomi) (mintegy 2400forint), viszonzá 
Harpalus, s még azon éjjel húsz talentummal 
megtöltve, küldte el a serlegeta megvett szó­
nokhoz, a ki azt nem utasitá vissza. E körül­
mény kiderülvén, a szónok elvesztette nép­
szerűségét s nemsokára aztán bánatában meg is 
mérgezte magát. 

Másfelől Cicero sem barátaitól, sem hazája 
ellenségeitől nem fogadott el semmiféle aján­
dékot. Kevés időre a nagy szónok gyászos halála 
után Augustus épen akkor lepte meg unokáját, 
midőn ez Cicero valamelyik művét olvasta; a 
fiu el akarta azt rejteni, de Augustus elvette 
tőle, majd át meg átlapozván a művet, e sza­
vakkal adta azt vissza: «Kedves gyermekem! 

! világhírű szónok s nagy honfi volt ő!» 
Megkérdeztetvén Bias görög bölcs, hogy 

futamodó társai példájára miért nem ment meg 
ő is egyetmást tulajdonából, igy válaszolt: 
(•Ugyan mit csodálkoztok e fölött, hiszen min­
den kincsemet magammal hordozom.» 

Diokleczián letévén egy időre császári bí­
borát, Maximian fölszólitá, hogy vegye kezébe 
újból a kormányzás gyeplőit, mire igy vála­
szolt : «Ha a Salonában (Dalmácziában) saját-
kezüleg plántált káposztafejeket, az általam 
tenyésztett finom dinnyéket s lakásomat kör­
nyező ültetvényeimet megmutathatnám neked, 
aligha sürgetnél arra, hogy a csöndes nyuga­
lom emez Örömeit a hatalom utáni hajhászás-
sal váltsam föl.» 

A miért önmaga fáradott, az volt igazán 
saját tulajdona, munkálkodásának, küzdelmei­
nek izes gyümölcse. Az iparkodás szelleme 
ihlette át, mely kitartásra serkenti a munkást, 
hősi vállalatokra tüzeli a bajnokot s szilárdsá­
got kölcsönöz az államférfinak. Szorgalmas mun­
kásság korláttal zárja el a becstelenséghez vezető 
utat, szélesebb tért nyit a tehetségek kifejtésére, 
uj erőt kölcsönöz erkölcsi s társadalmi köteles­
ségeink teljesítésére. Ezért ohajták a rómaiak 
is visszahívni Dioklecziánt a politikai köteles­
ségek mezejére. 

A megelégedés is jóval többet ér a bőség­
nél s hatalomnál, mert azt olybá vehetjük, mint 
természetes jólétet. Erzsébet angol királynő nő­
vére Mária többször azon óhaját fejezé ki, vajha 
királynő helyett szolgálónak született volna, 
mert igy legalább megmenekült volna a viszon­
zatlan szerelem kinaitól s nem kellendett meg­
érnie azon szomorú megaláztatást, mely aztán 
hatalmát a porba döntötte, sőt nem egy vértanú 
menekedett volna meg a máglyahaláltól. 

Derék és becsületes emberek nem dijért 
működnek; szeretet, becsület és jellem sarkalják 
őket. Mikor Sokrates inkább halált látott, sem­
hogy helyes erkölcsi elveit föladja, mikor Las Ca-
sas a szegény indiánok kínszenvedésein óhajtott 
enyhíteni, bizony egyik sem gondolt sem pénzre, 
sem hasára, mert mindketten részint az értel­
mes lények fölszabadítását, részint a szenvedők 
nyomorának enyhítését tűzték ki íöczéljokul. 

Mikor Angelo Mihály a pápa megbízása 
folytán magára vállalta a sz. Péter temploma 
építése körüli főfelügyeletet, előre kikötötte, 
hogy semminemű díjazást nem fogad el s egye­
dül «Isten iránti tiszteletből» fog működni. 
«Tartsd meg pénzedet, — monda a brüsszeli 
Wierfcz egy uri emberhez, ki valamelyik fest­
ményét vette meg, — arany a művész megölő 
gyilkosa." Azonban meg kell adnunk, hogy 
Wiertz nagyon is különcz jellemű volt. 

A politikai életben legtöbben a hivatalt és 
pénzt vadászszák s már maga az a körülmény, 
hogy egy némely állást nem arra érdemesített 
egyenek foglalnak el, eléggé tanúsítja a köz­
erkölcsiség romlottságát. A közügyet gyakran 
alsóbbrendű indokok szorítják háttérbe. 

Marvell András igazán római öntetü honfi 
volt. Viharos időben élt; I. Károly uralkodásá­
nak kezdetén Hullban született, ifjú korában a 
cambridgei egyetemen négy évet végzett, az-
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tán beutazta Európát. Olaszországban jött össze 
Miltonnal s attól fogva nem is szűnt meg barát­
ságuk. Mikor Angliába visszatért, ott már a 
polgárháború dühöngött. Habár mindig a sza­
badság védője s bajnoka volt is, ugy látszik, 
hogy a küzdelemben tényleg részt nem vett. 
1660-ban szülővárosa választotta meg ország­
gyűlési követül, képviselősége alatt csaknem 
mindennap tudósította az országgyűlésen föl­
merült tárgyak felől a polgármestert és vá­
lasztóit. 

Marvell sehogysem helyeselte Miltonnak 
kormányellenes nézeteit s mégis életrajzirója 
ekként jellemzi őt: «Angiiának, a szabadság­
nak s Magna Chartának barátja.* A kellően 
korlátolt egyeduralomnak lévén barátja, üdvö­
zölte a királyság helyreállítását. 

Maga a nép is ezt óhajtá, remélve, hogy 
II. Károly uralkodása békét és közjólétet fog 
eredményezni, ámde nagyon is csalatkoztak. 
Marvellt nevezték ki Carlisle lord oldala mellé 
egy Oroszországba küldendő követséghez, hogy 
ezáltal is- bebizonyítsák, miként őt nem tekintik 
az udvar ellensége gyanánt. Távolléte közben a 
baj egyre növekedett. A visszahelyezett király 
fülig adós volt, hogy magát némileg tisztázhassa, 
egymásután osztogatta a hivatalokat s számta­
lan egyedáruságot hozott be. Marvell ekkor 
választóihoz intézett egy levelében ezt irta: 
«Az udvar a szükség és fényűzés legmagasb 
tetőpontjára hágott, a nép elégedetlensége pedig 
határtalan)). Két quaker, t. i.: Penn és Mead 
elleni vizsgálat alkalmával a vádló biró a töb­
bek között a spanyol vérbíróság behozatala 
mellett nyilatkozván, ekként fejezte ki magát: 
«Mig csak ilyesforma intézményt nem léptetünk 
életbe, nem fogunk boldogulni». 

A király kegyenczei s hitehagyott hazafiak 
közvetítése mellett minden lelki furdalást mel­
lőzve, szedte föl a pénzt, egymásután veszte­
getvén meg, a kiket részére megvásárolhatott, 
de Marvell nem volt eladó. Az udvar és uszály­
hordozói ellen szórt gunyiratai nyilvánosság 
elé kerültek, olvasta azokat mindenki, a király­
tól kezdve le az utolsó szatócsig. A király min­
den áron meg akarván őt nyerni, most fenye­
gette, majd hizelgésekkel halmozta el, most 
össze akarta zúzni, majd simogatta, kémek 
szaglászták, rablók támadták meg, szép nők 
csábító mosolya által akarta kelepczébe szori-
tani, de nem akadt olyan Delila, ki fölfedezhette 
volna ereje titkát. Feddhetlensége biztos praxis 
volt veszély és vesztegetés ellenében. Önérzet 
és elvhüség védelmezték a romlottság és elve-
temültség áramlata ellen. Ez udvarnál, hol már 
senkit sem tartottak becsületes férfiúnak, nem 
hittek egy nő ártatlanságában, hol a csábítást 
ördögi tökélyre vitték: az önbecsérzettel mél­
tán dicsekvő Marvellt nem lehetett lábáról 
leejteni. 

Azt mondják, hogy Danby kincstárnok 
minden áron meg akarván hóditni hajdani 
iskolatársát, meglátogatta őt padlásszobájában. 
Búcsúzás alkalmával kezébe csúsztatott egy 
ezer fontra (10,000 forint) szóló kincstári utal­
ványt, mit mihelyt Marvell észrevett, vissza­
hívta a kincstárnokot. "Kegyelmes uram, kér­
ném még egy szóra». Ismét a kis szobába lép­
tek, mire Marvell behívta inasát s igy szólt 
hozzá: <(Fiam, mondd meg csak a kegyelmes 
urnák, hogy mit ebédeltem én tegnap?" «Hát 
nem tetszik emlékezni, — monda a gyerek, — 
a piaezon vettem egy kofától ürüezombot». 
"Helyesen, fiam, hát ma mit ebédelek?" "Hi­
szen tetszik tudni, maga parancsolta, hogy a 
tegnapi maradékhust pirítsam meg». "Igazad 
van, fiam, most már kimehetsz", aztán a kincs­
tárnokhoz fordulva folytatá : "Hallotta ezt, ke-

I gyelmes uram, Marvell András ebédé megvan, 
tessék eltenni ez utalványt, nincs reá szüksé­
gem ; nem vitatom, miért akart azzal engem 
megkínálni, de én itt választóim javára s érde­
kében élek, méltóztassék más alkalmas egyént 
keresni, én nem vagyok odavaló". 

Marvell mindvégig hü maradt elveihez, folt 
nem tapadt jelleméhez, igazi hű képviselője volt 
választóinak. Nem volt szegény, de mindamellett 
egyszerűen és takarékosan élt. Választóit 1678-
ban látogatta meg utoljára, a fővárosba vissza­
érkezése után minden megelőző betegség nélkül 
hirtelen halállal múlt ki. Már ekkor emlegették, 
hogy mérgezés vetett volna véget életének. Any-
nyi bizonyos, hogy mint becsületes ember halt 
meg, híven megőrizvén utolsó lehelletéig fedd­
hetetlenségét. Mindig az igaz ügy bajnoka volt. 
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Hullban emez igék vannak vésve sírkövére : «A 
jók szerették, a gonoszok rettegték, kevesen utá­
nozták s aligha volt párja." 

Jonson Benő is, miként Marvell, a nyerse-
ségig szókimondó volt. Mikor I. Károly e derék 
költőnek betegsége alatt nyomora enyhítésére 
némi pénzbeli segélyt küldött, Benő ez ado­
mányt ily izenettel küldte vissza: "Talán azért 
küldi e segélyt, mert sikátorban lakom; mond­
játok meg neki, hogy nála meg a lélek lakik 
sikátorban." 

Goldsmithet sem lehetett megvásárolni, 
holott nem egyszer merült el a szegénység és 
ínség örvényébe. Flótájával keresve kenyerét, 
utazta be egész Európát, most szabad ég alatt, 
majd istállókban hált meg. Volt színész, nevelő, 
orvos, folyvást nyomorral küzdve; végül íróvá 
lett s elkezdett uraskodni, de sohasem tudott 
kivergődni a szükség karmaiközül. Azt írja magá­
ról, hogy "padlásszobában keresi kenyerét s vár­
hatja minden perezben, hogy tejszámlájaért hur-
czolják el.»- Egyszer Jonsonhoz azt izente, hogy 
nagyon meg van szorulva, barátja fölkeresvén, 
látta, hogy háziasszonya házbér fejében lefog­
laltatott nála mindent, s csakis egyetlen kéz­
iratával rendelkezett még. Jonson fölvette azt s 
látta, hogy a «Wakefieldi lelkész" kézirata. Át­
olvasván, mindjárt elvitte egy könyvárushoz s 
eladta hatvan font sterlingért (600 forint).* 

Habár szegény volt akkor s szegény ma­
radt egész életében, mert adósságot hagyott 
hátra, még sem lehetett megvásárolni, tollát 
nem adta el szennyes politikai czélokra. Wal-
pole Róbert körülbelől ötvenezer font sterling­
gel rendelkezett évenkint a titkos czélokra ki­
jelölt alapból. Az Írókat gazdagon fizették, hogy 
magasztalják a kormány eljárását s ócsárolják 
az ellenzéket. North lord idejében Június ott 
volt az ellenzéken, elhatározták hát, hogy irtó­
zatos gúnyainak visszacsapására kibérlik Gold-
smith élesebb tollát. «A Templeben iszonyatos 
rossz lakásban tengődött, — írja dr. Scon, kit a 
kényes ügy elintézésével megbíztak, — közöl­
tem vele megbízatásomat, hogy mily összeg 
ajánlatára vagyok fölhatalmazva, s képzeljék 
csak, elég balgatag volt e szavakkal fizetni ki: 
"Keresek annyit, hogy nem szorulok arra, hogy 
tollamat bármely parinak is eladni legyek kény­
telen, ennélfogva a felajánlott összegre nincs 
szükségem." 

Ekként utasitá el az a szegény, de nemes 
Goldsmith a nemtelen ajánlatot; inkább arra 
használván tollát, hogy a gyermekvilág mulat­
tatására irja kedélytnemesitő müveit, semhogy 
azt a politikai szóharezok bérenczévé aljasitsa. 

Pulteney, az alsóház ellenzéki pártvezére 
egyik szónoklatában latin idézetet alkalmazván, 
Walpole Eober; helyreigazította, azt hozván 
föl, hogy hibásan idézte a szöveget, s mindjárt 
fogadást is ajánlott föl egy guineára. Pulteney 
ráállott, utána néztek az eredeti szövegben, ki­
derült, hogy Pulteneynek volt igaza. A minisz­
ter az elnyert guineát átnyújtván az asztalon 
keresztül, az ellenzéki pártvezér a házat hiván 
föL tanúbizonyságul, hogy ez az első guinea, 
melyet az állampénztárból szerzett, — átaláhos 
derültség mellett tette zsebre. Az igy elve=ztett 
s megnyert pénzdarab, mint «Pulteney guinea» 
most is ott őriztetik a brit múzeumban. 

Pitt, Chattam grófja, hadügyminiszterré 
neveztetvén ki, nem tudták rávenni, hogy tör­
vényes fizetésén kivül csak egy fillérnyi többle­
tet is fölvegyen. Béke idején több százezer font 
sterling állott rendelkezése alatt, bátran hasz­
nálhatta volna ennek kamatját saját javára, de 
nem élt ez előnynyel. Szintén visszautasította 
az idegen hatalmak által fölajánlott s tete­
mes összegre rúgható tiszteletdijakat. Önzetlen, 
nemes jelleme vetett fényt minden pénzügyi 
műveletére. 

Pitt Vilmos, az alsóház eme kitűnő tagja, 
szintén ily igazelmü volt. A közérdekhez és 
közbecsülethez képest csak sárnak tekintette a 
pénzt, keze mindvégig tisztán maradt. Mikor-
tájban közte s a Fox vezérlete a'atti ellenzék 
közt kitört a heves vita, egy kincstári hivatal 
ürült meg, melylyel minden gond és törődés 

* Gödiére e könyv, saját állítása ezerint, áldásos 
hatással volt. Mint a sir szélen álló 81 éves öreg emliti 
egy barátja előtt, hogy szellemi fejlődése határpontjánál 
a nWakefieldi lelkész* döntő befolyást gyakorolt kedé­
lyére, s hogy ő végéveiben is ép oly lankadatlan élvezet­
tel olvasta át e kedves művet elejétől kezdve végig, há­
lásan emlékezvén vissza ama kedves benyomásokra, 
melyeket azelőtt hetven évvel e mű az ő szivében föl­
ébresztett. 

nélkül háromezer fontnyi évi jövedelem járt. 
Nyilvánosan tudták, hogy Pitt vagyontalan, még 
csak rossz néven sem vették volna tőle, ha ez 
állást elfoglalja, hiszen ez akkor mindennapi 
eljárás volt. S ime, ez állást egy szegény vak 
barátjának, Barré ezredesnek ajánlotta föl, s igy 

! megtakarította az állam javára ama nyugdijat 
is, mely különben az ezredest illette volna. 

Mindenki meggyőződött önzéstelensége fö- | 
lőtt. Gyalázták, rágalmazták, törtek ellene, de 
habár milliókat kezelt, még esküdt ellenségei 
sem merték gyanúsítani azzal, hogy törvényte­
len utón jutott volna csak egy fillérhez is. A her-
czegségért, báróságért, rendjelekért sürgetőket 
keményen utasította el, megvetette a pénzt s 
minden azzal járó tekintélyt. Páillett Aristo-
teles eme jellemzése: «Nagy tettekre méltónak 
ítélte magát, mert valójában is az volt», nemes 
szegénysége dicsőítette leginkább nemes jel­
lemét. 

EGY MAGYAR EMBER LEVELEI 
AUSZTRÁLIÁBÓL.* 

I. 
W a r a t a h ÍMount-Bisclioff), lssj . 

marczius 12-én. 

Ha visszapillantok ez ideig irt leveleimre, 
lehetetlen arra a gondolatra nem jönnöm, hogy 
talán ide-oda való hányattatásaim közepette, 
13,000 mértföldnyi távolból, valami egyébről 
is kellene írnom, nemcsak mindig magamról, 
hogy mit tettem, mit teszek s mit fogok tenni 
vagy nem tenni. De ha meg arra gondolok, hogy 
Londonról sokkal többet olvashatsz egy Báde-
kerben, s szerkesztő korodban nem egy vad 
novellát vagy füzfaverset utasítottál vissza, mely 
a tenger rémségeinek leírásával foglalkozott, 
továbbá, hogy Melbourneról akármelyik Con-
versations-Lexikon a legtüzetesebb leírást ad, 
s hogy a legújabb ausztráliai «esemény", a ! 
(ímelbourni nemzetközi kiállítás»-ról, az a kit 
érdekel, tárczaalakban és kereskedelmi jelen­
tésekben annyit olvashat a nagy lapok hasáb­
jaiban, a mennyit a szive csak megkíván : — 
nagyon természetesnek tűnik fel előttem, hogy 
én mind eme dolgokról hallgattam. 

De most, a mikor a véletlen egy oly helyre 
vetett, mely magában véve elég érdekes egy 
hely, de azonkívül még ama előnynyel is bir, 
hogy hazámban bizonyára még nem volt meg­
énekelve, tehát tekintetbe véve ezen enyhítő kö- I 
rülményeket, írok neked egyetmást Waratah-i6l 
és AJoiuit-Bischoft-ról. 

Ha nem csalódom, valamelyik levelemben 
azt írtam, hogy Mount-Bisehoffot ne keresd a 
mappán, mert nem találod. — No ezt az állítá­
somat most némikép helyre kell igazitanom. 
Mount-Bhchof-n&i nevezett begy itt már régi 
idők óta ismeretes. Számtalan magasabb hegy 
van ugyan itt Tasmániában, melynek távolsága 
és magassága ugy aproximative meg van álla­
pítva, hanem mind csak par distance. Ez 
mindenütt igy van. A kormány időnkint ki-ki-

! küld embereket az ország ismeretlen belsejének 
[ kikutatására. Ezek felérnek egy magaslat tete­

jére — körülnéznek s látnak minden irányban 
| több-kevesebb, kisebb-nagyobb púpokat, hegy- i 

lánczolatokat. Alakjuk szerint, vagy valamely '. 
\ notabilitás vagy szent nevére ugy távolról elke- ; 

resztelik e kiváló pontokat s re bene gesta haza 
térnek s e szerint berajzolják a mappára. 

A mappán tehát ott lehet Mount-Bischoff, de | 
| azért még ember a közel szomszédjában sem' 

volt. Igy teszem Tasmánia délnyugoti részén 
\ van állítólag a legmagasabb pup, mely alakja- | 

nál fogva a «Frenchman'sCap» (franczia sipka) j 
! nevet hordozza, — ott sem volt még senki. 
I A minap, vagy két hete, magam is részt vettem 
| egy prospektálással (ez a műszava az arany -
I keresésnek) egybekötött kenguru-vadászati ki­

rándulásban, melynek folyama alatt s eltévedés : 
| folytán egy rémséges vad hegylánczolatba ke- | 

rültünk, melyből cgak három napi ide-oda való 
tévelygés után bontakoztunk ki. E lánczolatnak 
megvan ugyan a maga neve, részletes mappá­
kon ott is figurái «Grassy hills» (füves hegyek) 
elnevezés alatt, — hanem mi voltunk az elsők, 

* Ugyanazon hazánkfiának egy budapesti barátjá­
hoz intézett levele, kinek Ausztráliában vándorlásáról 
s ottani életéről a tV. U.» múlt évi folyamában is kö­
zöltünk több levelet. — Szeri: 

kik sziklafedte tetejét megmásztuk, s mi is 
puszta véletlen folytán. 

Igy áll a dolog M.-Bischoffal is. A In gy 
már régen ismeretes, hanem azért csak IS/ i-ben 
jött először odáig James Smith, a tasmániai 
északnyugoti partvidéknek egyik legrégibb és 
legkitartóbb prospektálójá. Smith bírt némi 
geológiai ismeretekké! s tanulmányozván Tas­
mánia földalakulását, arra a tudatra jött, mit 
azóta elismert tudós tekintélyek is helyben­
hagytak, hogy Tasmánia geológiai fekvése elüt 
a többi ausztráliai kolóniákétól, s valami 
«Ahnung»-féléje volt, hogy kitartás ós szerencse 
mellett itt rendkívüli dolgok fognak napfényre 
kerülni. 

1 ('), mondd: tizenhat évi keserves küzdel­
mek utáu , eltévedve , a rengeteg áthatolhatat­
lan (<bush»-ban való éhenhalál által fenyegetve, 
elpusztulásnak nem egyszer kitéve, végre 1872-
ben a M.-Bischoff alján egy patak medrében — 
aranyat keresve — roppant sulyu s még sem 
aranyat tartalmazó ásvány telepekre bukkant. 

Ö nem tudta, mi az. Annyit tudott, hogy 
nem arany. A roppant súly miatt csak a kisebb 
darabokból vitt néhányat magával, s átküldött 
Melbourneba megvizsgálás végett. Az ottani 
szakférfiak ónnak deklarálták — és Smith 
egyszerre nagy emberré lön. 

0, kit eddig különczködéseinél fogva filo-
zofernek csúfoltak, ezen elnevezést most már 
nem gunykép viselte, hanem mint megtisz­
teltetést — s mai napig is Tasmániában ke­
vesen ismerik James Smith Esquiret, —hanem 
minden gyerek, minden idegen, ki csak 24 
órá ttölt Tasmániában, tudja, hogy ki a «filo-
zofer». 

Smith nemcsak mint fölfedezője a m.-bi-
schoffi óntel épnek érdemli a filozofer nevet, ha­
nem igazi filozoferként viselte magát azután is, 
azaz szerencséjét nem tudta fölhasználni. Mi­
helyt ugyanis konstatálta, hogy a Mount-Bi-
schoffnak egy része, föl egészen a tetejéig, 
majdnem tiszta ón, s belátta, hogy ezt maga 
erejéből nem képes kiaknázni, részvénytársa­
ságot alakított. Smith kapott 1500 font ster­
ling készpénzt s a 12,000 részvénynek egy har­
madát öt-fontos részvényekben, tehát névleg 
20,000 fontot. E részvények eleintén lassan 
emelkedtek, t. i. mindaddig, mig az Emu-Bayből 
Waratabba vezető lóvasut el nem készült, mert 
ez időpontig nagyon nehézkes s költséges volt 
az ón elszállítása. Mihelyt azonban a vasút el­
készült, s az óriás mennyiségű ónnak Angliába 
való szállítása megkezdődött, a részvények ro­
hamosan szöktek föl, csakhogy Smith barátunk 
nem bizván az ónban s a telep kezelésével sem 
értvén egyet, hátat fordított fortunának s rész­
vényein túladott akkor, a mikor még nagyon 
olcsók voltak. Az 5 fontos részvények, melyekre, 
ugy hiszem, csak egy font lett befizetve, most 
71 font sterlingen állanak, s minthogy egy-két 
hó óta nem havonként, hanem három hetenként 
fizetnek egy részvény után 10 shillinget, s való­
színűleg nemsokára két hetenként fogják ezt 
fizetni, a részvények nemsokára 100 fonton fog­
nak állani. De nem csoda, ha számba veszszük, 
hogy az ónnak piaczi ára is folyton emelkedik. Ta­
valy, mikor ide jöttein, az ónnak londoni piaczi 
ára volt tonnánként 95 font sterling, most pedig 
112 font, sőt már 114 is volt. Ha tehát Smith 
barátunk várt volna, most 4000 részvénye meg­
érne 280,000 font sterlinget s volna vagy 40,000 
font évi jövedelme. Ugy tudom, hogy Smith ez 
idő szerint nem rendelkezik többel 50—70 rész­
vénynél. 

Egyébiránt hagyjuk Smith urat békében, ő 
talán a kevesebbel boldogabb és megelégedet-
tebb, mintha nagyobb vagyonnak kezelésével s 
gondjával kellene foglalkoznia. Hiába volna 
talán filozofer? 

Elég az hozzá, megalakult a részvénytársa­
ság — «Mount-Bischoff Tin Mining Company» 
czim alatt — a ezzel egyidejűleg alapja lett vetve 
Waratah városának, mely a Mount-Bischoff 
tövében fekszik. Nincs semmi különös rajta. 
Olyan mint minden «mining town» — bánya­
város. Házai fából épültek, lakói jönnek-mennek, 
folyton változnak, a ki megszedte magát, odább 
áll, a ki nem tud zöld ágra vergődni, összeköti a 
«stvag»-jét s megy le a Pieman folyóhoz aranyat 
keresni, s ha talált, azt mosni, ha ez som sike­
rül, visszajön Waratahba s elmegy mr. H. W. F. 
Kayserhez (ez az ónbánya igazgatója, elangolo-
sodott német uri ember) 8 beáll dolgozni a 
«Mount »-on, mert munka, az mindig akad Kay-
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ser urnái . Hanem minő munka ! az Isten irgal­
mazzon ! 

Itt ugyanis az év 12 hónapjából 9 vagy 10 
hónapon át szakadatlanul esik az eső, — s 
minthogy M.-B.-on az ón nem a föld gyomrá­
ban, hanem a fölszinen van. az egész bánya­
munka itt nem is igazi banyamunka, hanem 
földkaparás. Ennek természetes kifolyása, hogy 
a munkások szabad ég alatt dolgoznak, s ott 
dolgoznak reggeli 7 órától d. u. 4-ig (egy órai 
szünettel közben) s csurog az cső a nyakukba 
szakadatlanul 8 álló órán es 9 álló hónapon át. 

Egy ily munkás kap eleinte G shillinget 
napjára, később 7-et, majd 7 es felet, mindaddig, 
mig «Sluiceman» nem lesz belőle, a mikor az­
tán 9 shillingre emelkedik a fizetés s ezzel eléri 
amunkás itteni Csimborasszójat. A ki mesterség­
hez ért, teszem vagy gépész, ács, lakatos, kovács 
vagy asztalos, annak jobb a dolga, mert az szá­
raz helyen dolgozik s kap naponként 12—15 
shillinget, sőt ha nagyon ügyes, íVlviheti a napon­
kénti 1 font sterlingre. 

A többször említett főreszvénytársaság mel-

teriákban kitisztítják a sárga sárból az ónt és 
zsákba szedve, a lóvasutra, ezen le az Vs mér­
földnyire fekvő Emu-Baybe, innét hajón Laun-
cestonba (Tasmania 2-ik fővárosába), a társaság 
olvas/tójába szállítják. Innét aztán rudakba 
olvasztva, utolsó és leghosszabb útjára — Ang 
liába kél a sok kézen átment ón. 

Hogy minő aránytanul kisszerűek a többi 
társaságok, mutatja az, hogy a havonkint 2.">0 
tonnát produkáló Mount-Bischofí Tin Mining 
Company után közvetlen a Stanhope Company 
jön havonkénti 10—12 tonnával! 

EGYVELEG. 
Száz éves varjut lőttek a napokban Metz 
ken. A madár szokatlan nagy volt s egyik 
rézgvüriit találtak e felirattal: «Született 
•yban 1782 ben». 
A velocipéd újból nagy divatba jött Angliá­

ban, most azonban már nem két, hanem három­
kerekű készüléket használnak. Különösen az arisz-
tokráczia női tagjai hódolnak e divatnak. Vannak 

komi 
lábán 
Lóiul 

György-szigeten. A megfelelő tudományos expedi-
cziók júniusban indulnak útnak. 

* A Montblanc alat t is terveznek alagutat, de 
a terv nagy nehézségekbe ütközik. Egy svájczi mér­
nök szerint az alugut egy része víztelen gipszen 
menne át, mely a szabad levegőn megdagad s nem 
elég szilárd, ezenkívül az alagút hőmérséke 8G— 
122° Fa.hr. közt ingadoznék s mindenesetre igen 
kellemetlen volna. Egyelőre tehát a vállalatból nem 
lesz semmi. 

* A sárga szín annyira divatba jött Parisban, 
hogy az esti mulatságok alkalmával alig lehet mást 
látni, mint sárga ruhát különböző árnyalatokban; 
egy hírlap ez okból az ilyen mulatságokat kanári­
báloknak nevezte el. 

* A strucz madár meghonosítását Dél-Ame­
rikában is megkísérlik. Nemrég a Fokföldről 290 
struczot vittek Buenos-Ayresbe. A 3!) napig tartó 
tengeri ut alatt 40 elveszett, de a többi egészségesen 
érkezett meg s lovas csikósok hajtották a kikötőtől 
állandó helyökre. 

:; A francziáknak is van már egy elefántjuk, a 
mely iránt olyan nagy az érdekeltség, mint a minőt 
Londonban a kedvencz Jumbo fölkeltett. A Jardin 
des Plantes nagy elefántja oly erős rheumát kapott 

A K E N G Y E L F U T Ó . GYuLAY LÁSZLÓ RAJZA. 

lett van itt még vagy 3—4 kisebb részvénytár­
saság is, melyeknek földje jobbra-balra terül el 
a nagy Smith-féle részvénytársaságé mellett — 
hanem a filozofer annak idején oly jó számítás­
sal hasította ki a maga részét, hogy ezen kis 
társaságok elenyésznek a nagy mellett. A nagy 
társaság ónproduktuma ugyanis 250 tonna ha­
vonként, mely óriási összeget roppant csekély 
költséggel állítják elő, a mi csakis azon körül­
ménynek tulaj donitható, hogy az egyik telep­
részből lekotort sárgás földnek 75°/o-a, a másiké 
pedig 6 0 % tiszta ón, s ezen két rész ennélfogva 
méltán hires nemcsak Tasmániában és egész 
Ausztráliában, hanem Angliában is. Amannak 
a neve „The celebrated brown face" («a hires 
barna pofa»), a másodiké pedig egyszerűen 
„White face" («fehér pofa»), mindegyik a felü­
letjeinek szine szerint elnevezve. Ezen helyek­
ről a lekapart földet az illető «Sluice»-ba szállít­
ják, ott keresztülmossák s aztán vasvaggonokba 
rakva, ezeket leeresztik a hegyről körülbelül 
1 angol mérföldnyi távolra a Waratah patak 
által a városka közepén képzett vízeséshez, s 
az ott felállított «dressing shed»-ékben és bat-

nők számára készült oly velocipédek is, melyeken 
két, aőt négy személy is helyet talál. De e társas 
utazás kissé kellemetlen. Ha a társalgás hevében az 
utasok a nagyon is prózai lábnyomást elfeledik, a 
velocipéd megáll, ha pedig gyorsan haladnak, egyet­
len véletlen nyomás a kormányzón az egészet fel­
fordítja. 

* Nagyszabású viaszbáb-gyüjteményt állított 
föl Parisban Grévin ismert író. A szokástól eltérőleg, 
az ő alakjai drámai csoportokban mutatják be ma­
gukat B öltözetök is lehetőleg a természetnek meg­
felelő lesz. Még arra is figyeltek, hogy minden alak 
lehetőleg saját ruháját hordja. Grévy elnök s a vele 
együtt tanácskozó miniszterek például tetőtől talpig 
oly ruhákba vannak öltöztetve, melyeket ily alka­
lommal viseltek. Gambetta e múzeumban a szószé­
ken van, elleneitől és barátaitól körülvéve; a 
Theátre Fracncais tagjai a színpadon próbát tartva, 
stb. A tánczosok és tánczosnők lábait természet 
után készítették. Legérdekesebb azonban, hogy e 
gyűjteményben mutatják be legelőször a női diva­
tot s ez akar e tekintetben irányadó lenni. 

* A németek a sarkexpediczióban két meteo­
rológiai és asztronómiai észlelő hely szervezése által 
akarnak részt venni. Az északi állomás Cumberland 
átjárónál lesz a Davis-ut mellett, a déli pedig a 

hogy képtelen felállani lábaira s tartanak is attól, 
hogy örökre béna marad. A «nagy» szenvedő iránt 
a párisiak között átalános részvét uralkodik. 

••'• Az Egyesült-államok törvényhozó testüle­
tének emelkedő ellenzéki hangulatáról tanúskodik 
az az adat, hogy az utolsó nyolcz év alatt az elfoga­
dott törvényjavaslatok száma 327o-ról 47a 7o-ra sü-
lyedt. A legutolsó kongresszus alatt ugyanis 10,067 
törvényjavaslatot mujtottak be s azok közül csak 
450 lett törvény nyé. 

* Amerikai selyemből készült s elsőrangú 
művész rajza után diszitett selyemruhát ad Garfield 
özvegyének az amerikai selyemtenyésztő egyesület. 
Ez lesz az első selyemruha, mely kizárólag az Egye­
sült-államokban tenyésztett selyemből készült. A se­
lyemtenyésztés a magas védvámok következtében 
ott folyvást gyarapodik s nincs messze az idő, mi­
dőn Amerikából fogják Európa nagy részét is se­
lyemmel ellátni. 

* A franczia váltópénzt, mely eddig bronzból 
készült, most nickellé alakítják át, a mely anyagot 
használják Belgiumban, Svájczban és Németország­
ban is. Az uj váltópénz nyolczszegletü lesz, hogy 
az ezüst daraboktól könnyen megkülönböztethessék. 
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MÉRLEG. 
Dicsekedni szoktunk XIX-ik századunk 

haladási vívmányaival, korunk szellemének sze­
lídebb voltával, és midőn különösen mai pol-
gárosultságunkat szembe állítjuk a közép és 
hajdankor «barbárságával)), mit is érthetnénk 
egyebet, mint azon előnyös különbözetet, mely 
a mi jelenünk és az elmúlt «sötét századok» 
között emberiségi — humanitási — szempont­
ból fönforog — illetőleg, a melynek kellene 
fönforognia? 

De hát ha egyszer jól a mélyére nézünk a 
dolgoknak, ugyan vájjon épen ezen szempont­
ból van-e okunk a dicsekedésre ? nem-e inkább 
ugy áll a dolog, hogy voltaképen tán minden 
egyéb tekintetben haladtunk, de épen a mi az 
emberiségi oldalt illeti, nem épen e tekintetben 
állunk-e legrosszabbul, mint bármikor a lené­
zett századokban? 

Kabló lovagváraink festői romokban he­
vernek, a kaszás vermek, az egykori incpaiziezió 
sirfülkéi — betemetvék, falazvák, az igaz. De 
ha a barbárság alatt a háború és nyers erőszak 
uralmát, a tömeg nyomorának nagy terjemét 
ért jük: hát e tekintetben nem állunk-e még 
rosszabbul, mint hajdanta? Nem azt látjuk-e, 

szerte divatoz. Azelőtt ritka esemény, ma min­
dennapi megszokott dolog. A régi lovagok 
talpig vasban, szembeállottak, és óra hosszant 
csapkodták egymás aczél vértéit, s ha nyilast 
nem leltek a csuklókon, megpihentek, legtöbb­
ször kibékéltek, abba hagyták, kölcsönösen bá­
mulva egymás hősi nagyszerűségét. Ma a felek 
övig meztelenre vetkőznek és egy pár másod-
percz alatt megvan az első vér, mely néha 
utolsó is. 

Hát az orgyilkosságok, a politikai merény­
letek? A «sötét» korszakok fél ezredéve össze­
véve nem mutat föl annyit, mint most egy fél 
évtized! Az egykori Sparafucile-keu ma már 
offenbachi operettekben, bohózatokban neve­
tünk. Dicsekedhetünk legfölebb azzal, hogy a 
mi őrültségünkben már rendszer van. 

És végre a tömegek nyomora? Nem való­
ságos gályarabság-e a mi nagyvárosi gyáramn-
ktUaink á l lapota? A művelődés fokozódása, a 
gondolkodás nagyobb képessége, ehhez Képest a 
vallási rajongás hanyatlása, a politikai érett­
ség emelkedése nem teszik-e sokkal kínosabbá, 
elviselhetlenebbé a mai értelmesb tömeg nyo­
morát a szerencsésebb, de a réginél lelketleneb-
bül önző és nagyobb számú osztályok folyton 
növekedő fényűzésével szemben ? 

fájóbbá, elviselhetlenebbé teszi a nyomort, mint 
a világosság a — meztelenséget. Ha tehát a 
közművelődés nem volna képes egyszersmind 
emelni is a közjólétet, enyhíteni a tömeg nyo­
morát, akkor nem áldás, de átok volna az 
emberiségre, a mi hihetlennek tetszik. A szel­
lemi haladásnak tehát vagy meg kell hozni az 
emberiség sorsának javulását, vagy vissza kell 
fordulnia a sötét reakezió felé. De higyjük 
inkább a jobbat, az ihlett költő jóslatának 
teljesültét: 

• Ne féljetek szegény jó emberek, 
.Tön rátok is még boldogabb idí ; 
Eb nem tietek a múlt és jelen, 
Tiétek lesz a végtelen jövó .. . il'etőfi.) 

VAJDA JÁNOS. 

A KENGYELFUTÓ. 
— Gyulay László rajza. — 

Ezer meg ezerféle módja van a kenyér­
keresetnek. Az egyik vaskardokat nyel, a másik 
csepüt eszik, a harmadik tüzes lapáton tánczol 
mezítláb néhány garasért s azt mondja, hogy 
az — művészet. 

A Hartleben kiadásúban most inefijileut manyaroruzági nti kalauzból. 

F I U M E . 

hogy a barbárság csak alakot, álarczot váltott, 
és uj mezében, mai lényegében még rettenete­
sebb a réginél is ? 

Nevezetesen a mi az öldöklés munkáját 
illeti, nem inkább tökéletesedtünk-e ebben és 
arányai is nem öltöttek-e nagyobb mérveket? 

A háborúk nem ritkábbak, s a harczosok 
száma nem aránytalanul kevesebb voltak-e az­
előtt ? 

A legnagyobb hóditó államok döntő csatái­
kat 40—50 ezer emberrel vivták. Ma egy ne­
gyed milliónyi kombattans hadsereg már egé­
szen normális mennyiség. Azelőtt a dologtalan 
uri rend nemes szenvedélye volt a nemzetközi 
csatákat megharczolni ; egy csomó toborzott, 
részint fogadott cselédhaddal. Ma egy-egy na­
gyobb állam két-három millió embert tart fegy­
ver alatt. Egy döntő csatán azelőtt elesett 
2—3 ezer ember. Ma tiz-huszezer holt és sebe­
sült. Egy rövid hadjárat összes vesztesége em­
berszámban százezer körül jár. Azelőtt a harcz 
kézi — ma már gyári munka. A gépek meg­
tízszerezik az öldöklés nagyságát. 

És az egyesek csatája, a par excellence 
barbárnak nevezett párbaj számadata mit mu­
t a t ? Mennyiségileg és minőségileg nem rosz-
szabbul állunk e részben is ? 

A mi előbb csak a főbb nemesség kivált­
sága volt, ma már a polgárság milliói közt 

És még az öngyilkosságokról nem is szól­
tunk. Pedig a társadalom betegségének végre is 
ez a legkétségtelenebb bizonysága. Nem talál­
hatunk e összefüggést az öngyilkosságok és me­
rényletek rohamos gyarapodása közt ? Ki nem 
emlékszik Nohiling vallomására? A ki — mint 
monda — előbb csak öngyilkos akart lenni ; de 
azután meggondolta, hogy ha már ugy is meg 
akar halni, hát legalább — stb. — 

E szerint tehát hátramentünk volna az 
emberi tökélyesülés czéljához vezető u tón? 

Nem, és mindezek daczára épen nem. 
Sőt ellenkezőleg. Haladunk mégis erö3en, és 
tán igen közel is vagyunk a czélhoz, csak­
hogy a csúcsot még néhány kisebb domb, a kilá­
tást lombos erdő takarja el előttünk. Majd csak 
akkor veszszük észre, hogy a tétőre értünk, mi­
kor onnan meglepetve, elragadtatva végig 
tekinthetünk az egész tájon, melyen uralko­
dunk. 

A haladás épen a küzdelem átalánosságá-
ban, lázasságának fokozódásában, az állapotok 
rendkivüliségében nyilvánul. 

Valami nagyon gyökeres társadalmi ala­
kuláshoz lehetünk igen közel, melyről a hiva­
talos és okleveles diplomatái bölcseség még ma 
nem is álmodik. A művelődésnek kell valami 
magasabb czéljának lenni. A nap nemcsak vilá­
gosságot, de meleget is áraszt. A művelődés 

Az igaz, hogy nem is csinálja utána akár­
ki fia. Különösen nem a magyar ember, a ki 
lisztté őrli és megeszi ugyan az üveg poharat, 
bokor ostorral kivágja a porból a rézkrajczárt, 
hogy messze röpül föl a levegőbe s csinál még 
erömutatványokat i s , de hogy ezt pénzért 
tegye, azt nem veszi be a természete. 

Mások, idegen, messzeföldről idevándorol­
tak teszik ezt az ö mulattatására, olyanok, kik­
nek ez a kenyerök. 

Azok közé tartozik a kengyelfutó is. Haj­
dan a kengyelfutás nem «művészet* volt, hanem 
«sport» az előkelő görög és római ifjaknál, 
kik abban versenyeztek az olympi játékokon, 
melyik győzi jobban lábbal. Aztán volt közle­
kedési mód, a mikor gyors lábú gyalogosokból 
állt ki a posta és telegráf, a hol lovas embert 
nem lehetett használni. És volt parádé, mikor 
nagy ünnepélyességek alkalmával ilyetén ken­
gyelfutók szaladtak a diadalkocsi előtt. 

Mai napság is divatos a versenyfutás, kivált 
Angliában, és az u. n . távgyaloglás, a mikor 
hihetetlen mennyiségű mérföldeket tesz meg 
egy-egy ember hihetetlen kurtaságu idő alatt. 

De ez nem kengyelfutás, mert a kengyel­
futás professzió. Aczél lábú, kaucsuk tüdejü em-

j berek vállalkoznak fogadásból, vagy fizetségért 
i megtenni bizonyos utat folytonos futással annyi 
I idő alatt , a mennyi alatt más nem teszi meg. 
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Erre vannak nidoniitva* gyermekkoruktól, mint 
a jó versenyparipa. Szikár, könnyű, fürge moz­
gású emberek, kik a vállalkozás idején le is i 
vetnek magokról minden súlyosabb vagy fesze- j 
sebb ruhaneműt s könnyű czipőkben, nyulékony | 
trikóban, vékony ingben kelnek versenyre a szél- j 
lel. Ott., a hol kiindulnak, és ott, a hová el kell 
jutniok, már lesik az emberek, ha a mondott 
idő alatt megérkeznek-e, s számlálják az első-
és másodperezeket, a melyekkel késtek vagy 
korábban érkeztek. 

De néha az ilyen kengyelfutó még meg is ! 
vasaltatja magát s kezén-lábán lánczezal teszi 
meg futva az utat. Csak ugy csörög minden 
mozdulatnál rajtuk a bilincs. De azért futnak, 
mint az eszeveszett. 

Képünk egy vasalatlan kegyeifutót mutat , | 
a mint egy csárda előtt elszalad. Gyermekek, | 
asszonyok nézik kíváncsian, mig a férfiaknak, 
ugy látszik, kisebb gondjuk is nagyobb annál , j 
Gyulay László képe szerencsés tapintattal mu- j 
tatja be a magyar nép jellemét s egész megele- I 
vénülni látszik szemeink előtt a jelenet, a ken- > 
gyelfutó után szaladó fiukkal, az elbuvó kis 
leánynyal, az ujongó gyerekkel, ki kalapját 
lengetve jelzi a «beérkezést», a kis komédiás 
iránt érdeklődő asszonyokkal, s a hideg közöny­
nyel üldögélő és másfelé néző férfi alakokkal, 
kiket nem igen látszik érdekelni ez a «müvé- j 
szet». 

Nincs is benne valami nagy haszon. Olyan 
ez is, mint az egyszeri talián, a ki Mátyás 
király előtt azzal produkálta magát, hogy egy 
kulcslyukon bámulatos ügyességgel hajigált 
keresztül szemenkint egy marék babot ; a mire 
aztán a nagy király, művészete elismeréséül és 
azért, hogy hadd mulassa magát a jámbor, 
kiméretett neki hat véka — babot. 

A MÁJUS 17-KI NAPFOGYATKOZÁS. 
Május 17-én a kora reggeli órákban nap­

fogyatkozás volt észlelhető, mely nálunk meg­
lehetős kedvező idő mellett, tiszta, borut lan 
égnél ment végbe. 

Nálunk Magyarországon külsőleg nem ki­
sérte valami rendkívüli természeti tünemény a 
lefolyását. Érzékeny sötétedés nem állott be. 
Csak lassan-lassan állván be némi homályos­
ság a világításban, holott a napnak emelke­
dése következtében épen az ellenkezőnek kellett 
volna beá l lan ia ; ugy tetszett inkább, mintha 
gyönge fátyolfelhök tolultak volna a nap elé, 
s azok vették volna el részben világát. Csak az, | 
a ki kormozott vagy erősen színezett üvegen 
keresztül fordította tekintetét a nap felé, csak 
az vette észre, hogy az nem egész felületében 
világos, mint a hogy rendesen szokott, hanem 
olyféle alakot mutat mint egy tányér, melyen 
jókora csorba esett. 

A tüneményt mesterségesen is előidézhet­
jük . Ha szemünk és a nap közé bármikor is egy 
színezett üveget teszünk, hogy ily módon a nap j 
világa ne sértse a szemet, a mellett pedig másik j 
kezünkbe egy át nem látszó kerek tárgyat, péld. '• 
egy négykrajczáros darabot veszünk, és azt az ; 
üveg elébe tartjuk, akkor e négykrajczáros da- | 
rabnak kellő illesztése által ép oly alakban j 
fogjuk látni a napot, a hogy május 17-én a 
fog yatkozás alkalmával látszott. 

Azonban nem kell gondolni, hogy minde­
nüt t igy észlelték ezt a tüneményt. Eltekintve 
attól, hogy antipódeseink, illetőleg egész Ame- i 
rika, a hol a tünemény alkalmával éjszaka volt, 
a nap tehát a láthatár alatt állott, eltekintve i 
attól, hogy ezek mitsem láttak az egészből, 
voltak vidékek, nevezetesen a magas északon és 
a magas délen fekvő vidékek, melyeken a napot 
egész pompájában lehetett észlelni, a nélkül, 
hogy bárminemű csorbulás vagy elsötétedós lát-
szőtt volna annak fölületén. Voltak azonban 
vidékek, melyeknek lakói az elsötétedést na­
gyobb pompájában látták mint mi. Olasz- és 
Görögország, továbbá Egyiptom és Arábia, átalá-
ban pedig a Vörös-tenger vidékei, azonkívül 
Szudán és Abisszinia többet láttak az elsöté-
tedésből mint mi, ez utóbbi tartományok egészen 
elsötétedni látták a napot. Egy itt mellékelt rajz 
bővebb magyarázatot ad a felől, hogy mely 
vidéken mennyi volt látható a nap tányérjából. 

Közép-Afrikában nem volt abból látható 
semmi. A nap világa ott fokozatosan fogyott, 
mig egyszerre, s ez egész hirtelen, beállott a 
sötétség, körülbelöl akkora mertékben, mint 

holdvilágos éjszaka szokó11, a midőn a közeli 
tárgyak alakját kivehetni ugyan, a nélkül, hogy 
p. o. olvasni lehetne. A sötét árnyék mint va­
lami rohanó vihar, ugy száguld olyankor végig 
a vidék fölött. Az egész természet megérzi köze- I 
ledtét A madarak elhallgatnak előbb, azután a j 
bokrok között búvnak el, hol éjszaka szokták 
meghúzni magukat. Az ember által megszelidi-
tett állatok, a ló, a szarvasmarha, a kutya, stb. | 
iszonyú félelem között futkos föl és alá, s ma-
gára az emberre is elragad a rettegés. 

1878 július 19-éia az Egyesült-államokban 
látható levén a teljes napfogyatkozás, oly rémü­
let állott be, hogy az emberek föl s alá szalad- j 
gáltak félelmökben, egy néger pedig elérkezett- j 
nek látván a végitélet napját, nejét és gyerme­
keit fojtotta meg, hogy együtt veszszenek el i 
valamennyien. 1877.május 15-én a nagyorosz- | 
török háború alatt oly páni rettegés szállotta 

A május 17-iki napfogyatkozás. 
1. Párisban. — 2. Marseilleben. — 3. Algírban. — 

4. Kairóban. 

meg a konstantinápolyiakat, hogy végromlá­
sukat látták elközelgeni, s Snyders puskáikkal 
lődöztek a nap felé, ily módon akarván meg­
ölni a sárkányt, mely szerintök elfojtani akar ta 
a napot. 18G0-ban pedig Afrikában állván be 
teljes fogyatkozás, a négerek térdre omolva 
imádták az istent megszabadulásukért, mely 
alkalommal a beállott sötétség oly nagy volt, 
hogy egyes virágok, melyek éjszakára be szokták 
zárni kelyheiket, tökéletesen összezárultak. 

A jelen alkalommal is Afrikára esett a tel­
jes elsötétedés, s lehet képzelni, hogy e vidékek 
vad lakosai mi mindentől nem rettegtek ezen 
alkalommal. 

Magukat az európaiakat, nevezetesen pe­
dig a csil agászokat is annyira érdekelte ezen 
tünemény, hogy egész expedicziókat szerv, ztek 
Afrikába, csupán abból a czélból, hogy annak 
szemtanúi legyenek. Különösen Francziaor-
országból mentek számosan. Nem hiába, hogy 
1878 óta a tünemény nem igen volt észlelhető 
és egy ideig nem lesz ismét jó alkalom az ész­
lelésre. 1880-ban volt ugyan teljes napfogyat­
kozás, de az csak a Csendes-oczeán vizein volt 
látható, a hol észlelő helyiségeket felállítani 
kissé bajos. 1883-ban lesz ismét egy teljes nap­
fogyatkozás, de a Philippi szigetekig kellend el­
utazni láthatásáért, ellenben 1885-ben Uj-See-
landig, ha ki látni akarja. 

Minden 18 év és 11 nap alatt összesen 41 
napfogyatkozás látható, de ezek legnagyobb része 
csak részleges. Ugyanaz a fogyatkozás 18 év és 
11 nap alatt tér vissza, de ha most tsljes volt is, 
a jövő alkalommal részleges lehet, és viszont. 
A most múlt legközelebbi látható volt 1864. 
május 5-én, de akkor gyűrűs fogyatkozás alakjá­
ban volt látható, és Kamcsatkában volt észlel­
hető. Az 1900-ik esztendő május 28-án ismét 
látható lesz, még pedig újra teljes fogyatkozás 
alkalmával, a mikor is Spanyolországba fog 
esni teljességének legnagyobb foka. 

UJ TELJES NÉMET ÉS MAGYAR SZÓTÁR. 
Irta dr. Ballagi M'ir, a in. tud. akad. rendes tagja. 
Német-magyar rész. ()tüdik kiadás, Franklin-társulat 
kiadása. 1100 lap, ára íüzve 7 frt, íéibőrkötésben 8 frt. 

Ballagi nagy szótárának e legújabb kiadá­
sát csak jelezni akarjuk, ajánlgatásunkra nincs 
szükség. Szótáraknak, mint gyakorlati szükség­
letre szánt kézikönyveknek, legalaposabb bírá­

lója maga a közönség, mely e tárgyban rég 
kimondta ítéletét azzal, hogy ma már csaknem 
kizárólag Ballagi szótárait használja. Ballagi 
nagy szótára 1854-ben jelent meg első izben, s 
azóta öt kiadást ért, melyek ^mindenike kielégí­
tette a közönség igényeit. Es ez nem csekély 
föladat volt. Az 50-es évek óta nemcsak a ma­
gyar nyelv, hanem átalában összes nemzeti 
szelleméletünk óriási haladást tett. De a mely 
mértékben tágult a nemzeti művelődés látköre 
é3 gyarapodott ahhoz képest nyelvkincse : azon-
képen gyarapodott e szótár is minden uj kiadás­
nál ugy belső tar talomra, mint terjedelemre 
nézve. Különösen szembeötlő a növekedés az 
utóbbi 15 év alatt, midőn alkotmány unk helyre­
állításával nyilvános életünk s ezzel nemzeti 
nyelvünk is váratlanul gyors lendületet nyert. 
Nemcsak az egyszerre magyarrá vált felsőbb 
oktatás, hanem a gyakorlati életnek szintén a 
magyarság körébe vont ezerféle foglalkozásai. 
az ipar és kereskedelem, a hajózás és vasutügy 
stb. tömegesen szaporították a nyelvanyagot, 
melyet kétnyelvű szótárban földolgozni bizo­
nyára egyes ember erejét fölülmúló munka lett 
volna, ha a kitűnő szerzőnek segítségére nem 
jöttek volna a szakemberek részint nyomtatás­
ban megjelent, részint kéziratban Ballagival 
közölt műszótáraikkal. Ily módon történhetett, 
hogy Ballagi nagy szótárának jelenlegi ötödik 
kiadása 25,000 uj czikkel gazdagabb, mint leg­
utóbbi, negyedik kiadása. Pedig az is számításba 
veendő, hogy szerző ugy látszik, igen sok szót 
végkép kitörölt szótárából. Nem vetre föl ugyanis 
azokat az ujonan gyártott szókat, melyeket 
senki sem használ, s legfölebb egy-két tudo­
mányos szakmunkában disztelenkednek. Ellen­
ben teljes számmal megtaláljuk Ballagi ez uj 
szótárában is azon hibás képzésű szókat, me­
lyek a közönség által széltire használtatnak. 
A szerző ugyanis ugy fogja fel a szótáriró hiva­
tását, hogy annak kötelessége a nemzet által 
tényleg használt szók és kifejezések lajstromát 
adni, minden tekintet nélkül arra , vájjon a 
nyelvtudomány ítélőszéke előtt megállhatnak e 
azok vagy sem. E gyakorlati szempont, melyet 
a ki szem elől tévesztett, lett légyen bár tudós 
akadémia, a szótárirodalom történetének tanú­
bizonysága szerint, mindig csak lomot gyűjtött : 
e gyakorlati szempont kitűnően érvényesül Bal­
lagi művében. Semmit sem hagy figyelmen kí­
vül, a legújabban fölkapott szók már benne 
vannak ez uj kiadásban, az elavultak kimarad­
tak. Vagy pl. egy-két évvel ezelőtt végleg rende­
zik a megyéket, s Ballagi azonnal fölhasználja 
annak tanulságait. A helynevek e szótárnak még 
4-dik kiadásában is egyszerűen csak föl vannak 
emlitve, de nincs oda írva utánok, hogy merre 
fekszenek, s e miatt tulaj donkép nem lehetett 
hasznokat venni. Most azonban a helynevek, a 
legújabb megyerendezés szerint, a megyék meg­
jelölésével, pontosan s kimerítően vannak föl-
véve, mi annál nagyobb érdem, mert még postai 
szakszótárunk sincs, mely az uj megyerendezés 
tekintetbevételével szerkesztetett volna. Átalá­
ban elmondhatjuk, hogy e munka a jelenkor 
sokszorosan fokozott igényeinek ugy meg tud 
felelni, mint a világirodalom legkülönb szó­
tárai. Csak azt nem szabad szem elől tévesz­
tenünk, hogy minden tekintetben teljes szótár 
semmiféle élő nyelvben soha nem volt, nem is 
lesz. Mert igaza van Bois tnak: C'est Dieu seul, 
qui puisse fairé un dictionnaire parfait (egyedül 
az isten tudna tökéletes szótárt csinálni). 

A munka kiállítása rendkívül diszes, nyo­
mása oly tiszta, hogy e tekintetben is ritkítja 
párját. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Utazók kalauza Magyarországon. Hartleben 

kiadásában igazán régen nélkülözött könyv jelent 
meg ,,lllastrirter Fiihrer dureh Unyarn und seine 
Xebenlander" czimmel Heksch Sándor hazánkfiától. 
Ez uti kalauznak ránk nézve épen az a fő előnye, hogy 
német nyelven van irva, külföldi utazók számára, 
kik hozzá szokva a Bádekerekhez, azokból vajmi 
keveset tudhatnak meg hazánkról. Bádeker uti­
könyvei pláne nem is terjednek ki Magyarország 
nagy részére. Heksch könyve a különböző vasutak 
iránya szerint végig vezet az egész országon, Horvát­
országon is, sőt elvisz Boszniába. Nem téveszti el 
szem elől, hogy külföldiek és utasok számára ir, kik­
nek szükséges megismerni az átalános tudnivalókat, a 
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politikai beosztást, a nyelvi viszonyokat, stb. Az út­
vonalba eső helyeknél följegyzi a látnivalókat, a tör­
téneti emlékeket; méltatja a kereskedelmi és mivelő-
dési jelentőséget, s több helyen felszólal a tévesen el­
terjedt hiedelmek ellen is, mint például az alföldről 
szólva, melyen a «puszta» épen nem afféle félelmes 
sivatag, mint az idegenek hiszik. A könyv Budapest- ! 
ről is szól, de csak röviden, alig egy ivnyi terjedelem­
ben adva elő a főbb tudnivalókat, mert a magyar 
fővárosról ugyané e szerző tollából s ugyancsak 
Hartleben A. kiadásában egy egész külön kötet 
jelent meg. A térképeken kivül (Budapest, az orszá­
gos vasúti térkép, a Duna egész melléke) ötvennél 
több csinos illusztráczió is van a könyvben, az or­
szág különböző részeiről. A 19 ivre terjedő, a Bá-
deker-féle könyvekhez hasonló csinos zsebkiadásu 
kötet ára kötve 2 frt. Az utazók bizonyára használni 
fogják s örülünk, hogy a régen óhajtott kalauzt ily 
elfogulatlan és hazánk viszonyait ismerő munka ad­
hatja az idegeneknek. — Az érdekes könyv illusz-
trácziói közül egyet mai számunkban mutatványul 
közlünk. Ez Fiume képe, mely a tengeren a már 
csaknt m teljesen kész kikötői építkezéseket is fel­
tünteti. Lapunk már sok képet közölt Fiuméről, 
legutóbb tavalyi évfolyamában is ; ezt mint ujabb 
fényképi fölvétel után készültet szintén érdekesnek 
láttuk bemutatni. 

„Jótékonyság könyve" czimü szépirodalmi 
albumot szerkesztettek Boga Károly és Szentgyörgyi 
Lajos a bánffi-lmnyadi iskolai ifjúság szegény alapja 
javára. Régibb és ujabb írók adtak kisebb-nagyobb 
közleményeket az albumba, mely 127 lapra terjed s 
b. Jósika Sámuelné szül. b. Jósika Irén úrnőnek 
van ajánlva. Rövid előszót, a könyv rendeltetéséről, 
Boga Károly i r t ; aztán Szathmáry György bevezető 
sorokat a jótékonyságról. Költeményeket közöl En-
drődi Sándortól, Szász Bélától, Bartók Lajostól, 
Szász Gerőtől, Jakab Ödöntől, legifjabb gr. Teleki 
Sándortól s másoktól. Az erdélyi népköltészetet szá­
mos vers és adoma képviseli. Novellákat s cseve­
géseket irtak a többi közt Gyarmathy Zsigáné, 
Szabóné Nogáll Janka, Teleki Sándor, Vadnai Ká­
roly és Szentgyörgyi Lajos ; azonkívül Haray Vik­
tortól egy kis vígjáték («Dani bácsi*), Ferenczi 
Zoltántól pedig tanulmány a «Krisztus Pilátus előtt» 
képről olvasható a kötetben, melynek végéhez az 
előfizetők névsora van csatolva. 

Bereg vármegye monográfiáját Leboczky 
Tivadar befejezte. A már első köteteivel sok elisme­
rést nyert munka, harmadik kötete most jelent meg 
Ungváron, és 53 ivre (860 lap) terjed. Ebben a kö­
tetben a megye minden városa, falva, pusztája 
egyenkint van ismertetve, sőt azok is, melyek egy­
kor a megyéhez tartoztak, vagy a melyek elenyész­
tek. A legkisebb falura vonatkozólag is Leboczky 
felkutatta az adatokat, ugy történeti múltjára, mint 
jelenlegi viszonyaira vonatkozólag. Munkács és Be­
regszász városok története igen részletes, a mi ter­
mészetes, miután Munkács oly nagy szerepet ját­
szott. E monográfiáról csak elismeréssel lehet 
nyilatkozni, mert Lehoczky nemcsak összegyűjtötte 
az adatokat, hanem szakavatottan is földolgozta, s 
néprajzi, közigazgatási tekintetben szintén föltárja 
a megye képét; sőt rajzokat is közöl az utolsó kö­
tetben, például a munkácsi vár régi képeit. A har­
madik kötet végén még egy kis «pótlék* van, sta­
tisztikai adatokkal és egyéb jegyzetekkel; itt jegyzi 
föl Munkácsy látogatását is szülővárosában. 

A „Képzőművészet remekei" vállalatból ujabb 
füzet jelent meg, öt fénynyomatu képpel: tEzekhiel 
látomása» Rafaeltől,«Mária mennybemenetele* Mu-
rillótól, IAZ ivó társaság' Manfreditől és «A nyáj 
hazatérése* Berghemtól. Az ötödik kép szobrot tün­
tet föl: a borghesei centaurt. A képeket, melyek­
hez Wagner János irt szöveget, a kiadó Divald 
Károly műgonddal állította ki; a füzet ára 1 frt 
20 krajczár. 

„Egészségügyi kalauz" czimü névtár jelent 
meg Szántó József budapesti ügyvédtől. Magában 
foglalja Magyarország összes orvosainak, állatorvo­
sainak és gyógyszerészeinek statisztikáját, czim-, 
lak- és névjegyzékét, vármegyék és szab. kir. városok 
betűrendje szerint, valamint az összes hazai kór­
házak és mindennemű egyéb gyógyintézetek hivata­
los ös8zeállitását. Kapható vagy megrendelhető 
minden könyvkereskedésben avagy magánál a ki­

adónál. Ára fűzve 80 tar. Adataiból érdekes megem­
líteni, hogy a 64 megyében van összesen orvostudor 
1491, sebész-orvos 871, a 20 törvényhatóságit vá­
rosban orvostudor 887, sebészorvos 99, tehát 
összesen 2378 orvostudor és 970 orvos-sebész. Ma­
gyarországon 4101 személyre esik egy orvos. Az 
állatorvosok száma a megyékben 452, a városokban 
90, a gyógyszerészeké megyékben 731, városok­
ban 147. 

„A jövedéki büntető eljárásról, tekintettel 
a monarkhia mindkét felére" czimü tanulmány j 
jelent meg dr. Stékely József budapesti kir. táblai 
bírótól. Külön lenyomat a «M. Igazságügy* füze­
teiből. Tartalmazza a jövedéki büntető igazságszol 
gáltatás eddigi történetét, a monarkhia mindkét 
felében jelenlegi állapotát és az e téren szükségei j 
tető kodifikáczió szükségességének valamint az e 
tekintetben alkalmas előkészület irányát, módozatait. 
Tanügyi, pénzügyi és igazságszolgáltatási szempont­
ból érdekes tanulmány. 

A Kárpát-egyesület ez évi «ftvkönyv*-ének 
első füzete három dolgozatot közöl magyar és német j 
nyelven : dr. Chyzer Kornélét Zemplénmegye halai­
ról (39 faj részletei leírása); Weber Samutól ada­
tokat egy pár főherczegnek a magas Tátrára tett 
kirándulásáról; Siegmeth Károlytól pedig «Mára-
marosi uti vázlatok»-at, a Fehér-Tisza vidék termé­
szeti viszonyainak leírásával. 

Folyóiratok, K „Századok" májusi kötete közli 
Deák Farkasnak a történelmi társulat pályázatán i 
kitüntetett jellemrajzát Wesselényi Ferencz ná­
dorról; folytatja Fraknói Vilmosnak «Magyarország 
és a cambrayi liga* czimü, uj forrástanulmányokon 
alapuló értekezését, és Tagányi Károly dolgozatát 
Szolgagyőrról; továbbá közli Zilahi Kiss Bélának a | 
társulat utolsó ülésén tartott fölolvasását Thököli 
Imréről és a bujdosókról. — A „Természettudományi 
közlöny" májusi füzetében három értekezés van: 
Antolik Károlyé «Az elektromos szikra rajzairól és 
sikamlásáról*, dr. Babes Viktoré a penészgombákról 
s Török Aurélé az anthropometriáról. —Az htóezy-
féle «12 röpirat* utolsó lüzetének «A zsidó harcz-
térről* van sok följegyezni valója, tudniillik az 
oroszországi zsidóüldözésekról, a zsidók menekülé­
séről Amerikába, stb. 

A népszerű természettudományi előadá­
sok gyűjteményében ujabb füzet jelent meg, mely i 
Paszlavszky József érdekes előadását közli, tizenöt 
illusztráczióval, az ausztráliai szigetvilág életéből. 
Ára 50 kr. 

Jókai a párisi „Figaró"-ban. A híres párisi 
lap Jókainak egyrövidhumorisztikus novelláját •Há­
rom közül a legszebb* közölte a minap, röviden meg­
jegyezve a magyar költőről, hogy nagy népszerűsége 
van, sokat ir, s hogy ezentúl több művében is be­
mutatja az érdekes magyar író eredeti és verve-vel j 
telt tehetségét. A czikk alá ez van irva: <Fordét a j 
Ismeretlen* , a mit a beküldő bizonyosan igy irt 
• Fordította ismeretlen* s ezt a «Figaro* most 
valami szép magyar névnek tartja. 

A nemzeti színházban e hó 14-én egy franczia 
színművet mutattak be oly írótól, ki gyorsan emel­
kedett hírnévre, épen ama regénye által, melyből e 
szinmű készült. Ez Ohnet György, kinek • Pánin 

! Sergius* regényét a franczia akadémia megjutal-
j mázta, aztán lefordították minden nyelvre (magya-

rul a Révai testvérek kiadásában jelent meg) és szin-
; művé is átalakították, melyet aztán változó sikerrel 
i adtak elő több helyen, miután Parisban tetszett. 

„Serge Pánin" (az orosz nevet a franczia helyesírás 
! szerint hirdeti a nemzeti színház szenlapja is) j 

Fái Béla fordításában jelent meg a nemzeti szin- : 

j házban, s eléggé tetszett. Mint szinmű azonban ; 

gyöngébb a regénynél. Hőse egy tönkre ment orosz 
I (az eredetiben lengyel) herczeg, ki ugy segit ma-
Í gán, hogy nőül veszi egy gazdag, erélyes pol­

gárasszonynak Desvarennesnének leányát, Miche-
! linet. De Pánin herczeg megmarad a régi utón, 

pazarol, játszik, kalandokat sző, sőt elcsábítja Des-
I varennes asszony fogadott lányát, Jeannet is. Fe-
j szült viszonyba jut anyósával, ismét pénzzavarokba 
| merül, nem válogatja többé a pénzszerzés módját, 

eljut a gyalázat széléhez, s már jön a rendőr, hogy 
elfogja. Ekkor következik az a jelenet, melyben a 
darab kulminál. Anyósa fölszólítja Pánin herczeget, 
hogy lőjje agyon magát, s igy meneküljön a gyalá­
zatból ; de Pánin nem teszi, menekülni akar. Des-

! varennes asszony maga ragadja kezébe a fegyvert s 
leánya boldogságának megrontóját, háza becsületé­
nek meggyalázóját lelövi. A rendőrtiszt, a ki rögtön 
megjelenik, azt hiszi, hogy a herczeg öngyilkos lett. 

í E nagyhatású jelenettel végződik a darab, a nélkül 
I hogy megoldaná a többiek sorsát is, kiket Pánin 

szerencsétlenekké tett. Az előadás ismét egyike volt 
a legjobbaknak. Náday, Nagy Imre, Feleki s a nők 
közül Felekiné (Desvarennesné), Helvey Laura 

! (Jeanne) és Márkus Emília (Michele) bensőséggel, 
| erővel játszták a főszerepeket. 

A népszínházban Offenbachnak egy régi ope-
rettejét elevenítették föl a múlt héten. „Orfeusz a i 

| pokolban" a szerző első nagyobb operetteje, vidám, j 

pezsgő zenével, fülbemászó dalokkal, s az Olymp 
isteneit nyárs polgári vesződségekben feltüntető 
szatirikus szöveggel, melyben van elég mulatságos. 
Offenbach tisztelői egészen megtöltötték az első 
előadásra a nézőtért, s a régibb operettet ugy fo­
gadták, hogy helyet biztosítottak neki a játékrend-
ben. Hosszabb időre megmaradhat, ha Pálmai Ilka 
k. a. több kedélylyel ábrázolja Enridiko szerepét, 1 
az előadás átálltban többet fölvesz ama komikai szí­
nekből, melyek az ily paródiákhoz okvetetlenül 
pziikségesek: Solymosi (Jupiter) és Kassai (Styx 
Jaukó) játékán most is megvolt ez. 

A festészeti mesteriskola fölállításának ügye 
most már gyorsan fog haladni, mert Benczúr Gyula 
az intézetnél neki felajánlott állást elfogadta. Trefort 
miniszter ez elhatározásra sietett értesíteni a Karls-
badban időző művészt, hogy most már az intézet 
helyiségeinek építése is megkezdődik. A terveket 
Benczúr Béla építész készítette, nem csupán a mes­
teriskola, hanem az egész festészeti akadémia szá­
mára, mely fokozatosan fog életbe lépni. A Teréz­
városban, a Szondy-utczában épülnek a telepek, park 
közepén, s külön pavillonokból fognak állani; egy-
egy pavillon 35—40,000 frtba kerül. A mesteriskolát 
már az őszszel tető alá akarják helyezni. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Közgyűlések. E hó 14-én több intézet és egy­

let tartotta meg évi közgyűlését. 
Az ortz. gazdasági egyesület gyűlésén gr. Sza-

páry Gyula miniszter elnökölt, ki megnyitó beszé­
dében az egylet hivatásáról, műkődétérdi emlékezett 
meg. Az egyleti tevékenység részletes felsorolá>át 
Ordódy Lajoi titkár adta elő, megemlékezvén az 
egyesület két halottjáról, gr. Károlyi Istvánról és 
Morócz István titkárról is. A jelentés után Galgóczy 
Károly mondott tetszéssel fogadott emlékbeszédet 
gróf Károlyi István fölött s a gyűlés elhatározta, 
hogy az emlékbeszédet a jegyzőkönyvhöz mellékel­
teti, az ülésterem számára pedig lefesteti a néhai 
gróf arczképét. A pénztári jelentés szerint az egylet 
vagyona 309,316 frt, tavalyi bevétele 57,081 ft volt, 
kiadása 50,086 ft, folyó évi bevétele pedig 29,067 
frtra, a kiadás ugyanannyira van előirányozva. 
Ezután a választás következett; elnök újra gr. Sia-
páry Gyula lett, alelnökök Korizmic3 László és gr. 
Széchenyi Pál. 

.-1 tisztviselők országos egyletének közgyűlésén 
Pauler Tivadar miniszter elnökölt. Az egyesület 
vagyona 8263 frt; a bevétel volt 15,462 frt, a ki­
adás 14,632 frt; a könyvtár 3500 kötetből áll. Jelen­
leg van az egyesületnek 25 alapító, 1375 bel-
és 129 kültagja. Az egyesületi özvegy- és árva­
alap 15,783 forint s ebből az 1881-ik évben 
27 özvegy összesen 675 írttal segélyeztetett. 

.1 ; állat- Ss nörényhonositó társaság közgyűlése 
Szabó József elnöklete alatt ment végbe s az évi jelen­
tést (rrubiczy Géza olvasta föl. Az állatkertet a lefolyt 
1881. évben látogatta 37,071 felnőtt, 7773 gyermek 
s 2482 évdijas tag. Belépti díjból befolyt 12,967 frt, 
összes bevétel 28,128 frt, összes kiadás 27,279 frt. 
Az állatok száma volt deczember végén : 95 emlős, 
519 szárnyas, 13teknőcz, 1 kígyó, 1 alligátor. Az 
állatok értéke 20,142 frt. A társaság függő adóssága 
már annyira apadt, hogy a folyó év végével teljesen 
törleszthető lesz. A növényhonositás eredménye a 
je entés egy mellékletét képezi s felsorolja azon ho­
nosítás alá vett növényeket, a melyek czélszerüek-
nek bizonyultak. A társaságnak van három pártfogó 
tagja: József fóherczeg, dr. Haynald Lajos bibor-
nok érsek és Semsey Andor; alapító tagja van 5U, 
évdijas tagja 85. A közgyűlés végül újra megválasz­
totta az eddigi tisztviselőket. 

A vörös-kereszt-egylet országos közgyűlése 
e hó 16-án volt az akadémia dísztermében. Az a 
remény, hogy a közgyűlés ismét a királyné elnök­
lete alatt foly le, nem teljesült, mert ő felségök épen 
akkor délben utaztak el. A központi választmány 
férfi és női tagjai, a vidéki egyletek küldöttei s a 
horvátországi osztályok megbízottjai foglalták el az 
emelvényt. Sok előkelőség jelent meg. Az elnöki 
tisztet gr. Zichy Nándorné és gr. Károlyi Gyula 
fölváltva teljesítették. 

Gr. Károlyi Gyula tartotta a megnyitó beszédet, 
részletesen felsorolva a jótékony szövetkezet eszkö­
zeinek gyarapodását. Utána Pábánj József minisz­
teri tanácsos, mint jegyző, olvasta föl a király leve­
lét, mely Károly Lajos főherczeghez, a védnöki 
helyetteshez van intézve, s megelégedését fejezi ki 
az egyletnek, ugy a beiében eszközlendő előkészü­
letei, mint a fölkelés terén az egészségügy támoga­
tására nézve tett intézkedései fölött. Fölolvastatott 
továbbá ő felségének a miniszterelnökhöz intézett 
leirata, mely a fejedelmi elismerésnek ad kifejezést; 
továbbá a hadügyminiszter köszönő irata. Sztanko-
vich Milán horvát nyelven bizalmat fejezett ki az 
országos egylet iránt. Szavait Bedeknrith miniszter 
tolmácsolta. Majd Sémeth Miklós, a női osztály 
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jegyzője terjesztette elő az évi jelentést. Az egylet 
háború esetén 3500 sebesült elhelyezéséi-ól tudna 
gondoskodni. Haynald bibornok 20,000 frtos ala 
pitványt tett s 50 sebesült részére állított föl kór­
házat ; Simor bibornokprimás 60 sebesült részére, 
stb. Sebkötő csomag 50,000 szereztetett, s ebből 
10,000 a boszniai katonai parancsnokságnak kiilde 
tett el, valamint meleg alsó ruhák is. Metkoviczban, 
Broodban a lázadás alatt az egvlet raktárakat állí­
tott föl. Auguszta német császárné ezer írttal lépett 
az alapítók közé. A bevétel 95,218 frt, az Erzsébet­
kórház javára pedig 25,578 frt, kiadatott 9811 
frt; a pénztárban ez év elején 153,422 frt volt. Az 
egylet áll összesen 22 megyei, 11 vidéki, 23 városi 
választmányból 219fiókegylettel. Iránka Imre gond­
nok a választmány javaslatait terjesztette elő, me­
lyeket a közgyűlés megszavazott. Helyben hagyta a 
Metkoviczban és Broodban fölállított, mozgó rak­
tárakra fordított hétezer forintnyi költséget; meg­
szavazott huszonnyolczezer forintot hét sebesült 
• szállító oszlop* fölszerelésére; ezer forintot hét ön-
kénytes "egészségügyi osztály* szervezésére; négy­
ezer ötszáz forintot 25,000 darab sebkötő csomag 
beszerzésére; továbbá felhatalmazta a választmányt, 
hogy kellő számú hordágyakat szerezzen be s végül, 
hogy az Erzsébet-kórház építtetését megkezdhesse s 
a betegápolónők begyakorlására nyolczezer forintot 
fordíthasson. Mind e határozatokat gróf Zicluj Nán* 
dorné mondta ki. Végül az elnökök köszönetet 
mondottak a jelenvoltaknak s ezzel a gyűlés vé­
get ért. 

A magyar tud. akadémiáé hó 15-iki ülésén 
szakszerű értekezések voltak. 

Than Károly Kiss Károlynak «A szénkönenyek 
égése klórgázban» értekezését mutatta be. THeU 
Sándor részéről Jurányi Lajos olvasott fel növény­
tani értekezést «Adatok az Euphorbia-félék tejned-
vének ismeretéhez*. PilliU Vilmosnak "Tanulmá­
nyok az ezüstoxydul fölött* értekezését Wartha 
Vincze olvasta fel. Végre dr. Thatümffer Lajos tanár 
Jendrassik Jenő r. tagnak november 1 l é n szóval 
előadott s Thanhoffer székfoglaló értekezését kriti­
záló • helyreigazító észrevételei*-re tesz részletesen 
bíráló' megjegyzéseket. 

A természettudományi társula t máj. 17-iki 
ülésén Hermán Ottó két ritka élő állatot mutatott 
be. Ezek mimikrik, vagyis oly állatok, melyek színe 
annyira hasonlít környezetükhöz, hogy azokban 
mintegy eltűnnek. Egyik béka-féle, s Hermán Ame­
rikából kapta; a másik szarvas vipera, oly szinti 
mint a Sahara homokja s ezt dr. Török Aurél küldte 
Algírból. Mind a két állatból csak nagyon kevés 
példány jutott Európába, ugy, hogy Hermannak 
tanulmányozni kellet táplálásukat. Érdekesen fejte­
gette ez állatok sajátságait, és táplálkozásukat. A 
második előadást dr. Lou/enmter Károly lipótmezei 
orvos tartotta a szaglás központi idegszerveiről s 
annak élet- és kórtanáról. Az ülés végén bejelentet­
ték, hogy az ezer forintos gazdasági pályázatra tiz 
ajánlkozás érkezett. 

MI ÚJSÁG? 
Klotild főherczegnő a közelebbi napokban 

Zichy grófnő kíséretében meglátogatta Vattagh 
György műtermét épen akko mikor a főváros arisz­
tokrata körei egy Bécsben nagyon fölkapott s jelen­
leg itt időző arczképfestó művészt Halmoztak el meg­
rendelésekkel. A főherczegnő megnézte a munkában 
levő festményeket és megrendelte a 4 éves László és 
a 7 éves József főherczegek életnagyságú arczképeit. 

József főherczeg és nevelője. A főherczeg és 
családja közelebb Nagy-Váradra mennek megláto­
gatni Rómer Flóris kanonokot, ki a főherczegnek 
nevelője volt. A jeles tudósnak József főherczeg még 
akkor megígérte a látogatást, mikor Rómer nagy­
váradi kanonokká neveztetett ki. 

A trónörökös balesete. Prágából irják, hogy 
Rudolf trónörököst pár nap előtt oly baleset érte, 
melynek szomorú következményeitől csak a gyors 
orvosi segély mentette meg. A főherczegnek ugyanis 
egy kis bogár repült szemébe ; a bogárkát kivették, 
de szárnya bennmaradt és később csak Hasner ta­
nárnak sikerült a bogárszárnyat kipuhatolni és ki­
venni. A trónörökös szeme annyira meg volt gyu-
ladva, hogy a legszomorúbb következményektől tar­
tottak, de aztán a baj megszűnt aggasztó lenni s a 
trónörökös jobban érzi magát. 

Tóth Lörincz jubileuma. A Kisfaludy-társaság 
által e hó 14-én a Frohner-féle szállodában Tóth Lö­
rincz tiszteletére rendezett lakoma igen benső, szív­
ből jövő nyilatkozatokban gazdag ünnepély volt, mely 
az érdemes férfiú nagy tisztelői számát patriarkhá-
lis körbe vonta össze. A legf. biróság, a két szépiro­
dalmi társaság tagjai, irók és művészek nagy szám-

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

mai gyűltek egybe; ott volt Pauler miniszter is. Tóth 
Lúrinczet a Kisfaludy-társaság elnöksége, Gyulai 
Pál, Beöthy Zsolt és Csiky Gergely kisérték a te­
rembe, hol a teritett asztalnál Majláth György or­
szágbíró és Gyulai Pál közt foglalt helyet. Gyulai 
volt, ki először felszólalt, mintegy elnöki megnyi­
tóval kezdvén meg a jubiláris toasztokat. 

(•aulai Pál a Kisfaludy-társaság nevében üdvö­
zölte Tóth Lőrinczet félszázados írói pályáján, ki 
abban a korban lépett az irói pályára, midőn a nem-

; zetiség, hazafiság és haladás eszméit leginkább a köl­
tők hirdették és egy uj Magyarországról álmodoztak, 
a melyet közülök oly kevesen érhettek meg. Poli­
tikai, jogi tanulmányai elvonták ugyan a költői pá­
lyától, de folyvást ugyanazon eszmék és érzések 
dobogtatták szivét. Mindvégig költő maradt, mert a 
költészet nemcsak a szép versben nyilatkozik, hanem 
a szép életben is, és mi egyéb az élet küzdelme, a 
tudós és hazafi érdeme, — mint nemes költői álmok 
valósítása. Tóth Lőrincz egy munkás és szép életben 

; valósitá meg ifjúkori költői álmait és a magyar 
tudományosságnak, társadalomnak és államnak 
kitűnő szolgálatot tett. Szász Károly mondta 

; a második üdvözletet, mely voltaképen Tóth Lő-
rincznek egész tiszteletreméltó működését feltün-

: tette, 8 a törhetetlen buzgóság képviselőjére ürítette 
poharát. Jókai kiindulva abból, hogy az előtte szó­
lók a mi Tóth Lőrincz bokros érdemeit illeti leta­
rolták mind, részére úgymond más nem maradt 
hátra, mint bűneiről emlékezni meg; ez pedig az, 
hogy Tóth Lőrincz volt, ki őt az irodalomra buzdi-

, totta, s ki első műveit elvitte a lapokhoz ; a Petőfi­
társaság nevében éltette. Majláth a bírói kar, Lomjai 
Menyhért az akadémia nevében köszöntötte fel az 
ünnepeltet, Pulszky Ferencz humoros toasztban "leg­
termékenyebb novellistánk*-ra, Paulerre emelt po 
harat, Vadnai Károly Tarkányi Béla levelét olvasta 
föl, ki már Rómából küldött üdvözletet. Volt még sok 
felköszöntő. Maga Tóth Lőrincz meghatva és érzéke­
nyülve szólalt föl. "Képmutatónak kellene lenni, ha 

, titkolni akarná/hogy e ragaszkodás és elismerés, mely-
lyel találkozik, jól esik neki, nagyon jól esik.* Mond­
ták, hogy arcza még ifja pírtól sugárzik ? Az 
esthajnal szine is piros, de közel van hozzá a barna 
éj. E költői hasonlatra egyhangúlag tört ki minden 
ajk : még sokáig éljen ! A lakomára számos üdvözlő 
távint is érkezett a távol levő tisztelőktől. Megem­
lítjük még, hogy a lakoma előtt a Petőfi-társaság 
küldöttsége, Komócsy József és Kvassay Ede, vitték ! 
el és nyújtották át Tóth Lőrincznek azt a diszok-
mányt, mely a Petőfi társaság által tiszteleti taggá 
történt választásáról szól. 

A könyvkiállítást e hó 15-én délután bezár­
ták egy kis ünnepélylyel, melyre Trefort miniszter 
is megjelent. A kiállítási bizottság ugyanis ülést tar­
tott Iiáth György elnöklete alatt, ki annyit fáradott 
az érdekes kiállítás sikerén. Beszédében fölemiitette, 

, hogy a kiállításon 23 külföldi könyvtár volt képvi­
selve, melyek műveiket részint diplomatiai közvetí­
tés folytán, részint anemz. múzeum igazgatóságának 
közbenjárására voltak szívesek átengedni. A könyv-
kiállitási kalauz 1000 példányban adatott ki, melyből 
SOM bocsáttatott áruba, -_'IK) pedig a könyvtárak és 
munkatársai; között osztatott szét. Uj kiadás vált 
szükségessé, mely bővített alakban már meg is jelent 

i s "Könyvkiállitási emlék* czimet visel. A könyv­
kötési munkákat dicsérő oklevéllel tüntette ki a 
munkatársakból alakult jury. A bevétel 8000frt volt. 
A kiadások azonban még most nem tudhatók. Végül 

: köszönetet mondott Trefort miniszternek, s mind­
azoknak, kik a kiállítás érdekét elősegítették. Trefort 
pedig Ráth nagy buzgalmát emelte ki, valamint 
gr. Apponyi Sándor és Dankó kanonok ama szíves-

I ségét, mely a kiállítást oly érdékes gyüjtemények-
i kel növelte. Fölemlité a kiállítás tanulságait is, 

először azt, hogy Magyarország már a középkorban 
is törekedett az előhaladt népekkel versenyt tartani 

I a művelődésben; hogy láthattuk, mily szorosan | 
összefügg a művészet és kézműves ipar, és végre, \ 
hogy iparunkat védeni és oltalmazni kell, kibonta-
kosni az alárendelt közgazdasági helyzetből. A mi­
niszter szavait éljenzés követte. Most Ráth György ; 

még a fénynyomatokat tartalmazó díszes és óriási 
nagyságú albumokat mutatta be, melyeket a jelen- ! 
levók nagy érdeklődéssel tekintettek meg, s ezzel az | 
ünnepélyes zárülés véget ért. 

Petőfi egy eddig ismeretlen levele. Debre- | 
czenben Jókainak a Petőfi-társaság levéltára számára 
a nagy költőnek egy sajátkezüleg irt s eddig ismeret­
len érdekes levelét adták át. Pár évvel ezelőtt a fás i 
kosárból mentették meg, midőn már fel akarták 
gyújtani. A levél czime kívül: «Telegdi Lajos 

! könyvárusnak barátilag Debreczenben.* A szöveg 
i igy hangzik: 
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• Pest, június hó 1849. Tisztelt barátom! I t t 
küldök önnek 5000 azaz öte/er példányt a "Honvéd* 
czimü versemből. Nyerekedjék rajta s gazdagodjék 
meg . . . ára enormis ! három váltó krajczár, a mint 
rá is van nyomva. Adom önnek 25 perczent nyere­
ségre : ha mind elfogy, küldje meg a pénzt s akkor 
uj példányokkal szolgálok. Ha július l-ig megküldi 
ön az árát, ugy 50 perczentet kap, azaz feleárban 
veszi. A kormány 25,000 példányt vett meg be­
lőle a hadsereg számára. Ha valami írni valója lesz, 
levelét poste restante küldje nevem alatt; minden­
nap küldök a postára. Isten önnel, barátja Petőfi 
Sándor." 

Jókai látogatását várták a közelebbi napokra 
szülővárosába, Komáromba, mely díszpolgárul válasz­
totta. Jókai e kitüntetést akarta megköszönni. Fáj­
dalom, egy megrendítő szerencsétlenség következté­
ben előbb el kellé utaznia Komáromba. Testvér­
bátyjához , Jókai Károlyhoz készült szállni, s ott 
már nagyban folytak a készülődések elfogadására. 
A ház derék úrnője, született Csontos Klára asszony, 
maga vezette a készületeket. E hó 13-án a padló 
fényesitéséhez fénymázat akart készíteni, s az alkat­
részeket spirituszban a tűzhelyen olvasztotta, mikor 
a spirituszos üveg szétrobbant, s az égő folyadék 
egészen elárasztotta. Csakhamar lángba borult, s 
rémülten futott ki az udvarra, de nem volt senki, 
a ki rögtön segélyére jöhetett volna; míg végre az 
egyik szomszéd ugrott át a kerítésen, de már akkor 
későn volt. Jókai Károlyné oly nagy égési sebeket 
szenvedett, hogy e hó 15-én meghalt. A köztiszte­
letben élt úrhölgyet 62 éves korában ragadta ki a 
halál övéi köréből. Mélyen sújtott férjén kivül négy 
gyermeke maradt: Géza és Jolán (Hegedűs Sándor 
országgyűlési képviselő neje), Etelka és Móiicz. 
Temetése e hó 16-án a legnagyobb részvét közt ment 
végbe. A koporsót elborították a virágok. Pap Gábor 
ref. szuperintendens, az elhunyt rokona, nem érzett 
magában erőt a gyászbeszéd megtartására, s ezért a 
háznál Czike szőnyi lelkész végezte a szertartást, a 
temetőben pedig a komáromi segédlelkész mondott 
búcsúztatót. Jókai Mór előtt, midőn a temetésről 
a fővárosba visszautazott, a város egész intelligen-
cziája kifejezte részvétét a hajóállomáson. 

Egressi Béninek, a harmincz év előtt elhunyt 
zeneköltőnek uj sírjára e hó 18-án helyezték el a 
síremléket. A kegyeletes ünnepélyt az irók és művé­
szek társasága rendezte, s részt vett benne a nem­
zeti színház énekkara is. Sipos Antal mondott be­
szédet a "Szózat* dalköltőjének uj nyughelyénél s 
az irók és művészek társasága nevében díszes koszo­
rút tett a síremlékre ; majd Komócsy József szavalt 
alkalmi költeményt. Az egyetemi ifjúság részéről is 
tettek koszorút a sírra. A sirkő ugyanaz, mely Egressi 
sírját eddig is jelölte, de most megújították; egy 
szikladarab, azon márványkoczka s rajta e felirat : 
• Egressi Benjámin, élt 37 évet, meghalt július 19. 
1861.i 

A főváros nemzetiségi viszonyairól érdekes 
felolvasást tartott e hó 17 én az akadémia nemzet­
gazdasági bizottságában Körösi József, a fővárosi 
statisztikai hivatal igazgatója. Összeállította a leg­
régibb adatokat is, melyekből Magyarország fővá­
rosa nemzetiségi viszonyaira következtetni lehet, 
így 1483-ból és 1487 bői fönmarad-t jegyzékek szerint 
a birák és tanácsosok magyarok voltak, de a törökök 
kiűzetése után sok telepítés történvén, a viszonyok 
a magyarokra nézve kedvezőtlenné alakultak. Az 
Is.M-íki népszámlálás adatai tökéletesen megbízha­
tatlanok ; azokat ugy vezették, hogy a magyarság 
számát minél kevesebbnek tüntesse föl, ugy hogy 
ez ellen maga az idegen származású Terczi pol­
gármester is felszólalt, a miért állásától elmozdítot­
ták. Körösi főleg az 1720., 1851. és 1880-iki nép­
számlálás adataival foglalkozott, ez utóbbinál nem 
helyeselve, hogy a nemzetiségi fölvételek az anya­
nyelv alapján történtek, mert az anyanyelv és nemze­
tiség eltérő oly helyeken, hol gyakoriak a tömeges be­
vándorlások és nemzetiségi átalakulások vannak fo­
lyamatban. A magyarság száma 1 720-ban volt Pesten 
20 százalék, Budán 8. 1851-ben Pesten 38 százalék 
lehetett, Budán 18; 1880-ban 60, Budán 40 száza­
lék. A szerbek számereje még 1720-ban Budán felül 
volt a 30 százalékon, Pesten 7 százalékot tett, de 
azóta folytonosan fogyott. Budapesten tehát a lakos­
ság fele magyar, míg a pesti részen a lakosság 
55 százalékát teszi, a németek 33, a tótok 10 száza­
lékot. Legtöbb magyar van a belvárosban, azután a . 
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Józsefvárosban és Ferenczvárosban. Figyelemre­
méltó jelenség az, hogy a nők inkább ellentállannk 
a magyarosodásnak, mint a férfiak; hogy ennek a 
nevelés körül minő káros eredményei vannak, azt 
képzelni lehet. A bevándorlás a fővárosba igen nagy, 
de nem a magyar alvidékről, hanem a felső megyék­
ből. Vallás tekintetében a helvét hitvallásnak egé­
szen magyarok; utánuk következnek — s ez sokakat 
meglephet — a zsidók, kik közül 79 százalék tud 
magyarul, s a 850 névmagyarosításból 400-nál több 
esik rajok. A katholikusok közül 74, a lutheránusok 
közül 67 tud magyarul. Körösi ez adatok alapján a 
főváros magyarosodását örvendetesnek monuja. 

A Margitszigetet József főherczeg gr. An-
drássy Gyuláné kérelmére egy napra átengedte a fő­
városi szeretetbázi egyesületnek, mely jövő hó elején 
báró Aczél Béláné elnöklete alatt a szigeten hang­
versenyt és bált rendez. 

A lóversenyek az e hó 14-iki futtatásokkal 
végződtek. Megjelent a királyi pár is és József főher­
czeg Klotild fóherczegnővel. A versenytéren nagy­
számú közönség gyűlt össze. A futtatások eredménye 
következő : 

A kétéves lovak versenyében (1200 frt) öt 
közül nyert gr. Sztáray János -Albert»-je; az ál-
lamdij (10,000 frank) öt közül szintén gróf Sztáray 
«Balaton*-jának jutot t ; valamint a handicap l(K)i) 
frtja három közül megint az ő «Kisbabá* jának; az 
akadályversenyben (1200 frt) három közül Eflingtr 
Tivadar «Trompeter*-je győzött. A mezei gazdák 
versenyében heten álltak ki ; az első dijat Kovács 
József (pesti), a másodikat Herédi Mihály (szolnoki), 
a harmadikat Balázs János (pesti) gazdák nyerték. 

A Kárpát-egylet kirándulásai Máramaros-
megyében. A Kárpát-egyesület a Máramaros-Szige-
ten augusztus hóban tartandó kiállítás alkalmával a 
vidék szebb pontjaira kirándulásokat rendez. A ki­
rándulók megtekintik a huszti romokat, viski für­
dőt, Kabola Poljánát, a szlatinai és rónaszéki sóbá­
nyákat, a Tisza völgyét és forrásait, a Vissa völgyét, 
Suligulit. a Borsavölgyet,Tatárhegy torkát és a (i u ia -
funtinát. Ezenkívül még a következő havasok vannak 
a programmba felvéve: Opresa, Czibles, Hoverla, 
Popp Iván és Versu Pietrosz. Az egylet intézkedni 
fog, hogy az utazók mérsékelt áru vasúti menet­
jegyeket szerezhessenek. 

Magyar zarándokolás Jeruzsálembe. Buda­
pestről július 2-án reggel nagyobb zarándok-csapat 
indul el a szent földre. Az egész ut egy hónapra ter­
jed, s a második helyi utazásnál 220, a harmadik 
helyen pedig 100 arany írtért lehet résztvenni az 
utazásban. Ez ősszegben a teljes ellátás benne van. 
A kik a zarándoklásban résztvenni kívánnak, a 
Mária-remete egylet irodájában (Budapest, gránátos 
utcza, szerviták épülete) jelentkezzenek. 

Tengeralatt i távirat Amerika és Németor­
szág közt. Néhány nap óta Németország köz­
vetlen összeköttetésben van az újvilággal. Eddig a j 
táviratok Németországból Embdeo tengerparti vá- | 
rosból tengeralatti utón mentek Lowestowtbe, Ang­
lia keleti partjára, onnan szárazföldi nton Anglián, 
azután ismét tenger alatt a Szent György csator­
nán, melynek partjáról újra szárazföldön tovább 
Irlandon Valenciába, honnan a régóta működő 
kábelen küldték Amerikába. Most a táviratok 
Embdenböl közvetlenül, még pedig tenger alatt kül­
detnek Valenciába. E két állomást 880 tengeri 
mértföldnyi kábel köti össze. Hét év óta dolgoznak 
már a németek a közvetlen összeköttetés létesíté­
sén. 1875 ben a német kormány Németország vala­
mely pontjából próbált közvetlen kábelt vezetni 
Amerikába. A költségek 25 millió márkára mentek 
volna. Akkor évenfcint átlag 30.000 távirat váltatott 
a két állam közt. Noha a szám azóta ötször annyira 
szaporodott, a költségek aránytalanul nagyoknak 
bizonyultak, s a kormány elejtette a tervet. így 
létesült pár év alatt a mostani kábel, mely a német­
amerikai távírda forgalomban a közvetlen öszekötte-
test immár megvalósította. 

A Jogtudományi Közlöny május 19-ki (20-ik) 
száma következő tartalomiral jelent meg: 

Tekintély és szabad bírálat. — Házasságkötés 
egyházi és polgári jog szerint. Közönséges egyházi 
és kútfők nyomán Dr. Koráu Gyula budapesti ügy­
védtől. — A szomszédjog. Dr. Katona Mór győri 
jogakadémiai tanártól. — Törvénykezési Szemle: 
Ingatlan árverése. Káplány Géza kir. tőrvényszéki 
bírótól. Melléklet: Curiai határozatok. — Törvény­
javaslat a királyi Curiának országos képviselőyá-
lasztási ügyekben való bíráskodásáról. — Az 1 * / 1 . 
évi VIII. tezhez. Horváth Béla kir. alügyésztól — 
Különfélék. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napok alatt : TAVASZI 

ENDRB, fővárosi bizottsági tag, a földhitelinti 
egyik buzgó tisztviselője, tevékeny polgár, 1869 
79-ben Budapest Ferenosvároe k< - Dr. 
LIPCSEI LÁSZLÓ, Battonya város orvosa, a köziigyek-
ért buzgó férfi, kinek elhunyta u egész környéken 
mély péuvétet ébresztett. -i."> évei korában. I h 
IUMI.1., máramaros-szigeti törvényszéki biró, 54 éves 

I korában. — MAXIKOVECH SANIHIU, in. kir. honvédor-
nagy, 51 éves korában, Budapesten. — ZSASKOVSZKY 
l.si'i.i. egri székesegyházi másodkarnagy, u értelei 
képezde tanán, korában. — Hm 
MANN FKURNC/ in város egyik derék polgára. 
83 eves korában. Vtn\ Látván, megyei pénztárnok, 
Veszprémben. — Gr. KnoLEVtoa Q t u u , n g r . I\< 
vich István s neje Esterházy Angéla 18 éves i 
Kis Tapolosányban. — I 59évea b 
ban Egerben. — FÁBB] .IANOS, ügyvéd 61 évei k< 
ban Csabán. — PETÖCZ BBI.A. gödöllői korona ura­
dalmi gazdatiszt, 38 éves korában. — Id. Pi I 
FEKENCZ, a hasonló nevű mkkoloei rendőrkapitány 
édes atyja. — DAMILOVIOfl ANTAL, megyei közigai 
tási iktató, 36 éves korában. Bátoralja-Uj helyen. — 
PETHOVSZKY MIUAI.V, ügyvéd és telekkönywezetö, 
61 éves korában, Bzegeden. (Tövis GKRQI 
58 éves korában, N.-Váradon. — SZELLB DÉNES, a 
Bölönyi-féle uradalom derék számtartója, Ugrán. 
— SZVOBODA JÓZSEF, kereskedő, 46 éves korában, 
Debreczenben. — SCBÖLMUST Jözasr, hangnerké 
szító, 72 éves korában, Pozsonyban,— NSCSTXDTL 
M.. kereskedő, Bánfalván. — GHIN\VAU> ISTVÁN, 
.V.l éves korában, Aradon. — HKHCZEO KÁLMÁN, 
23 éves korában, Tarkövén. — RÓSA JENŐ, aljári 
biró, 59 éves korában, áradon, Ur. Töaöi Bai wt 
cs. k. kamarás, volt országbírói helyettes, 76 eves 
korában, s e hó 13-án temették el a zemplénmegyei 
Nagy Kázmér helységben. 

PAP ISTVANNÉ szül. Papdi Anna, ül éves korá­
ban, Szegeden, kit 30 unoka és 56 dédunoka gyá­
szol. — PÓSA KAI.MÁNNK- szul. Pap Vilma, magv. kir. 
honvédszázados neje, 32 éves korában, Badapoeten. 
— Szisz ADAMNÉ szül. Sebes Laura, városi nyűg. 
pénztárnok neje, 50 éves korában, Kolozsvárit ; 
ugyanott GYEROTAI JÍNOSNÉ szül. Gajzágó Veronika, 

ves korában. — LEHÓCZKY JKNÖNK szül. Ara-
nyossyLujza, Homonnán.— SINCS MIKI.»SM szül. 
Kalke Karolina, jószágkormányzó neje, 63 évi 
iában, Maros Vásárhelyen. — Do&NEB ADÍMBI 
Ringhofer Vilma, 23 éves korában. Tonik Kanizsán. 
— VBBIBSI GriöBoni szül. Btanko Anna, 57 éves 
korában, Moórott. —DÖMÉNT JÓZSII NÉ t-ziil. Farkas 
Begina, 67 éves korában, Békésen. — LÓSYNÉ szül. 
Tulok Mária, 28 éves korában, Szombathelyen. — 
PETIIÓCZEYNÉ szül. Unzeitig Hermina, 30 éves korá­
ban, Budapesten. — SZENTESI GAHÜII.I.A szül. líüller, 
25 éves korában, Récsén. — BABAS ILONKA, Babás 
Ferencz földbirtokos 17 éves leánya, Karatnán. 

KAOTPMUS KONSTANTIN tábornok, sokat emlege­
tett orosz tábornok, mint Pétervárról jelentik, meg­
halt 63 éves korában. Hírnevét leginkább a közép-
ázsiai expedicziónak köszönheti, melyet Oroszország 
a bokbarai emir ellen indított; majd a kliivai kbánt 
győzte le. Mikor Sir Ali, Afghanisztán emirje az 
angolokkal kikötött, Kauffman tábornok volt az, ki 
az etnirt ellenállásra, az angol követelések visszauta­
sítására bírta. Az angol-nigbán háború titán az a 
hír volt elterjedve, hogy mivel a czár cserben 1 

rv.-it, lemondott főkormányzói állásáról, de 
ez alaptalannak bizonyult. Legutolsó tette a Mérv 
ellen küldött expediczió szervezése volt. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
Pn.tyi Hízni lakodalma. 1. < ni levén, 

kívánsága szerint tettünk [ttnkuéí 
nincs üres állomás. 

Népdalok. <K. A.i Lapunk köréből egyáuliil.iii 
nincs kizárva a népdal. Jelent is meg elég a • ¥. U.s-beo, 
fennállása óta. Csakhogy az ilyen diákkonyhán kelt 
népdalra is a műbecs mértékét alkalmazzuk. Az önéi 
nem ütik me* e mértéket. 

Csapó János bácsi. Ha a jól összecseng" run 
elég volna a poézisbez: ez megütné a nnWkt-t. h<-
minél csengőbb-pengőbb a rím, annál kirívóbb a taital-
ruatlanságon, mint a csúnya asszonyon, a folt.: 
CEoma. 

H. J . Most már kötet számra külli! Xem monda­
nánk igazat, ha azt mondanók, hogy mind elöl-. 
Eleget kaptunk egyenkint, hogy ily na-
visszariadjunk. Lapozgattunk benne, de nem találtunk 
nekünk valót 

Hű Kérelem átka. Vizenyős biz ez költői be­
szél vnek. Sem tárgvában 1 meséjében 1, sem kidől 
ban nincs semmi, a mi érdeklőlésünket megragadná * 
Versszakok végetlen hosszú sora, melyek majd sivár 
prózába, majd puíadt dagályba vesznek el — ennyi az 
egéac. 

A tör t szerelem dala. Mint mind az, mit öntől 
í eddig láttunk, ez is szépen, könnyen, hangzatosan van 
| verselve. De itt a verselés mekhanikája annyira előtérbe 
i lép s pattogása oly fárasztóvá válik (a tartalom sokkal 
í sekélyesebb levén*!, hogy saját érdekében vélünk tenni, 

mikor — félreteszszűk. 
Icasku történet. Meglehet, hogy az; de egy 

| cseppet sem költői. 

Kri t ikán alul. Temetés (Olyan bnaan). 
dalol a madár, lítium. 1 sánynák. 

SAKKJÁT KK. 
1172-ik számú feladvány. Eichst'ádt H.-tól, 

Világol Inda! s « negyedik lépésre mat to t inouJ . 

Az 1167. sz. feladvány megfejtése. 
Pradign il /•'. Mi, 

Megfejtés. 
i i l . s . . . Miit. 

1. EleS f.a Ee8 g7: (a) 
I. ll(f+-f8t Kd6 
:t. 11.in 17 matt 

, 1 . 
1. lblá-o* 

1. Vg7—al t. KZ. 
:t. V v 11 v Fve3 i-t matt. 

Helyesen fejtették meg: Ventjiremhen Fit op 
Jézsef. Bdmtputakon Qéreoí Karoly, Nigy-Dobrtmyban 
Németh Páter, fíud-apetten K. J. és F. 11. KmrcHiav* 
Bányai Lajos. VaUeUm liartlia Rezső. A petti $itkk-kot. 

T a r t a l o m . 
Szöveg: iíWth Li íletésmpra. Keltemén* 

Oóbi Imrétől. méltói, Aprd ksUndok. Bt? tagol 
kttom elbestélé'M után. I. I lékSU. II. Kas'ambin 
K T. K. — A • 11!1.1 IMI ryílkMsir. — A kairói a i ta iMh 

is OyiirqytiL A kiket nem lehel Bervssirobii. 
Sinili-s •KSteletteg* i/iiuii munkájából. KOnyve* Tóth K-il-
mantól. - Egj magyar ember levelei áositráliábél, — Egy-
releg, — Mérleg. Vajda Júnottól. KeefTeUaté. 
A májai 17-iki Bipfogystkozái. — I j teljéi Bemet él magyar 

- Irodalom és múvé>zet. — Koxiatémtek ée egyletek 
— Mi újság ? — Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló — 
Sakkjáték. — Heti naptár. 

K é p e k : á t té te Estjei. BHieger fényképe után. — fo. 
indi miniiiteigyilkonág: I, Cavendiie üti, Irtatni meggyit-

Ult miniszicre -1. Berke, a meggyilkolt államtitkai-. '•'. 1 or-
máavreadelet kifüggesztése Connemarábai t. Qlidstot 
iiidinativa jiárt"|iíi 1 parlamentlien. -- Spencer lord Irland 
iHdráJya. — A kairói nitadeUe. — A keogretfaté. Ővele; 
Lészlé r.ij/.a. Kinin*-- (A llartli-ln-n kiadásában most meg-
ji'leiii ' ági uti kalauz!,.-í.< 

SJSTI JVAPTÁR. Máj, hó. 
H»p Kitholikui és pntMtjns GürOg-Orosz Izraelita 

íl 1 \ l Kmdi Szil. A « Ksiidí » C í Izeáj. et* S Rafael 
ü2IJuli:iv ||„na lOZeLS n i-
i.'fK D 11 kteenai rt 8 
US .lanka Hoinonk...lankaial-;|>ifaiiiiis ti Hfli p. Ü. 

f)r án n it (irhán I30líaéri» rt. 7 r.i.t.u. 
26P Nerei Pfilíp !i>;d:i 14 Izidor vt. N Salamon 
-'7 8 .lánoi Linzián. Viliin* 15 Pakfaefl »S. k k . 
•elé ( á lU t iu i . 'ÍD KUO .- 1 óra 67 párok, reggel. 

— 
Felelőé Fzerkf-Hztő: N a g y M i k l ó s . 

(L. Egyetem-tér . b. sz.i 

NYÍLT TÉR! 
Dr. ZÁVORI SÁNDOR 

f&rdőarvoé 576 
f. í-vi luájii- B-tó] ksszdve m&küdéksW terén 
G L E I C H E N B E R G B E N t a l á l h a t ó . 

—x — E lapok mai számának egyik hirdetésében 
az henthal é» Tárta hamburgi bankház, ajánlja a bam-

. bnrgi pénz-lotto sorsjegy.eit Ezen, több mint 100 év 
óta fönnálló lotteria nálunk eléggé ismeretes. A 
hamburgi kormány minden nyereménynek pontos 
kifizetéséért jelenleg az államvagyonnal kezeskedik. 
Az Isenthal és Társa bankbáz immár félszázad óta 
áll fenn, s folytonos szilárdság és pontosság által 
egy régi szilárd czég hírnevét kibirta magának vivni. 
E czégnek még egy kiváló berendezése abban áll, 
hogy a nyert összegek a nyerő lakhelyén is kifizet­
tetnek. A czég e czélból Ausztria-Magyarorezáíj 
minden helyén összeköttetéseket létesített a legelső 
bankházakkal. 
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A rvmúain-Tárwutut 
Magyar irudaimí intézet kia-tónibao 
Hodapesten (egyetem-utcia 4. izám) 
megjaUnt i s "••**<*«*• kónjTajuanJJ 

Az ezer tó országa. 
(Finnország) 

Ir ta 

Dr. Szinnyei József. 
Ára fűzve 2 forint 80 kr 

ANYOMÁ-YESZETT. 
Angol regény. 

Irta 

EDWARDS B. AMÁLIA. 

Átdolgozta 

SZÁSZ KÁROLY. 

Eredeti képekkel. 

Ara fűzve 2 forint. 
nmmmmmmm 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t 
m a g y a r irodalmi intézet kiadásában Budapest (egyetem-utcai 4-ik szám) megjelentek és minden könyv-

árusnál kaphatók következő 

KATHOLIKUS IMAKÖNYVEK. 
ALBACH Sz. J . A h i t a t ó r á i . Elmélkedések 

Isten, erény és az örökké valóság felett. 
Fordította Toldy László, Esztergám fó'me-
gyci áldor. (16-rét, 319 lap.) Bőrbe kötve 
aranyvágással 2 frt. Franczia bőrbe kötve 
kapocscsal 3 frt. 

GYÖRFFY Iván. K i s m e n n y e i m a n n a . Har­
madik kiad. (16-rét, 128 1.) Kötve 25 kr. 

GYÖRFFY Iván. M e n n y e i m a n n a . Katholi-
kus ima- és énekkönyv tanuló ifjak és éltes­
bek számára. 3 ik kiadás. (16-rét, 256 lap.) 
Kötve 50 kr. 

A REJTETT SEB. 
Regény két kötetben. 

Irta 

Báró Jósika Miklós. 
Második kiadás. 

Ara fűzve 1 forint. 

pl^pfflSngJí^n^ 

MELYIK ERŰSEBB? 
Eredeti regény. 

Irta 

Ifj. Ábrányi Kornél. 
Ára fűzve 2 forint. 

I IUNGARI A. I s t e n t e m p l o m a . Imakönyv 
minden rendű és állapotú keresztény katho-
likusok számára. Zsebkiadás. Egy aczél-
metszettel, (16-rét. 544 1.) bőrbekötve arany­
vágással 2 frt. 

Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt. 
Kék v. vörös bársonyba kötve, ezüst 

kerettel és kapocscsal 6 fr*. 

TARKÁNYI Béla. Á r t a t l a n o k ö röme. Ka-
tholikus imakönyveeske kisgyermekek szá­
mára. Sok képpel. (16-rét, 62 1.) K. 20 kr. 

TARKÁNYI Béla V e z é r c s i l l a g az ü d v e l ­
n y e ré s é r e . Imakönyv a kath. nőnem hasz­
nálatára. Kis (6-rét, 452 lap.) Ot aczélmet-
szettel, hires műremekek után a külföld 
legjelesb művészei által metszve. 

Bőrbe kötve, aranyvágással 3 frt 50 kr 
Franczia bőrbe kötve kapocscsal 5 frt — kr. 
Ugyanaz z s » e l > l t i & c l á s , két 

aczélmetszettel (394 1., 16-rét.) 
Bőrbe kötve, aranyvágással 2 frt — kr. 

Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt — kr. 
Finom borjú bőrkötésben bronz 

csattal 4 frt — kr. 
Kék v. vörös bársonyba kötve 8 frt — kr. 

TARKANYI Béla. Uj rózsáske r t . Imádsá­
gos és énekes könyv katholikus keresztény 
hivek használatára. (VIII, 440 lap, 8-rét) 
színezett czimlappal és czimképpel. 

Bőrbe kötve aranyvágással 3 «*• 
Franczia bőrbe kötve, kapocscsal 4 frt. 
Ugyanaz x s e t > k i a . d á s , (464 lap), 
bőrbe kötve, aranyvágással 2 frt. 

Franczia bőrbe kötve kapocscsal 3 frt. 
Kék vagy vörös bársonyba kötve, ezüst 

kerettel és kapocscsal 8 frt. 

TARKANYI Béla. Nagybö j t i k a l a u z . Krisz­
tus kínszenvedésének és halálának negy­
vennapi megszentelésére a nagyhéti ájta-
tossággal együtt. Négy aczélmetszettel. 
(VIII. 41 ! l . , k i 8-rét.) Bőrbe kötve, arany 
vágással 2 frt 20 kr. 

Franczia bőrbe kötve kapocs. 5 frt — kr. 

TARKANYI Béla. V e z é r a n g y a l a m e n n y e i 
k o r o n a e l n y e r é s é r e . Kathol. imádságos és 
énekes könyv. Négy aczélmetszettel. (8-rét, 
480 1.) Bőrbe kötve, aranyvágással 3 frt. 

Ugyanaz: z s e b k i a d á s , (32-rét, 
544 lap.) Bőrbe kötve aranyvágással 

2 frt 50 kr. 
Franczia bőrbe kötve, kapocscsal 4 frt. 

TARKANYI Béla. A h a j a d o n o k ő r a n g y a l a , 
katholikus imakönyv. (272 lap, kis 8-rét.) 
Velinpapiron 5 képpel. Franczia bőrbe kötve 
kapocscsal 5 frt — kr. 
Kék v. vörös bársonyba kötve, 
ezüst kerettel és kapocscsal 8 frt — kr. 
Ugyanaz: :ese l>Jk: ia ,c lás ,352 
lap, 32-rét. Bőrbe kötve arany­
vágással 2 frt 50 kr. 
Franczia bőrbe kötve kapható 4 frt — kr. 

TARKANYI Béla. I f júság k a l a n z a az örök 
é l e t r e . Katholikus imakönyv énekekkel és 
zsoltárokkal. (16-rét, 312 lap.) Vászonba 
kötve aranyvágással 80 kr. 

TARKANYI Béla. K e r e s z t é n y ö r e g e k gyá-
mola . Kathol. imádságos könyv. Egy czim­
képpel. (Kis 8-rét, 296 lap.) 

Bői be kötve aranyvágással 2 frt. 
Franczia bőrbe kötve 3 frt. 

ALBACH J . S., H e i l i g e A n k l a n g e . Gebete 
für katholische Christen. Neunzehnte Auf-
lage. Mit sechs Stahlstichen. (8. 460 Seiten.) 

Gebunden in Ledér mit Gold-
schnitt und Sehuber 3 fi. 50 kr. 

Gebunden in Chagrinleder mit 
Silberschliessen 6 fi. — kr. 

Gebunden in Sammt mit Silber­
schliessen 8 fl. — kr. 

Z - v v & a z i g r s t e O r i g i n á l - . A . u f l a g ' e 
i n k l e i n s t c m T a s c h e n f o r m a t . 
(32. 516 Seiten.) 

Gebunden in Chagrinleder mitSchlies-
sen 3 fl. 

Gebd. in Sammt mit Silberschliessen 5 fl 
JA1C .Vlarian P. S a m m l n n g k a t h o l i s c h e r 

K i r o h e n g e s a n g e mit einem Anhange von 
salbungsvollen Früh , Abend-, Mess-, Beicht-
und Kommunion-Gebeten (8. 576 Seiten.) 
Geb. in Ledér mit Goldschnitt 1 fi. 40 kr. 

PELTZMANN Gregor P. G e i s t l i o h e r W e g -
we i se r zur Beförderung der ehrist-katholi-
schen Kirchen- und Hausandacht für allé 
Standé. Mit sechs Stahlstichen. (592 Seiten., 
8.) Gebunden in Ledér mit Goldschnitt 

1 fl. 80 kr. 
PELTZMANN Gregor P. M a r i a n i s o h e r 

B l n m e n k r a n z zur Beförderun-;- der Ver-
ehrung Maria. Mit sechs Stahlstichen. 
467 Seiten. 8.) Gebund. in Ledér mit Gold­
schnitt) 1 fl. 80 kr. 

&&%%^>»K#.*^ 
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KÖZHASZNÚ 

MAGYARÁZÓ SZÓTÁR 
a m a g y a r i r o d a l m i m ű v e k b e n , 

magán- és hivatalos iratokban, hírlapokban, folyóiratokban és társal­
gási nyelvben gyakrabban előforduló 

i d e g e n s z a v a k m e g é r t é s é r e és h e l y e s k i e j t é s é r e . 
Ir ta 

BABOS KÁLMÁN. 
» I A » O I> I l í K I A D A 8 . 

Á r a vászonba kötvo 1 fo r in t 8 0 kra jozár . , fttzve 1 f o r i n t 2 0 k ra jozá r . 

WXXfrSOtí&JG^^ 

Margi t sz iget i gyógyfürdő 
B u d a p e s t f ő v á r o s k ö z v e t l e n k ö z e l é b e n . 

35° R. meleg artézi fonás — 
porczellán-, márvány-, kád- és 
köfürdök zuhanykészülékkel — 
nagyszerű kei t — 300 teljes 
kényelemmel berendezett szoba 
— társalgási terem — kül és 
belföldi lapok — naponta zene. 

Köralakok, melyek ellen a 
margitszigeti hévviz kedvező 
eredménynyel használtatott: 
Köszvény — az izületek, izmok, 
csonthártya, ideghüvely idült 
csúza. A csuz, köszvény, erő-
művi behatások, typhus után 
fellépő hüdések. — Zsábák. — 

A csontbántalmakat, csontszút, iztülati bajokat és külsértéseket követő elváltozások. 
— Fájdalmas hegek, merevség, hüdés. — Bőrbántalmak. — Vizelési nehézségek. 
— Méh- és hüvelybántalmak. — A hévviz belsőleg eredménynyel használtatot t : idült 
gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál. A szigeten van gyógyszertár, ellátva 
min dennemü ásványvízzel. Rendelő orvos: d r . V e r z á r . Bérleteknél ugy a fürdő-, 
mint menetjegyek együttes váltásánál árleengedés. A szigeten lakó fürdővendégek 
a fürdő-használatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. A fővárossal 
óránkint kétszer közlekedés. 3709 

A f ü r d ő i d é n y m á j u s 1 -én n y i t t a t i k m e g . 
A lakások megrendelése a szigeten a felügyelőség! irodában. 

A Margitszigeti felügyelőség Budapest. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT magyar irodalmi intézet kiadásában 
(Budapest, ejjetem-uteza 4. sz.) megjelentek, és minden köljrinuál kaphatók következő: 

PROTESTÁNS IMAKÖNYVE1Í. 
Borsodi József. Templomi imák. Vasárnapokra, ünnepekre s más alkalmakra feö/. 

isteni-tiszteleti használatul Harmadik kiadás Vászonba kötve 2 ft. 
Cleynmann Károly. Isten, mindenem, örömöm, vigasztalásom. Imádstgok és elmélke-

kedések mivelt keresztyének számára. Harmadik, Szász Károlytól 
átnézett és kiegészített kiad. Vászonba kötve 80 kr. Velinpapiron 

bőrbe kötve, aranyvágással '2 ft. 
Czelder Márton. Mindennapi és alkalmi imádságok. Tempbmi és családi használatra. 

Második bövitett kiadás. Vászonba kötve aranyvágással 1 ft 40 kr. 
Dobos János. Keresztyén imák. A házi ájtatosság növelésére és a protestáns 

keresztyén felekezetek használatára. Második kiadás. Vászonba kötve 
80 kr., velinpapiron bőrbe kötve aranyvágással 2 ft. 50 kr., fran­
czia bőrbe kötve kaposccsál ö ft. 

Ugyanaz: zsebkiadás, bórbe kötve arany vágással 2 ft., franczia bőrbe kötve 
kapocscsal 3 ft. 

Dobos János. A gyermek imái és első vallásos érzelmei. Mindkét hitvallású 
protestáns gyermekek számára. Második kiadás. Vászonba kötve 80 kr. 

Győry Vilmos. Emlékkönyv a confirmatiohoz készülő protestáns hajadonok számára. 
Egy finom képpel Velinpapiroson, vászonba kötve aranyvágással 

1 ft. 20 kr. 
Heissler József, dr. A keresztyén ember imakSnyve. 

gással 
Vászonbakötve aranyvá-

1 ft. 60 kr. 
Kis János. Lelki ál.ozatok imákban és énekekben. Ujabb átnézett és megbővitett 

kiadás. Vászonba kötve aranyvágással 1 ft. 20 kr. 
velinpapiron, bőrbe kötve aranyvágással 2 ft. 

Medgyes Lajos. Protestáns családok imakSnyve imadalokkal, Vászonba kötve, 
aranyvágással 8 ft. 20 kr. 

Papp Károly. Esti harang vagy ujabb keresztyén tanítások protestáns-keresztyén 
családok számára. Vászonba kötve 1 frt. Fekete bőrkötésben 1 frt 80. 

Szász Károly. Buzgóság könyve. Elmélkedések és imák protestáns nők számára. 
Második kiadás. Egy aczélmetszettel. Bőrbe kötve, aranyvágással 2 ft. 
50 kr., franczia bőrbe kötve, kapocscsal 5 ft. 

Szikszay György Keresztyén tanítások és imák mindkét felekezetű protestánsok 
lelki épületére. A jelen szükséghez alkalmazva. Vászonba kötve 
1 ft. 20 k r , velinpapiron bőrbe kötve 2 ft. 

Tompa Mihály. Olajág. Elmélkedések, fohászok és imák. Hölgyek számára olvaso-
és imakönyvül. Vászonba kötve, aranyvágással 3 ft. 40 kr. 
Franczia bőrkötésben kapocscsal 5 frt. 

Vörös Eszter. Buzgó imák Vászonba kötve, aranyvágással 80 kr. 
Zschokke Henrik. Áhítat órái. Kiválogatva és fordítva Szász Károly által. Két 

kötetben. Vászonba kötve, aranyvágással 5 ft-
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flf NyuJ t s n n k k e z e t a s z e r e n c s é n e k ! 

400,000 márka 
f myereményt nyújt kedvező esetben a hamburgi nagy pénisors 
j dék, mely az államtól engedélyezve és biztosítva van. 

Az uj terv előnyös berendezése olyszerü, hogy kevés 
hínap alatt 7 osztályban 47,000 nyeremény jő biztos eldöntés 
.1 á, melyek között főnyeremények vannak esetleg 400,000 
márkáig, különleg azonban 

3 nyerenény á M. 
54 nyeremény á M. 
5 nyeremény á M. 

10S nyeremény á M. 
261 nyeremény á M. 

10 nyeremény á M. 
3 nyeremény h M. 

530 nyeremény á M. 
1,073 nyeremény á M. 

27,009 nyeremény á M. 

6000 
5000 
4000 

1500 
1200 
1006 
500 
145 

Összesen 18,436 nyeremény 
á M. 300, 200, 150, 124, 100. 
94, 67, 50 40, 2 ). 
sö osztályban 4000, 116,000 

1 nyeremény á M. £>0,IMI0 
l nyeremény á M. 150.000 
I nyeremény á M 100,000 
i nyeremény á M. 60,000 
1 nyeremény á M. 50,000 
2 nyeremény á M. 10.000 
3 nyeremény á M. SO.IHM 
4 nyeiemcn7 á M. 25.000 
g nyeremény á M. 20.000 
2 nyeremény á M. 15,000 
1 nyeremény á M. 12,000 

<?4 nyeremény á M. 10,000 
3 nyeremény á M. 8000 

É nyereményekből az e 
márka összértékben, jő sorsolás alá. 

A nyereményhúzások tervszerűen vannak hivatalból 
megállapítva. 

Ezen, az állam által b i z tos í to t t nagy pénzsorsjáték 
legközelebbi első nyereményhuzására 
i egész eredeti sorsjegy csak 6 márka, vagy frt 3V« 0 bj 
] fél » • ' » 3 » • 1 1% > t 
1 negyed • » » lVi > • • 90 kr. 

Minden megbízás a z o n n a l az összeg bekü ldése , pos ­
tafizetése vagy u t á n v é t e l e mellett a legnagyobb gond­
dal teljesíttetik, mindenki megkapván tőlünk az állam czi-
merével ellátott e r e d e t i so r s jegyeke t saját kezéhez. 

A m e g r e n d e l é s e k h e z minden megkívántató 
hivatalos tervek ingyen lesznek mellékelve, melyekből ép 
agy a nyeremények beosztása az illető osztályokra, vala­
mint az illető betétek is kivehetők; minden húzás után 
pedig érdekelteinknek a hivatalos lajstromokat felszólítás 
nélkül megküldjük. 

Kívánatra megküldjük a hivatalos tervezetet bér­
mentve előre, betekintés végett, s készek levén továbbá, 
nem tetszés esetében, a sorsjegyeket az összeg visszafize­
tése mellett a húzás előtt visszavenni. 

A nyeremények kifizetése mindig pontosan, á l l ami j ó t á l l á s 
:aeilett történik. 

Gyüjtíi Jónk mindig kiválóan kegyeltetett a szerencse által, s 
érdekelteinknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki. a 
többi között 2 5 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , 80 ,000 , 60 ,000, 40 ,000 
márkával. 

Előrelátható, miszerint egy ilyen, a l egsz i l á rdabb a l a p r a 
fektetett vállalat mindenfelé határozottan a legélénkebb részvételre 
íog számíthatni, s így tehát kérjük, hogy minden megbízást tel­
jesíthessünk, a megrendeléseket mielőbb, mindenesetre f. évi 
májas 31 -ke előtt hozzánk beküldeni. 

Kantan & Simon, ban H^»^£ar
,ete 

JK S, Ezennel könzönetet mondunk az irántunk eddig mutatott bizalom* 
ért, étj a mi.lón az uj sorsolás alkalmával részvételre felhívunk, ezentúl ÍP arra 
í- gank törekedni, hogy pontos én szilárd kiszolgálás által a teljes megeM<7?d^st 
részünkre kinyerhessük. A. / . 

2. május. 6 5 . sz . Ára 1 frt. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

G Y U L A I P Á L . 
T A R T A L O M : 

ÓCSKAY LÁSZLÓ. — Angyal Dávidtól. 
A VAROSOK KELETKEZESE-, ÁTALAKULÁSA 
ÉS SZEREPLÉSÉNEK TÖRVÉNYEI (II). — Kautz 
Gyulától. 
A MUHAMMEDÁN KÖZVÉLEMÉNYRŐL — Gold-
ziher Ignácztól. . . . . 
A 90-ES ÉVEK REFORMESZMEI ES ELŐZMÉ­
NYEIK. (V). — Concha Győzőtől. 
EGY ÖSSZEESKÜVÉS I. NAPÓLEON E L L E N . — 
Wertheimer Edétől. 
A KÖZÉPTANODAI TÖRVÉNYJAVASLAT. (I). — 
Fraknói Vilmostól. 

VII. KÖLTEMÉNYEK: Volnék csak a sors kegyencze. 
Vargha — Gyulától. Olasz népdalok. I—X. OlaszbóL 
Radó Antnltól. 

VIII. STATISZTIKAI SZEMLE. — Földes Gyulától. 
IX. É R T E S Í T Ő : Pékár Imre : Földünk búzája és lisztje. 

Keleti Károlytól. — Szász Károly: A világirodalom 
nagy eposzai. Riedl Frigyestől. — Kalauz az országos 
magyar iparművészeti múzeum részéről rendezett 
könyvkiállitáshoz. Szilágyi Sándortól. — Lehr Albert: 
Arany János Toldija, nyelvi és tárgyi bő magyaráza­
tokkal. 

A BUDAPESTI SZEILE, mely eddig évenként hatszor jelent 
meg 80 - 90 ívnyi tartalommal, 1881 január 1-től kezdve havi 
szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenkéiszer 120 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett. 

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön-
t az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 

szellemeket s mintegy közvetítő kivan lenni egyfelől a szak­
tudomány és a mivelt közönség, másfelöl a hazai és külföldi 
irodalom közt. E mellett az újabb iolyamban szélesebb tért 
nyit a nemzetgazdasági közleményeknek, a m. tnd. akadémia 
nemzetgazdasági bizottságától támogatva. 

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi fületekben. Előfi-
Wtési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 
M i n d e n egyes füzet k ü l ö n k a p h a t ó : á r a 1 f i - t . 

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó hivatalába kül-
deudiik be. vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
hatalmazva elfogadásukra. 

FMA XKLIX- rí US l LA T. 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten. 

I. 
II . 

I I I . 

IV. 

. V. 

VI. 

37Br=J -=Jr=lr=Jr=lr=)F. 

46 kr, csomagja a teljas sul/u 560 grm. hirnanes brűnni 

Prima fagyany- gyertyának 
valamint oillargyertya és a kedvelt brunni eredeti ürgyertya-
nak; a csomagok l, 5, (i, 8 vagy 11 darabol tartalmaznak •. ezen 
ár érvényes legalább 5 csomag vételénél. 100 csomag vételénél a 
l'tda ingyen és azonkívül 2." engedmény. Egyes csomag i n VT kr. 
Egyszersmind ajánlok elegáns, sxines glrandol-gyertyákat. 

Továbbá a világbiríi, valamennyi riUgkiiUitatnal egyedül 
kitüntetett, Itatásiban elülmulhatlan 

Zacherl-féle féregport 
mely minden néven nevezendő férgei biztosan elpusztít. Ezen 
pornak a k&zSnsegneli nagyobb elterjesztését megkönnyítendő, 
a már ismeretes 1 forintos nagy eredeti csomagokon kivül, leg­
újabban meg "iii grammot tartalmazó, elegáns eredeti tOkros 
kartonokban is kapható. Kereskedők kedvezményben részesülnek. 
Megrendelések vidékről kivineigra utánvéttel is eszközöltetnek. 

ZSENGERY MÓR UTÓDA 
olaj- és petrolenm-üzlet, BUDAPEST, József-tér 10. sz. a. 

A L E G J O B B 

SZIVARKA-PAPIE 

LE HOÜBLON 
franczia gyártmány. 

U l i i i i / i i s o l i i - a l i g y c l m c j e t e t ü i i l t ! ! 
/ i Csak az a szivarka-papir valódi, A 

/A hol minden lapon a A | 
^W LE HOUBLON bélyeg van, és ( 

tfy minden doboz az alábbi védjegy-
\S gyei van ellátva. 

Pr>op™ Jtí J3revet_ 
C A W L E Y & HENRY,al einige Fairikimeo,PARIS 

Seuls Fabricants brevetés des Uarques : 

? t v ¥ l E R A l U t f 4 s 
Couleur Mais Blanc ou Mais 

' r < r » í s j . r t M » e T t 1 * 

C s . k . k ' z á v ó l . s z a b . ú j o n n a n j a v í t o t t 

R U G - A - I N Y O S Ö É J a V K Ö T Ö K . 
A legújabb találmány a Bogand, 

Birerikaitudorutön újonnan javított 
1 t'ganyos sérvkötőPoliJzertől.ép ugy 
ui ak, valamint nök és gyermekek szá-
márajrugóknélkül, tiszta gumniiból 
n.üvéfzilcpfzerkesztve.sazonczélja 
van. hogy méga legidiiltebbsérveket 
:>a leptövidelil) idő alatt egyforma 
helyzetbe hozza, ÓB ép ugy nappal a 

legfárasztóbb munka, vagv sok jírkilás mellett, mint szintén éjjel 
alvásnál is használható, anélkül, hegy a sérvben szenvedő hivatá­
sában a legkevésbbé is akadályozva lei ne. Nagy haszonnal jar, ha 
éjjen át is a testen marad, miután ekkor kiválóan jó és kellemes 
nvomást eszközöl a szenvedő részekre. , „ . „ 
XÍ»k: egyszerű 8-7 frt; kettő. 10-15 frt ;(ry.rmekeknek felével olcsóbb... 

Nagy raktár angol és franczia aczél sé. vkotokbol. Buspensonu-
mokból. szőve, gummiból , valamint szarvasborbol is. A szar­
vasbőr és gnmmi suspenBoriumoknak az a fzéljok, bogy a terje­
dést meggátolják. — Méhfecskendők. légpárnák, agybetétek,hónap­
szám-erszények, óvkészülékek, gummi-harisnyak és minden gummi-
ám-czikkek — Sérvkötőknél megjelölendő, ha jobb, vagy ha bal 
felőli vagy kettős legyen-e, ugy szintén a derék bősége is. 

Megrendeléseket utánvét mellett post.fordultAv.l J«M.B1 638 
* t . l i : t - . _ MAw, m i u . k i r . k o t e l é k k e s z l t o , 
r O l l l t Z e r H l O r « u d i » r . e « t . P e o . U - F « r e n c » n t e z a . 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 
•agyar irodalmi intíiet kiadásiban (Bodapest, egyetem-utei 

4-ik szám) megjelent és minden könyvárusnál kapható: 

m. 
IIHI 

«sn 

1881 : XVII . TÖBVÉNYCZIKK. 

ÍZ ÖSSZEHASONLÍTÓ JWiTlDOMÍN K Ö T H I I I U j 
LEHETŐ FlliVELE5.BE VÉTELÉVEL. p 

Irta 

D r . H E R C Z E G H M I H Á L Y , ^ j m 
I . R E S Z : A N Y A G I J O G . | { j | 

B 
Á r a f ű z v e 1 f o r i n t O O U v a j e j s á r . ja, 

__, J^ 

Léva mezővárosában — Barsmegyáben — 
a főtéren álló emeletes ura/talmi 
nayyvendéqlő, kávéház, bor és sör-
csarnok, tágas tanétterem, számos 
szoba 8znbatúvirókkal stb. ellátva 1888. 
évi január 1 -////.'»'. rsetleij ti évre lm .-.mi-
bérbe adatik. -- Ajánlatokat elfogad is 
bővebb tájékozási ad Léván 

a L é v a u r a d a l m i i ő b é r n ö k s é g . 

msmmt^s^mWKs^sWsWkaWtMs^sWsWkWkWsMltMfM 

rilis hó 1-étol váczi-uteza 19, szám, r 
Figyelmeztetésül!! 

T á v o l g y e n g e - l á t ó k n a k 
I kizárólag általam készitett és egyátalán elismert szem 
m üvegek semmiféle s bármi módon mapát bemutató utazó 
I által élnem árusittatnak, bamisitatlannl ezek kizárólag 
I látszcrészeti intézetemben. Budapest, váczi utcza ül sz. 
I kaphatók. S O L O M O N S O N N . H . láUuréiL 
1 |ljpMIJPJIMJpi| 

Kopaszság, 
a haj őszülése és korpaképződés 
ellen . naponként érkező bizonyítványok és kö»z«ntt ir»-
tok tanúsága szerint egy.duli jónak bizonyult szer a 

T ANNIN-OLAJ 
D r . M ó r á s t ó l . 

Tisztelt gyógyszerész ur 1 Szíveskedjék számomra Dr. Moras Tannin-olajá-
ból még egy nagy palaczkkal küldeni. E szer hatása oly kitflnó, hogy a hajam hal­
lása teljesen megszűnt, s a flürü után-nővés immár látható Is. 

B é c s , 1880 január 5. Wagner Vilmos. 
Fnrst J. gyógyszerész urnák Prágában. Szerenesésnek érzem magamat Ón­

nal kócölhetni, hogy Dr. Moras Tannin-olaja hajamnak két év óta tartó hullását 
teljesen megszüntette. Romélem, hogy e szer segítségével előbbi Kép hajamat ismét 
visszanye em. 

M a r l e n b a d , 187!). aug. 18-án. Zarcmuz Mária. 
Tekintetes Uram ! Ilarmiuezéves embernek kopasz fejjel bimi nem valami 

kollemetoe. Ha dr. Moras Tanniu-olaját uem használtam volna, ma ifjú aggastyán 
volnék. E szer néhány hét alatt csodát tett rajtam, mit mindazok, kik ismernek, 
bizonyítanak. Ennélfogva kérem stb., stb. 0501 

B n k n w a , 1880 jan. .1-án. Drtlkol Jaroelav Jószágkezelo. 

K a p h a t ó 2 é s 1 f r t o s p a l a o z k o k b a n . 
F ő l e t é t M a g y a r o r s z á g s z á m á r a T ö r ö k J . g y ó g y ­

s z e r t á r a B u d a p e s t , k i r á l y - n t o z a . P o z s o n y b a n P l s z t o r y 
F é l i x gyógyszer t . , Te ínesvaron Ta rozay iJószef gyógy* 
s z e r t . , Z á g r á b o n M l t t e l b a o h Z s i g m . g y ó g y s z e r t . 

C a 5 H 5 H 5 H 5 a 5 E 5 H 5 E 5 H 5 1 £ H 5 E 5 S 5 H S H 5 H S H 5 E 5 5 ; 

S M | ! T A V O L L A T Ó ! ! * * 
S| Uj optikai zsebesíköz n'a ok, Katonák, erdei és falusi lakosoknak-. 

S—4 órányi 
távolságra 

tiszlán és 
B világosan 

m u t a t ! 
Ezen újonnan feltalált távol 
látó 2 optikai leneséből áll, 
melyek minden tetszé*szerinti 
botra erősíthetők, és lényege­

sen nagyobb hatással bírnak, mint a mezei látcsö­
vek, s ennélfogva általános tetszésre találván, külö­
nösen kirándulásokra s t b , bárkinek a legjobban 
ajánlhatók. £Jr" Tokkal zsebbe helyezésre frt T25, 

finomabb frt T75, külön finomságú frt 2"50. 
Baroscop, biztos és csalhatatlan időmutató frt 2. 
légiin, kiállításban frt 2.75. :i;mét eladóknak nyári árakoa.) 

Szállítás készpénzre vagy postautalvány mellett. 
Kgyedfill és k|. 
zárólag. száll ító ki.i\i.L-i;\m\\\. 

K é p e s Á r j e g y z é k e k i a j y e n . 

B i. (' * , I. ker , 
Tegettkoffstr. 5. 

S ' S H 5 H 5 g 5 B 5 H 5 H 5 Z S c l 5 H n s a 5 a b cüa'cíSHSHSaSiH'iíi 

liooliaiAfilS foms| 
h a z á n k egyik l e g s z é n s a v d u s a b b 

s a v a n y u v i z e 
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendfzer bántalmain alapuló 
bajaiban. Általában e víz mind azon kói oknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfokozás-a kívánatos. 

Borral kunín sir is kiterjedt kedveltségnek örvend. 
Fi is töltésben mindenkor kapható 

ÉDESKUTY L. 
m . U. u d v . s a i á l l i t ó n a i E r z s é b e t t é r e n . I 

üiysmtíniiiicleBíjyógytárliafl, flsíerkereslttóéstoésYeifeiffl^ 
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ÓHAZÁI TERMÉNY!^ 
CSÉPLÉSI IDÉNYRE 

TÖMÖR ( 
ajánlunk kitűnő minőségű 

SZENET 
minden hazai vasut­

asra szállítva, 

három minőségben mozdonyok (Locomobile) intésére 

GYÁRSZENET, gyári czélokra, sSSE 
igen jutányos, mérsékelt árak mellett. 

JSszakmasyarorszáei eneritett HaéDtónya- és iparvállalat-részvény-társulat 
Budapest, V. Erzsébet-tér 10. sz. 

(Utánnyomat nem illjaztatit.) 411 

A muszkaországi zsidók üldözése 
S és tömeges kivándorlása miatt!! 

SCHILLER L 
SZ.FEHÉRTÍROTT ,.a szép menyasszonyhoz". 

I Kész fehérnemű és paplan»• yáríináiiy. 
L e s z i i l l i t o t t á r a k . 

5000 db fin. franczia creton, oxford és helyett most csak 
—.95 

5000 
1.40 

1.95 

dbja —. 

2.S0 
5000 

4.50 

fehér chiffon ing 
legfin. szines madapolán 
franczia zephir-ing.. _. ... « 
Ifin. legeleg. sálon, vagy 
báli és Jockey-ing « 

Továbbá 5000 reichenbergi fin. gyapjú 
szövet, egy nadrág és egy mellény­
nek, összesen a t egész ... 6.50 2.40 

5000 rőf legfin. brümii cheviott egész 
öltönyre, 4 rf ez mindösszesen 15.— 5.50 

2000 db nagy le varrt, creton papi. dbja 3.80 1.95 
5CO0 « nagy legfin, perzsiai, japán és 

sima török vörös ruge paplan 5.Í0 2.50 
2000 i nagy ind. cachmir papi. dbja 8.— 3.45 

1 « matrácz, afrikkal töltve csak ... —.— 4 85 
1 « matrácz tiszta szőrrel töltve ... 28.— 12.95 

5000 nagy Jutte-szalmazsák —.— —.80 
A rendelményeket kérem mielőbb hozzám jut ta tni . 
Csomagolás ingyen. Vidéki rendelmények azonnal tel­
jesíttetnek. Kiváló tisztelettel SCHILLER L. 
vászon- éi divat nagvkeresk. a szép menyasszonyhoz 

Sz.-Fehérvúrott a városház kapuja mellett. 

Süül^lliHÜÜÜl 
ISALICYLSAMÉSZITMMYEKi 

K T E L H A U S E R H. 
| aki. gyógyszerésztől és illatszergyárostól Gráczban. 

A Salicyl-sav a drezdai dr. Heyden vegytani labora" 
| tóriumából, azon felette kedvező eredmények után, 
i melyeket a dr. Kolbe, dr. Neubauer, dr. Wagner stb. 
tanár urak kísérletei előidéztek, már világhírt vívott 
ki magának mint erjedést és rothadást akadályozó 
anyag, és nem csak fényesen érvényesül mindennemű 
belső bajok ellen, hanem czélirányos összetételben 
még fölülmulhatlan óvszer a bőrre, hajra és fogakra 
nézve. Anticeptikus hatása különösen rendkívüli ; 

| megakadályozza a sérült szervek rothadását, s ezzel 
I együtt eltűnik az azzal járó kellemetlen szag is. 
Salicyl-toilette szappan — . . . darabja ára 50 kr. 
Salicyl-toilette-viz — » » 70 » 
Salicyl-fogpor — — » » 50 » 
Salicyl-fogpép — . . . — • • 60 » 
Salicyl-szajviz — . . . > » 60 • 
Salicyl-hajkenőcs — — _ > » 50 » 
Salicyl-hintöpor (lábak izzadása ellen)» » 50 » 
I T ö r a l c t í í r M & j r j y a r o r s z á g j r a . n é z v e : 

W T Ö R Ő K J Ó 7 S F F gyógyszerésznél Budapesten, 

A FRANKLIN-TÁRSULAT 3 . ^ 7 ^ ^ ^ 

AZ ERDŐTÖRVÉNY! 
(1879. évi XXXL t ez.) 

MAG-YAKÁZATA.* 
IrtaDr. KLEKNEK ALAJOS 

kassai kir. jogakad. tanár. 
Ara ftti7e2frt. 

i§ÜSMM^^ îMliíS^MM^MM!0 'W^r^r^^rW 

. M E R N I VALÓ! 

400,000 
3ii á r kW. 

Ily rendkívüli összegre r ag 
ocséaehb esetben esetleg 

azun főnyeremény, mely a ham­
burgi kormány által elfogadott és 
az egész állami vagyonnal bizto­
sított pénz-lotterián nyerhető . 
Összesen 47,600 nyereményt tar* 
[almáz e sorsjáték 8 . 6 3 4 , 2 7 5 
m á r k a é r t é k b e n , melyek 7 
réstere, vagy osztályba soroztai­
nak a alább kit t intetett sorrend­
ben sorsoltatnak ki. — A sorshú­
zások gyorsan egymásután követ-* 
keznek, az első húzásra elfogadunk 
megrendeléseket 

f. é v i m á j u s h ó 3 0 - i g . 
A sorsjáték főnyereménye, min t 

már emii tet tük, "esetleg 400,000 
márkái képvisel. Különösen tar­
talmaz 250,000, 150,000, 100,000, 
60.000, 50,000 s számos 40,000, 
30,000, 35,000, 20,000, 15,000, 
12,000, 10,000, 8000 6000, 5000, 
4000, 3000, 2000 s tb . márkás 
nyereméin t-k. 

Az első húzásra való sorsjegy 
árának, o. é. 3 frt 50 krnák 
beküldése ellen egy eredeti 
egész sorsjegyet, 1 frt 75 
krért egy eredeti fél sorsje­
gyet és 90 krért egy eredeti 
n-gyed sorsjegyet (nem Ígér­
vényt) küldünk haladéktalanul 
a megrendelőnek, mely az első 
húzásra érvényes. Az összeg osz­
trák értékű bankjí.gyekben, vagy 
osztrák, esetleg magyar postabé"-
lyegekben s legkényelmesebben 
ajánlott levélben küldhető be . 
Minden sorsjegy küldésnél álta­
lunk az egész sorsolási programúi 
mellékeltetik, melyből pontosan 
meglátható, hogy műiden osztály­
ban hány nyeremény huzatik. A 
beérkező megrendelések beiktat­
tatnak és sorshúzás után azonnal 
megkapják a megnnde lök a hi­
vatalos sorsolási lajstromot s a 
nvt -remétiypénzeket. 'Czégunkmár 
több mint fétszázd óta áll fen s 
Ausztria - Magyarországon e léggé 
ismeretes. Köszönetünket fejez­
zük ki a t. közönségnek, irán­
tunk eddig tanúsí tot t becses bi­
zalmáért s ígérjük, hogy ezután 
is minden megrendelést ponto­
san és lelkiismeretesen fogunk 
teljesíteni s a nyert pénzeket 
azonnal beküldeni. Ezennel ismé­
te l ten felhívjuk a t. közönség be­
cses figyelmét azon körülményre , 
hogy az általunk hirdetet t Sors­
játék nem magánvállalat , hanem, 
hogy a nyerendő pénzek kifize­
téséért a hamburg i kormány 
kezeskedik. 

Tekintettel minden körülmé­
nyek küz^.tti biztosságunkra- szá­
mos megrendelést remélünk, me­
lyek következőleg czimzendők: 

ISENTHALM. 
Banquiers 

und Haupt-Lotterie-Bureau 
H A M B U R G . 

A kisorsolások sorrendje: 
1 oszt. 1 á 12,000 mk. , 1 á 5000 
mk. , 1 á 4000 mk-, 1 i 3000 mk. , 
1 á 2000 mk. , 2 á 1000=2000, 3 á 
500=1500,5 4 300—1500, 10 á 
200=2000, 25 á 100=2500, 50 i 
50=2500, 390U k 20=78,000 tag. 
4000 nver . = 116,000 mk., i > 
4000 nyer. = 210,620 mk. , 3 . -
4000 nyer. — 331.150 mk. , 4 . •" 
4000 nyer . = 452.100 mk. , 5 . ~ 
2500 nver . = 415,650 mk., 6. * 
1500 nyer. — 351,655 mk. , 7. 9 
27,6000 nyeremény és 1 jutalék 

= fi.747 150 márka . 

: ..'•••< ;••"••; ;'•"•••- Í'-L''í Í V ? í v ' J -•'•-'•' -ív'-* 

- ' . ' • ' : -

A háztartásban 
egy varrógép mindenesetre a legszorgalmasabb és a leghasznosabb segéd, ha az 
egyszerűen kezelhető, tartós és mindennemű varrásra használható. A Singer Ma-
nut'acturing Co. New-York, eredeti varrógépek e ezélból, valamint minden más 
egyéb munkákra, mint fehérnemű-varrás, női öltöny-készítés, köpeny, hálóköntös 

be 

ífti 

gépek a gép karján „The S i n g e r M a n u f a c t n r i n g Co ." teljes czéggel vannak 
ellátva s ezenfelül ugy a felső részen, mint az állványon is a gyát ivédjegyet vise­
lik. Szabók, czipészek, szíjgyártók, kalaposok, könyvkötők és zsákgyárosok stb. 
számára ajánlom a Singer Co. különleges varró-gépeit. Ö59 

NEIDLINGER G. 
BUDAPEST, váczi utcza 26. sz. (a ,,vastuskóhoz"). 

A bártfai gyógyfürdő 
első rangú hazai gyógyhely május hó 15-én nyittat*: meg. 

A bártfai erős égvényes sósvasas savanynviz-források hathatós gydgyerejökrül évszázadok óta 
ismeretesek. E kitűnő gyógyvizek (ivó gyógymód, meleg ásványfürdök és fenyöfürdök által) biztos 
sikerrel használtatnak: vérsíe0énység, sápkór ellen, idült gyomor-, Bél- valamint lég­
zésszervi és húgyhólyag-hurutoknál; az ivarszervi bajok és rendellenességek ellen, 
különösen az anyaménkoroknál és idegbajokban. Kitűnő hely üdülő betegek számára. 
Ezen régihiru fürdőhely Sárosmegyében, szab. kir. Bártfa városától egy fél órányira fekszik, a 
Kárpátok egyik hegylánczolata déli lejtőjén, gyönyörű száraz fenyyeserdők által környezett kies 
völgyben, a legtisztább, iiditő balzsamos erdei levegővel, pompás erdei sétányokkal. A legközelebbi 
vasnti állomás E p e r j e s , menettérti jegyek 33J»/0 árleengedéssel minden nagyobb vasúti 
állomásnál válthatók. E p e r j e s r ő l kocsin a kitűnő országúton 4 és fél óra alatt a fuudöbe 
érhetni. Az eperjesi pályaudvarban jó bérkocsik mindenkor elegendő mennyiségben találtatnak. Egy 
bérkocsi, melyben több személy podgyászszal együtt ntazhatik, dija alku szerint 6—8 forint. Jól 
berendezett lakások mérsékelt áron, egy uj szálloda, egészséges, ízletes étkek, olcsó kiszolgáltatásról 
gondoskodva van. Posta- és távirdaállomás helyben, mindennap reggel és este tér-zene. A vendégek 
kényelmére a mnlt évben felépült egy díszes gyógyterem és fedett sétány. Építés alatt van egy uj 
fürdőház. Mindennemű felvilágosítással készséggel szolgál 

3879 a fürdőigazgatóság. 

A pesti hazai első takarék 
pénztár-egyesület 

az eddigi kölcsönzési módok fentartása mellett 
1882. évi május hó 15-től kezdve 

földbirtokokra és budapesti házakra jel­
zálogkölcsönöket áVé o-os záloglevelekben; 

törvényhatóságoknak, községeknek, 
közhasznú müvek vagy munkálatok keresztülvitelére ala­
kult társulatoknak pedig kölcsönöket 5 « o-os kamatozó 

kötvényekben is utalványoz. 
A kölcsönzés közelebbi feltételei és módozatai iránt értesítés 

az egyesület titkári hivatalában (egyetem-uteza 2.sz.) adatik. 

Az igazgatóság* ( U t á n n y o m a t n e m di jaz ta t ik . ) 3910 
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Korytnicai gyógyfürdő 
Liptőmegye, rózsahegyi vasútállomás. 

r 

Évad - megnyitás május 15-én. 
Ásványvíz-gyógymód, fenyő-fürdők, juhsavó, hideg-viz-gyógymód. Elsőrendű 
gyógyhely gyomor s májbeteiségek, aranyeres bántalmak, ziha és tüdőlég-
dag, sápkor, női betegségek és idegesség ellen. — Gyönyörű fekvésénél fogva 
kitűnő időző hely ü d ü l ő b e t e g e i t számára. — Posta- és távirdaál lomás. 
Az elő- és ntó-é vadban: május 15-től július l-g. s augusztus 15-től szeptember 

végéig teljes ellátás lakással együtt naponkinti 2 forintba számíttatik. 
Jlenet-térti jegyek 33'/3",o árleengedéssel minden nevezetesebb vasúti állomás­
nál válthatók. F ü r d ő - o r v o s : I > r . O r m a y J ó z s e f . 
Atványvíg-főraktárak: Édeskuty L. Budapest; Lavotta Besztercze-
bánya; lakovicxky Rózsahegy. — Angolhonban: Gussave Illmer London. 

Minden bővebb tudósítással szolgál a fürdő-luazgatósáQ. 
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